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(V.) Hát most már egészen komoly a 
dolog. Eddig lehetett léhaság vagy botlás; 
most m ár nem  lehet semmi egyéb, csak 
renitencia, mely fel akarja rúgni az egé=z 
kiegyezést. Az aranycsinyröl beszélünk, amely- 
lyel az osztrák képviselőház többségének 
akarata a múlt héten m egtám adta az önálló 
rendelkezés jogalapján létrejött gazdasági 
kiegyezésnek sarkalatos elvét: a viszonos
ságot. Ha akkor megtámadta, ma már tovább 
ment egy jókora lépéssel: határozottan meg 
is sértette azt. A csinytevö bizottság ma ismét 
összeült a kormány felkérésére, hogy higgad
tabb fővel s a következmények alaposabb 
mérlegelésével újabb megfontolás tárgyává 
tegye minapi határozatát. Órákig tartó tárgya
lásának eredm énye megint csak az lett, hogy 
nem szolgáltatja ki a valutaszabályozás céljaira 
szánt aranyat. íme, a renitenciának nyíltan 
bevallott szándéka, amely —  bárm ely oldalról 
nézzük is a dolgot —  a kiegyezés tekinteté
ben egészen uj helyzetet teremt.

Az első határozatnál még feltehettük, 
hogy csupán kellemetlen látszattal van dol
gunk. Most kiderül, hogy ez a  látszat nem 
csalt. A bizottság tagjai bőven ráértek az 
elm élkedésre; napokig foglalkozhattak a kér
déssel, első döntésük konzekvenciáinak levo
násával s annak  a hatásnak a kiszámításá
val, amelyet ez a lépés a kiegyezés sorsára 
gyakorolni fog. De ráértek ezek az urak 
egyébre is. Érintkezésbe helyezhették magu
kat a parlam ent többségével, amelytől meg
bízatásuk eredt, s meggyőződhettek, vájjon 
az elutasító határozat megegyezik-e küldőik 
akaratával. Ha tévedtek első Ízben, máig 
megalkothatták helyesebbik meggyőződésüket. 
Ha jóhiszem ű volt eltántorodásuk a törvény 
s az államraison ösvényétől, volt módjuk a 
visszakanyarodásra. A kormány megkínálta 
őket idővel és alkalommal a hevenyészettnek 
látszó határozat megkorrigálására. De a bi
zottság nem  élt sem az idővel, sem az al
kalommal, hanem  ma is úgy határozott, mint 
a minapában. A szándék most m ár világos. 
Nem is hadüzenet ez többé, hanem  valósá- 
ságos megkezdése a háborúságnak.

Időközben megtudták az urak, hogy lé
pésük a viszonosság megsértését jelenti s 
tehát vissza kell hatnia az egész kiegyezés 
sorsára. S kimondták m a még is, hogy nem 
vonják vissza első döntésüket. Érintkeztek 
továbbá napokon keresztül pártfeleikkel, ki 
is puhatolták bizonyára ez utóbbiak véleke
dését. Ha úgy találták volna, hogy eljárásu
kat a többség nem helyesli, vagy meg kel
lett volna ma változtatniok a minapi hatá
rozatot, vagy pedig vissza kellett volna 
tenniök bizottsági m andátum ukat. Abból tehát, 
hogy nem léptek ki a  bizottságból s mégis 
újból úgy határoztak, mint az első alkalom
mal, teljes bizonyossággal az következik, 
hogy az osztrák parlament többsége jónak és he
lyesnek látja az ö maguktartását. S épp ez az, 
ami az uj helyzetet megteremti. Az ügyállás, 
ami ezekből levezethető, a következő: Az 
osztrák parlam ent többsége okvetlenül tudja, 
hogy az aranyletét meghiúsítása kikezdi a 
viszonosságot; tudnia kell továbbá azt is, 
hogy a viszonosság feltételéhez köti Magyar- 
ország a kiegyezésnek foganatját. Mit cselek
szik tehát ez a  többség, amikor arra utasítja

az államadósság ellenőrzésével megbízott 
komité tagjait, hogy tagadják meg újra az 
59 milliónyi aranynak a kiszolgáltatását? Azt 
m utatja ki ezzel a viselkedésével, hogy állást 
kíván foglalni a jelenlegi kiegyezés ellen. 
Furcsának biz ez eléggé furcsa. Hisz ezt a 
kiegyezést az a Badeni csinálta, akit ugyanez 
a többség bukásának percéig híven támoga
to tt; s életbe ezt a kiegyezést császári ren
delettel ugyanaz a Tlim kabinet léptette, 
amelyet ugyancsak a mostani többség min
denáron restaurálni akarna. Lehetséges tehát, 
hogy nem  is a jelenlegi kiegyezést akarják 
az urak megbuktatni, hanem csupán az uj 
korm ányt szeretnék belefojtani ebbe a ki
egyezésbe. Magyarország szem pontjából ez 
egyre megy. Mi azzal a  ténynyel állunk 
szemközt, hogy az osztrák parlam ent több
sége a kiegyezésnek egyik pontján megbontja 
azt a viszonosságot, amely Ausztriát az egész 
vonalon kötelezi. A dolognak egyéb vonatko
zásaira mi ügyet nem  vethetünk, mert azok 
az osztrák belügyek jogkörében mozognak; 
de ezzel az egygyel igenis lehet, ső t most 
már kell is foglalkoznunk.

S itt figyelmeztetjük az osztrák többsé
get valamire, amit a saját érdekében, de az 
osztrák parlam entarizm us érdekében is jó 
lesz erősen megszívlelnie. Nagyon csalódnak 
az urak, ha azt hiszik, hogy a mostani kiegye
zés elvetése esetén Magyarországot újabb alkudo
zásokra fogják szólíthatni. Visszacsinálni ebből 
a kiegyezésből egyetlen egy szót, egyetlen 
egy betűt, egyetlen egy kommát sem le
het. C’est á prendre ou á laisser, s ezzel 
vége. Hogy a  nap holnaptól kezdve nyűgöt 
felöl keljen fel, az sincs erősebben kizárva, 
mint a nálunk törvénybe iktatott kiegyezés
nek bármilyen csekély jelentőségű revíziója.

Nincsen párt s nincsen kormány Magyar- 
országon, amely ilyesmire vállalkozhatnék. 
Vagy elfogadja az osztrák parlam ent a ki
egyezést úgy, ahogy van, vagy hanem , akkor 
két dolog közül egynek kell bekövetkeznie: 
az egyik az, hogy nem lesz vámközösség, 
a másik pedig az, hogy nem lesz osztrák 
parlament. Mielőtt tovább operálna a lajtántuli 
többség, jó lesz ezt m egtudnia s erősen a 
leikébe vésnie. Ha az urak máglyát akarnak 
rakni az osztrák államiság számára, a mi há
tunkon nem  fogják a fát vágni hozzája.

Iparpolitika.
Budapest, november 14. 

(8.) A közgazdasági kiegyezés, nehéz
válságai megérlelték a magyar közvélemény
ben azt a meggyőződést, hogy arra az időre, 
amelyben el fog következni az újabb döntés 
a közös vámterület fenntartása, vagy gazda
sági függetlenségünk megteremtése fölött, 
gazdasági erőnket jelentékenyen fel kell fo
koznunk, ha abbban a döntő küzdelemben 
Magyarország exisztenciális érdekeit minden 
eshetőségre meg akarjuk oltalmazni. Ez a nagy 
tanulság jobban, mint valaha, előtérbe he
lyezi azt az igazságot, hogy gazdasági éle
tünket ki kell végre emelnünk mostani gyá
szos egyoldalúságából. Ha az ország termé
szeti viszonyai arra utaltak is bennünket, 
hogy első sorban földmivelö állam legyünk, 
meg kell tennünk mégis mindent arra, hogy 
termelésünkben az ipar is jelentékeny ténye
zővé legyen; vagyis mezőgazdaságunk érde
keinek szükséges felkarolása mellett teremt

sünk erős, hatalm as, virágzó ipart is, mert e 
nélkül nemzeti vagyonosodásunknak nincsen 
elég szilárd alapja, mert egyetlen rossz esz
tendő tönkre teheti hosszú évek munkájának 
eredményeit.

Egy erőteljes, rendszeres iparpolitika 
szükségességének az érzése talán sohasem 
hatotta úgy át a közvéleményt, m int m osta
nában. Hegedűs Sándor nagyszabású ipar- 
fejlesztési programmjának helyeslő visszhangja 
kél mindenfelől. A kereskedelemügyi miniszter 
öntudatos, bátor kezdeményezése bizalomnak, 
rem énynek és felbuzdulásnak lett forrásává, 
annyira, hogy az általános közgazdasági vi
szonyok rosszasága mellett szinte meglepő az 
az élénk felpezsdülés, reménykedő készülő
dés, amely ipari téren mindenfelé tapasz
talható.

A közgazdasági közvélemény e szeren
csés fellendülésének az idejére esik az ipar
nak adandó állami kedvezményekről szóló tör
vény megújítása. Az 1890. évi törvény, amely 
ezeket a kedvezményeket meghatározza, épp 
úgy, m int az 1881-ben alkotott első ilyen 
törvény, tiz évben szabta meg a saját érvé
nyességét és ez a  tiz esztendő december 
utolsó napján lejár. Ma terjesztette be a 
kereskedelemügyi miniszter az uj törvény- 
javaslatot, amely újabb tiz esztendőre sza
bályozza az állami kedvezmények ügyét.

Nagyon helyes, hogy egy-egy ilyen tör
vény csak tiz évig van érvényben, m ert az 
állam iparfejlesztő, támogató tevékenységének 
a viszonyok alakulásához kell alkalmaz
kodnia. És tiz év éppen elegendő arra, hogy 
például bizonyos iparágaknak a kedvezmény
ben való részesedése fölöslegessé, sőt eset
leg ártalm assá is lehessen, s viszont olyan 
uj iparok támadjanak, amelyekről egy tiz év 
előtt alkotott törvény nem gondoskodhatott. 
Ezenkívül is folyvást merülnek fel uj szükség
letek, uj tapasztalatok, tanulságok, amelyeknek 
az érvényesítése kívánatos. És erre nagyon 
jó az, ha tiz évről tiz évre kénytelen a tör
vényhozás és a kormány foglalkozni ezeknek 
a tapasztalatoknak és tanulságoknak haszno
sításával.

Hegedűs Sándor törvényjavaslata na
gyon lelkiismeretesen és nagyon szeren
csésen használta fel azokat a tanul
ságokat, amelyeket a végnapjait élő tör
vény tízéves pályafutása produkált és min
denre kiterjedő gonddal vette szám ba 
azokat a követelményeket, amelyek a viszo
nyoknak tiz éves fejlődése során tám ad
tak. Alaposan megfontolta a javaslat szerzője 
a régi törvénynek iparunk fejlődésére gyako
rolt hatását és nem hunyt szem et egyes nem 
egészséges jelenségek elöl sem, amelyek 
részben a törvény hibáinak, hiányainak, vagy 
helytelen alkalmazásának tudhatók be. Öröm
mel látjuk a javaslatban azt a  törekvést, 
hogy csakis igazán kívánatos közgazdasági 
célokat részesítsen az állam protekciójában 
és lehetőleg elkerültessék az állami kedvez
ményeknek az a visszás hatása, hogy beteges 
alapításokra adjanak im pulzust.

Általában nagy ön tudatosság , józan 
mértéktartás, de egyúttal m inden igazi 
szükségletnek lehetőleg teljes kielégítésére 
való igyekvés jellemzi a törvényjavasla
tot. Helyesen indul ki abból, hogy az 
ipar fejlesztésének csak egyik eszköze az 
állami kedvezményekről való törvényes ren
delkezés. Nem is az ennek a javaslatnak a

Lapunk mai száma húsz oldal.
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fötörekvése, hogy a kedvezmények mértékét 
fokozijft, hanem  kereteiket ssélesbiti, helye
sebben alapoz éa az állami protekció hatá
sának mélyítésére igyekszik, Ebben a részben 
hasonlíthatatlanul jobb lesz az uj törvény a 
réginél, és pedig nemcsak azért, mert sokkal 
több jó t lehet majd vele tenni, hanem azért 
is, mert sok rosszat el lehet vele kerülni. 
A kedvezményekre való jogosultság meg
határozásában több a szabatosság is, az 
igazság is. Nagyon ügyel arra, hogy a szük
séges mértéken túl terjedő állami támoga
tás ne teremtsen mesterségesen versenyt 
m ár meglevő iparágaknak; de m ásrészt ne 
legyen belőle kizárva egy vállalkozás se, 
amelynek megsegítése kívánatos.

Nagyon fontos újítása a javaslatnak az, 
hogy a kedvezmények körébe a kézműipart 
és a háziipart is bevonta. Az előbbi 
a régi törvénynek egy súlyos mulasztását 
hozza helyre, az utóbbinak szociális hatá
sát kell megbecsülnünk. Nevezetes és helyes 
újítás az is, hogy az állam tám ogatása mel
lett, amely csak országos közgazdasági érde
kekre lehet figyelemmel, m ódot terem t arra 
is, hogy az egyes törvényhatóságok és köz
ségek is részesíthessék a maguk speciális 
ipari érdekeit szolgáló vállalatokat a közter
hek elengedésében. A vidéki ipari központok 
kívánatos roegíeremtésére jó hatással lehet 
ez a rendelkezés.

Ez a javaslat egy újabb szerencsés lé
pése Hegedűs Sándor iparpolitikájának. Ennek 
a politikának máris nagyon megbecsülni való 
sikerei vannak. Legnagyobb • dicsőségét mi 
mégis abban az indirekt hatásában látjuk, 
amely abban a bizonyos felpezsdülésben, 
mindenfelé észlelhető készülődésben, mozgo
lódásban áll. Jellemző erre a hatásra, hogy 
Hegedűs minisztersége alatt nem kevesebb, 
m int tizennégy uj gyár alakult, körülbelül 
kilenc millió befektetéssel. Ezeken kívül még 
vagy tiz nagyobb alapítás van most készülő
ben és teljesen biztosítva. Ezeknek a befek
tetendő tőkéjét három millióra becsülik. És 
ezek a nagy alapítások mind a nélkül történ
nek, hogy bármiféle terhes támogatást vár
nának az államtól. Jele ez annak, hogy az 
állam támogatása, bár jelentékeny, de nem 
legfőbb tényezője az ipar fejlődésének. Ve
tekszik vele fontosságra az az erkölcsi hatás, 
amely egy helyes alapokon induló, nagy

T  Á  R  C A .

A gyűlölet.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta : Fesxl Géxa.

Az elsőségért vitáztak egymással a Nappal 
és az Ej.

így szólott a szőke géniusz: Az események 
összegéből az oroszlánrész engem illet; az ember 
és az emberiség életének változatokban gazdag 
mozzanatai bennem játszódnak le. Jöttömmel 
kezdődik a munka és ébred a tetterő; távozá
sommal nő a veszély, fokozódik a bizonytalan
ság és a gonoszok uralma hódit. Az én születé
sem a természet mosolygása, én adom vissza az 
életnek az öntudatot, melyet fogva tart az álont, 
én ébresztem föl a szendorgő gondolatokat, hogy 
ismét szárnyaljanak, én keltem föl az elzsibbadt 
érzolmeket, hogy ismét hevűljenek. Érzés, gon
dolat és tett, ezek az Életnek megnyilatkozási 
formái és az én birodalmam az ő otthonuk.

Do az Éjszakának barna géniusza vissza
szól: A te uralmad, testvér, sebeket üt: a gyógy
szert, a feledést és nyugalmat én adom reá. Én 
vagyok forrása annak a tetterőnek, mely által 
to tündökölsz. Az én védőszárnyaim árnyékában 
fogamzik meg a nagy gondolat, mely tetté vál
tozik a to uralmad alatt. A béke ád erőt a há
ború dühéhez és az éj nyugalma edzi meg azo 
kát, akik nappal küzdenek. Én vagyok a mély 
érzések hazája, az én sötétségem csöndjében ele
mezi balsorsát a szenvedő és amidőn végzetének 
mostohasága ellen tervekot kovácsol: elhatározá
sában rejlik a vigasztalás. A te uralmad alatt 
csak a tost szőrűével néznek az emberek, mig az 
én uralkodásom idején: a lélek szemével látnak. 
Naplemente előtt szinpompújában díszeleg a vi
rág, de naplemente után illatban gazdagabb . . .

U gyanígy  v itáznak  és versenyeznek egy

stílű iparpolitikának elm aradhatatlan kísé
rője.

Ebből a  szempontból kell megítélni a 
ma benyújtott javaslatot Is. A leglényegesebb 
eleme ennek az az elv, amelyet proklamál, 
hogy az állam akarja, támogatni az ipar fej
lődését. E» az akarat csak úgy lehet fogana
tos, ha nem áll meg az állami kedvezmények
nél, ha nem  marad elszigetelten, hanem a 
maga nagy erötartalm át kisugározza a tár
sadalomra is.

A legnagyobb iparfejlesztő tényező maga 
a magyar társadalom, a magyar fogyasztó 
közönség. Ennek is élén kell, hogy haladjon 
a legnagyobb fogyasztó, maga az állam. És 
együtt kell haladnia ezekkel és az iparfejlesz
tés számos egyéb tényezőjével az egyetemes 
közgazdasági politikának, amely a pénzviszo
nyok javításával javítja a hitelviszonyokat, 
emeli az iparnak hitelnyújtó képességét, amely 
a hazai fogyasztás biztosításának szem pont
jából épp oly fontos, m int a minőség és ár 
dolgában való versenyképesség.

Egy ilyen mindenre kiterjedő, mindene
ket átható, egyetemes iparpolitika közepette 
az élesztő szerepét van hivatva betölteni az 
állami kedvezményekről szőlő törvény. Hogy 
erre a szerepre m indenképpen alkalmatosnak 
formálta ki ezt a javaslatot, ezért szívesen 
nyújtjuk elism erésünket iparpolitikánk ráter
mett vezérének, Hegedűs Sándornak.

ORSZÁGGYŰLÉS.
B u d a p e st,  novem ber 14.

A miniszteri jelentések hosszú sorából két 
javaslat vált ki: Lukács László pénzügyminiszter 
terjesztette be a magyar-horvát pénzügyi provi
zórium meghosszabbítására vonatkozó javaslatot 
és Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter azt a 
nagyjelentőségű novellát, mely a magyar ipar
nak szánt állami kedvezményekről intézkodik. 
Mind a két javaslat nemsokára tárgyalás alá 
kerül.

M aga az ülés n ap irend je  öt pero a la tt le 
volt őrölve.

Vita nélkül fogadta el a törvényhozás a 
postatakarékpénztár uj palotájáról szóló javaslatot 
s aztán a szigetvár—kaposvári helyi érdekű vasút 
engedélyezését is.

Az ülés érdekesebb része a napired után 
következett. Két sürgős interpelláció is akadt. Az 
egyikben Major Ferenc kérte a miniszterelnököt, 
hogy a Vörös Kereszt Egyesület képviseltesse 
magát a délafrikai harctéren, ami egyrészt hu

mással a jó és a rossz, a  fény és az árnyék, a 
szeretet é3 a gyűlölet.

A nagy természet rendjében a vitázók mind
egyikének igaza van. Mindegyiknek jutott szerep, 
egyik sem céltalan, egyik sem fölösleges, egyik 
sem nélkülözhető.

Meghibbanna az idők szollemo, megbénulna 
a közgondolkozás és meddővé lenne e forgó föld
golyónak egész históriája, ha az ember és a föld 
életműködésének faktorai közül bármelyik is ki
zökkenne a szerepköréből és nem funkcionálna 
többé.

Haramia lett az olcsapott mészáros legény
ből 1 Egyszerűen fölcserélte a levágni valót. Azelőtt 
taglóval ütötte le az ökröt, utóbb fojszével hasí
totta szét az emberi koponyát. Dühvei végezte a 
második mesterségét — a rablógyilkosságot. Hara
gos gyűlöletet lövelt a szeme, zihált a melle, 
tágultak az orreimpái, Medúza-arccá változott az 
ábrázatja és fojtogató kötéllé baljának nyakszoritó 
ujjai: mikor a rimánkodó á'dozat lejére, irgalmat 
nem ismerő vadsággal rásuhintotta a fejszét és 
— csakis közbeeső bosszankodással — letörölte 
saját homlokáról az odalocesant véres agyvelőt.

Ámde megváltozott ez a mi vad haramiánk. 
Megváltozott minden izében, tetőtől talpig, kívül 
és belül.

H ogy m ikor változo tt m eg ?
Akkor, mikor a bitófa alá került!
Nem gyűlölet ég már a szemeiben, hanem 

rémület. Nem a vadság lobog a lelkében, hanem 
a bűnbánó alázatosság pislog benne. Nem is az 
orreimpái tágulnak immár a szilaj haragtól, ha
nem a térdei reszketnek a félelemtől. Nem me
rész káromkodás fakad az tijakáu, hanem he
begve dadogott Miatyánk. És ez a könyürületért 
rimánkodó gyáva rongy megvesztegeti a jobb 
lelkekben a megtorlásnak kötelességszerü ener- 
giáját és az ember hajlandóvá válik megfeled
kezni arról, amiről megfeledkezni nem szabad — 
az igazságról. Mert nem az összetört bűnös lölött 
Ítélt az igazság és nőm az, ollúgyult rablógyilkost -

m ánus dolog volna, m ásrészt had i készü ltségét 
js k ip róbálná. A m ásik  in terpellác ióban  pedig 
Ugrón G ábor kérdezte  m eg a pénzügym inisz tert, 
hog y  az osz trák  aran y h áb o ru ra  való tek in te tte l 
nem szándékozik-e a külön m ag y ar Jegybank 
fe lá llítá sa  irán t In tézkedni?

A miniszterek ma m ég nem válaszoltak az 
interpellációkra.

A képviselöház ülése november 14-én.
— K ezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Per ez el Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Szili Kál

mán miniszterelnök, Zufcfcs László, Hegedűs Sándor, 
báró Fejérváry Géza, Darányi Ignác.

(Felhívás Sima Ferenchez.)
Elnök: Az összeférhetetlenségi bizottság f. hó 

9-én hozott határozata értelmében és a házszabályok 
135-ik §-a alapján ezennel a Ház ülésében felhívom 
Sima Fereno képviselő urat, hogy a mai naptól szá
mított 30 napon belül az összeférhetetlenségi bizottság 
elnökénél jelentkezzék. (Helyeslés.)

A Ház ezen elnöki felhívást tudomásul veszi, 

(Jelentések.)
K óla János előadó benyújtja az igazságügyi 

bizottság jelentését a királyi bíróságok és ügyészsé
gek tagjainak az ignzságügyminisztériumban való 
ideiglenes alkalmazásáról szóló törvényjavaslatról.

Ro3enberg- Gyula olőadó benyújtja a közgazda- 
sági bizottság jelentését a központi statisztikai hiva
tal 19Ö0. évi munkatervéről.

(Törvényjavaslatok, jelentések.)
Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter be

nyújt egy törvényjavaslatot a hazai iparnak állami 
kedvezményekben való részesítéséről.

Továbbá egy törvényjavaslatot a szatmár—erdődi 
h. é. vasút engedélyezéséről, két jelentést a cinkotai 
h. é. a kerepeli, továbbá a zágrábmenti b. ó. vasutak 
engedélyezésének megtörténtéről.

Báró F ejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Benyújtja jelentéseit a honvédnevelő és kopzőintéze- 
tek állapotáról az 1899-ik évben; a közös katonai 
képzőintézetekben magyar alapítványokra elhelyezett 
növendékekről az 1899-ik évben; a hadmentességi 
dij állapotáról és végül a honvédmenház állapotáról 
az 1899-ik évben.

L ukáos László pénzügyminiszter : Törvényja
vaslatot nyújt be a horvát pénzügyi egyezménynek egy 
további évre való meghosszabbításáról.

(Napirend.)
E ln ök : Következik a napirend.
Fulszky Ágost referálása alapján a Ház uyy 

általánosságban, mint részleteiben vita nélkül elfo
gadja a postatakarékpénztár elhelyezése céljából eme
lendő épületről szóló törvényjavaslatot.

K ovaoa Pál előadó e lfogadásra  ajánlja  a sziget-

Ítélte halálra a törvény, hanem az 6 én-jének 
korábbi metamorfózisát: a pusztító emberi fene
vadat. Vérre szomjazó bestiákkal szemben az ir
galom : nem irgalom, hanem gyöngeség ! A hu
manitás: nem humanitás, hanem kisleíküség és a 
szeretet: nem szeretet, hanem kötelességmulasztás. 
Mikora Végzet szerepcserére Ítéli a műkedvelő hó
hérokat: akkor az irgalomnak hallgatnia kell. Ir
galom és részvét a megbocsátás olőfutárjai. Már 
pedig a megbocsátás kiváltságos jog és nem a 
Csáky szalmája. Ez a jog csak azt illeti meg’, 
akinek testéből testet, — akinek leikéből lelket 
— akinek jogaiból jogot tépett ki a bűn. Az 
elszenvedett igaztalanság adja meg a megbocsá
tás jogát. Más ember fiának, olyannak, aki sújtva 
nincs, nem áll jogában irgalmat és nagylelkűsé
get gyakorolni. Az olyan részvét, mely az indiffo- 
rens harmadiknak aiakán fakad: nem embersze
retet, hanem — csalás. Ahol a megtorlást a ter
mészetes emberi érzés és a törvény követeli meg, 
ott az ellágyulásból keletkező irgalom: a jog- 
érzetnek idétlen szülötte és az igazságnak fattyú- 
gyermeke.

A gyűlölőt jogosultságának ezt a vázlatosan 
idevetett teóriáját alkalmazandónak tartjuk, vala
hányszor egy-egy durva parasztlcgény a becsület 
útjáról letér, gyilkossá válik és végül — vagyis 
a megtorlásnak pillanataiban — szánalmat kol
duló gyöngeséggé törpül.

Ámde ha nem paraszt, hanem ur, ha név- 
leg müvolt, állítólag tanult és külsőleg gavallér 
tisztviselő az, aki szembe helyezte a törvény aka
ratával az ő egyéni akaratát . . . akkor talán 
másképpen kell levonnunk a konzekvenciát? Ha 
nem egy-egy futóbetyár támadja meg a társa
dalmi rendet, hanem egy-egy szolgabiró kínozza 
meg (gonoszsággal párosuló butaságból!) — a 
gondjaira bízott ártatlanokat: akkor nem kötelezi 
az embert nz eleven jogérzet arra, hogy meg 
nem másítható undorral, irgalmat nőm ismerő 
szilárdsággal és megalkuvást nem tűrő gyűlölettel 
megtorlást követeljen ? . . .

Akik — m in t a  m ocsai h ir e s s é e o k —■ m eg-
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„ár-kaposvári helyiérdekű vasút engedélyezéséről 
szóló törvényjavaslatot A Ház úgy általánosságban, 
dint részleteiben megszavazza.

(A Vöröskereszt-Egyesület.)
Major Ferenc hivatkozik azokra a kitűnő szol- 

rábtohra, melyeket a magyar Vöröskereszt-Egyesület 
bz orosz-török, szerb-bolgár és görög-török háborúk
ban tett és azt hangoztatja, hogy a délafrikai hábo
rúba is kell mennie a Vöröskereszt-Egyesületünknek, 
begy ezzel meghódítsuk Dél-Afrika népeinek szivét, 
egyszersmind, hogy az egyesület újabb tapasztala
tokat szerezzen.

Ezt az interpellációt intézi a miniszterelnökhöz: 
Vagyok bátor fölkérni a t. miniszterelnök 

urat: Van-e tudomása arról, hogy a délafrikai 
harctérre orosz, francia, német-alföldi és német 
Vöröskereszt-Egyesületek müködó osztályokat 
küldtek le, sőt a német Vöröskereszt-Egyesület, 
miképp értesülve vagyok, már a máeodik, sőt 
egy harmadik osztály fölszerelésén fáradozik. 
Ha van tudomása, szándékozik-e befolyásával 
odahntni, hogy a magyar Vöröskereszt-Egyesület 
is képviseltesse magát a délafrikai harctéren 
hadikészültségének kipróbáltatása és tapasztalat
gyűjtés végett, eleget téve egyszersmind azon 
nemes fölfogásnak, mely a müveit nemzeteknél 
ezen intézményt az emberiség közkincsóvé avatta.
(H elyeslés balról.)

(Az aranyháboru.)
Ugrón Gábor: Egynéhány napja Ausztriában 

njból történt egy kis tréfa, amely után mi jajgatunk 
és amely a mi valutarendezésünknek árt. Az a tréfa, 
amidőn az a bizottság, amely a függő államadósság 
ellenőrzésére van hivatva, az aranyat nem bocsátotta 
az Osztrák-Magyar Bank rendelkezésére. Mi Ausztriá
nak törvényhozási intézkedéseit csak a reánk való 
kihatásában bírálhatjuk és amidőn azt teszszük, nem 
mulaszthatjuk el, hogy újból rá no mutassunk, hogy 
imo egy tény, amely világos jele a rosszakaratnak, 
amely rosszakarat nemcsak egy pártnál mutatkozik, 
hanem majd minden pártnál Ausztriában. A magyar 
pénzügyminiszter is 9.000.000 forinyi aranyat küldött 
az Osztrák-Magyar Banknak és o közbejött eset 
miatt az Osztrák-Magyar Banktól visszavonta azt. 
Nem tudja megítélni, melyik aranyból származik 
e küldemény és hogy valutarendezési törvényünk 
értelmében melyik célra kellett volna szolgálnia. 
Hogy ha az osztrákoknak ez az eljárása, ellenséges 
fellépése a bankkal kötött egyezménynyel szemben, 
amely mindkét állam, Magyarország: és Ausztria ré
széről elfogadandó és végrehajtandó, melynek érvé
nye csak addig áll fenn az egyik félnél, mig a má
sik fél is eleget tesz az elvállalt kötelezettségeknek, 
mert a mely pillanatban a másik félnél észlelhető, 
hogy kötelezettségeinek teljesítésű iránt nála nincsen 
meg a hajlam, hogy azt teljesíteni vonakodik, akkor 
nekünk szükséges gondoskodással előrelátóknak 
kell lennünk és mivel nemsokára itt van az uj egyez
mény életbeléptetésének határideje, január 1-je, szük
séges mindazon elővigyázó és előkészületi intézke
déseket megtenni, melyek azon eshetőségre szólanak, 
hogy ha az Osztrák-Magyar Bankkal megkötött

kínoztak öregasszonyt, fiatal lányt, aggot, férfit, 
suhancot, rovott és tiszta életűt, vakot, beteget 
és egészségest, akik rákényszeritették a hitvest, 
hogy megkínzott férjét ütlegelje, akik egymáshoz 
láncolt asszonyokat husángoltak és a jajba t's 
sikoltásba belévegyülő lánccsörömpölést ötlete
sen, humorosan muzsikaszónak, lakodalmi zené
nek nevezték, akik egy egész tömeg embernek 
okot és jogot adtak arra, hogy meggvülöljék a 
törvényt és az emberiséget: azok föltétlenül sok
kal nagyobb gonosztevők, mint, a közönséges 
gyilkosok. A rablógyilkos kiolt egy-egy ember
életet, megöli a testet és ezzel a bűntény vibrá
ciója botolt. De akik törvényes hatalmukkal 
visszaélve .ártatlanokat kinpadra feszítenek, azok 
tömegesen végezik a lélekgyilkolást, megfojt
ják a patriotizmust, kivégezik az embersé
ges indulatokat, örökre elnémítják a jobb érzé
seket és ivadékról ivadékra örökösödés tár
gyává teszik — a gyűlölet jogát. Mert a m eg- 
kinzottakat a hozzátartozóikkal együtt megilleti 
a gyűlölet joga. Ellenben minket, akik az inkvi
zíción kivüí állunk: nem a jog illet meg, hanem 
a — kötelesség. Aki pedig éppen azért, mert 
közvetlenül érdekelve nincs, szentimentális han
gulatoknak hódol és a bosztialitások hősei szá
mára divatos mentségeket koros, az megérde- 
melné, hogy a Végzet rá nézve cserélje föl a 
gyűlölet kötelességét a gyűlölet jogával és alkal
mat nyújtson néki a saját megkinoztatása után 
hóhérainak — megbocsátani.

Ha a jót és a rosszat kapcsolatba hozzuk a 
szeretettel és gyűlölettel, úgy négyféle eredményt 
nyerünk. A jót is, rosszat is éppen úgy lehet 
szeretni, mint gyűlölni. Az indulatoknak oz a 
négyféle vegyüléke a társadalom élőiének meg
annyi faktora. E négy faktor a társadalom sze
kerének a négy kereke. Mintha a kerékpárok 
között nem volna meg a természetes arány?! 
Talán ezért döcög annyira a szekér? . , •

egyezmény nem válik végrehajthatóvá. És ha az 
Osztrák-Magyar Bankkal való egyezmény csakugyan 
nem válik végrehajthatóvá, akár azért, mert az oszt
rák alkotmányos közegek azt nem fogadják el, akár 
azért, mert annak az osztrák 14-ik szakasz alapján 
való életbeléptetését az osztrák alkotmányos fórumok 
törvényesnek nem ismerik el, avagy azok törvény
adta joguknál fogva oz egyezményt eldobják, akkor 
azt kérdi, miképp fog állni Magyarország január 1-én 
az Osztrák-Magyar Bankkal szemben? Szükséges 
tehát előintézkedésoket tenni és az előmunkálatokat 
végrehajtani, mert az idő nagyon rövid.

Interpellációja igy hangzik :
Tekintettel, hogy a valuta-rendezés végre

hajtása tulhosszu időn át húzódik és az ennek 
érdekében elrendelt műveletek megakadásáról 
elterjedt hírek aranyvalutánk iránt való bizalmat 
rontják ;

tekintettel, hogy az általános pénzszűke, a 
magas kamatigények és minden oldalról jövő 
hitelmegszoritások közepette minden valután
kat, a jegybankot érintő bonyodalom széles 
körben hat ki, kérdem a pénzügyminiszter u ra t:

Igaz-e, hogy 9,600.000 forint aranyat, melyet 
az osztrák-magyar banknál kiutalt, visszavonta?

Ezen 9,600.000 frt arany ezüstforintosok vá
sárlására, avagy államjegyek bevonására volt-e 
szánva ?

Mely okból történt a visszavonás?
Miután Ausztria alkotmányos utón nem tesz 

eleget elvállalt kötelezettségének, elérkezettnek 
létja-e az időt, hogy az önálló jegybank felállítá
sát előkészítő javaslatokat elŐterjeszszo az ország
gyűlésnek ?

Végül hazánkban hónapok óta tartó, kárté
konyán ható pénzszűkének, a vidéken minden 
vállalkozást elfojtó magas kamatláb enyhítésére 
milyen intézkedéseket szándékozik tenni?

(A holnapi ülés.)
Elnök indítványára a Ház elhatározza, hogy a 

holnapi ülés napirendjére a már elfogadott javaslatok 
harmadik olvasása után a zárószámadási bizottság 
több jelentését tűzi ki.

Az ülés délelőtt fél 12 órakor végződött.

B ELFÖ LD .
G olu ch ow sk i B ud apesten . Gróf Qolu- 

chouiski külügyminiszter ma délben Budapestre 
érkezett és néhány napig itt marad. Ma este 
hosszabb látogatást tett Széli Kálmán miniszter
elnöknél, holnap pedig ő felsége fogadja magán
kihallgatáson a királyi palotában.

Ú jabb had üzen et. Rérsböl telefonálja tu
dósítónk : Az osztrák államadósságot ellenőrző bi
zottság ma este ülést tartott, amely három óra 
hosszat, egészen tízenegyedfél óráig húzódott. A 
bizottság 3 szavazattal 3 ellenében elhatározta, 
hogy az 59 millió aranyforint kiutnlványozásához 
nem járul. Az ülésen dr. Fuchs elnökölt és báró 
Czedik vitte az előadói tisztet. Gróf Clary és 
Kniaziolucki pénzügyminiszter holnap reggel Bu
dapestre utaznak, hogy a felségnek jelenlést te
gyenek.

*
Az ülésről a bécsi Reichsraths-Correspondenz a 

kővetkező kommünikét adta ki:
Az államadósságokat ellenőrző bizottság

nak ma dr. Fuchs elnökiésével tartott ülésén 
első sorban felvetették azt a kérdést, vájjon 
az elnöknek az ügyrend értelmében joga 
van-o előadóként szerepelni és egyidejűleg 
elnökölni is. Az e fölött támadt vita követ
keztében dr. Kuchs lemondott az előadói tiszt
ről, mire Czedik bárót választották meg elő
adóvá. Erre az utóbbi igen beható előadói 
előterjesztést tett és azt indítványozta, hogy 
a pénzügyi kormányzatnak a 118,318.940 
korona hátralékos országos aranyérmek ki
szolgáltatására irányuló kérelmét, tekintettel 
az ügy igazolt sürgősségére és az erro vo
natkozó császári rendelet kétségtelen jogér
vényére teljesítsék. Erre igen élénk diskusszió 
támadt, amelyben a bizottság összes tagjai 
részt vettek. A szavazásnál báró Czedik elő
adó indítványát osak három szavazat támo
gatta. Miután az elnök és két tag ellene 
szavazott, a pénzügyminisztérium követelése 
az államadósságokat ellenőrző bizottság ügy
rendjének 6. §. 3. bekozdéso értelmében meg- 
tagadottnak tekintendő.

A honvédelmi miniszter Jelentései. A kép
viselőház mai ülésén nyújtotta be báró Fejérváry 
Géza éveukint szokásos jelentéseit a katonai nevelő
intézetekről, a honvédmenház állapotáról és a had
mentességi dij-alapról. A közös katonai iskolákban 

| még mindig csekély a magyar fiuk száma, bár oz a

kimutatás is emelkedésről tanúskodik. A honvéd- 
meoházban az 1898. év végén a parancsnokon kívül 
száz 48/49-beli honvéd lakott, azok közt tizenöt fő
tiszt. A magyar hadmentességi díj-alap 1898. év végén 
volt bankjegyekben 306 forint, érték-papírokban 
18,391.150 forint, mig az osztrák hadmentességi díj
alap 2233 forint bankjegyekben és 22,741.250 forint 
értékpapírokban.

A  k v ó ta -tá r g y a lá so k . Pontokén délelőtt 
még ogyszer találkoznak a két kvóta-küldöttség 
hetosbizottságai, hogy a közös megállapodás érde
kében megtegyék nz utolsó kísérletet. Valami 
sok reménységünk nőm igen lőhet, hogy az sike
rül is, mert az osztrákok elfogadták ugyan magyar 
kollegáik meghívását, de azzal a határozott szán
dékkal, hogy Budapesten mogint a 37%-os aján
latnál folytatják a tárgyalásokat. Ezzel szemben 
a magyar küldöttség ragaszkodik ahhozhogy a 33— 
35°/o közt mozgó magyar kvóta logyen a további tár
gyalás alapja és ettől az álláspontjától bizonyára 
nem fogja eltéritoni az osztrákok fenyegetése sem. 
Jellemző, hogy a magyar kormány félhivatalosa 
az osztrák deputáeió egyhangú határozata ellenére 
is befejezett tényként emlegeti, hogy a budapesti 
egyezkedés 33 és 35 arányszámok körül fog tör
ténni. A Magyar Femet a következőket Írja:

Még legújabban is felhangzott azon régi vád, 
hogy a kormány megalkudott a kvótára nézve már 
a Thun-kabinettel, tehát nemcsak a jelenlegi osztrák 
minisztériummal, s megalkudott oly magas kvóta
számban, melyet az osztrákok szívesen elfogadtak. 
Ha ez a híresztelés igaz leendett, akkor már rég 
nem tárgyalnának a kvótabizottságok, s nem utazna 
hol a magyar bizottság Becsbe, hol az osztrák Buda
pestre. Akkor már rég tárgyalná a rongyar ország
gyűlés és az osztrák reicbsrath a közös ügyekhez 
való hozzájárulási arányt. A Széli-kabinet azonban 
tényleg nem alkudott meg sonkivel s nem tett 
kötelező ígéretet senki számára. Sőt még e pil
lanatban sincs sem deklarált, sem titkos meg
állapodása, mert ily megállapodás ideje még ma 
sem érkezett el. Ez idő akkor fog elérkezni, ba 
a két kvóta-bizottság pénteken sem képes megegye
zésre jutni, t. i. akkor, midőn nz osztrák kvóta-kül
döttség Budapesten fog tárgyalni a magyar kvóta
küldöttséggel. Kalendárinmszerüleg tehát már szom
baton lesz álláspontja a Széli-kormánynak. És pedig 
olyan, amelyet nyíltan és világosan meg fog jelölni, 
azon esetben is, ha a két küldöttség közt a meg
egyezés létrejön, mely esetben természetesen a kül
döttség! álláspont egyszersmind a kormányé leend. 
Ha pedig a két küldöttség megegy^-ésre nem jnt, 
akkor a Széli-kabinet megindítja azon eljárást, me
lyet a törvény eléje ir.

Ez idő alatt a két küldöttség egyezkedik. És 
most már az egyezkedés 33 és 35 arányszámok kö
rül történik, vagyis e számok képezik a megvitatás 
tárgyát. Az előbbi szám a magyar kvótaküldöttségé, 
az utóbbi (feltételhez kötve) az osztráké. Az említett 
számok sem végleges számok, s igy a két szám közt 
a középnton a kvóta-bizottságok találkozhatnak. De 
ennek dacára a küldöttségi megegyezés még teljesen 
biztositottnak nem mondható, a kiegyenlítés valószí
nűsége azonban napról-napra erősödik.

•
Béos, november 14.

Az osztrák kvótaküldöttség holnapután tes
tületileg Budapestre érkezik, holott eredetileg 
úgy volt, hogy csak a hetes albizottság jön Buda- 
postre.

Béos, november 14.
Gróf Clary holnap reggel kilenc órakor uta

zik Budapestre. Holnap délután két órakor lesz a 
koronatanács ö felsége elnöklete alatt. Az osztrák 
minisztertanács elnöke csütörtökön és pénteken 
is Budapesten marad és résztvesz az osztrák 
kvóta-doputáoió tanácskozásaiban. A magyar 
kvóta-küldöttség ugyanis az osztrák küldöttséghez 
meghívást küldött és felkérte, hogy nocsak a 
hetes albizottság, hanem az egész osztrák kvóta
küldöttség jöjjön Budapestre. Kniaziolucki pénz
ügyminiszter szintén jelen lesz a kvóta-bizottság 
tanácskozásain.

A  h orvát provizórium . Lukács László 
pénzügyminiszter a képviselőház mai ülésén be- 
torjesztetto a Magvarország és Horvát-Szlavon- 
Dalmátországok között létrejött pénzügyi egyez
mény booikkelyezéséröl szóló 1889. évi XL. tör- 
vényoikk hatályának újabb meghosszabbítására 
vonatkozó javaslatot. Rövid megokolásában a 
pénzügyminiszter beszámol az ismeretos okokról, 
melyek a végleges rondozést késleltetik s miután 
a két országos bizottság munkálatait a törvényho
zás az idén már nőm intézhotnó el, kéri a provizó
rium moghosszabbitását.

A zárósxámadások. A képviselőház zárszámadási 
bizottsága Fest Lajos elnökiésével ma ülést *artott, 
melyen a kereskedelmi m in isztériu m  részéről Schmidt
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államtitkár volt jelen. A bizottság tárgyalás alá vette 
a kereskedelmi tárca múlt évi zárszámadásait és 
JKáth Péter előadó ismertetése után a tároa múlt évi 
kezelésére nézve a folmentés megadásának javas
latba hozását határozta el. Megvizsgálta és tudomásul 
vette továbbá a bizottság a Vaskapu-szabályozás 
múlt évi számadásait is. Ezzel a bizottság a múlt 
évi zárszámadások tártryalását befejezte és jelentésé
nek megállapítását csütörtökön tartandó ülésének 
napirendjére tűzte ki.

Állami kedvezmények az iparnak.
B u d a p est, novem ber 14.

Heqedüs Sándor kereskedelmi miniszter a 
lcépviselőház mai ülésén beterjesztette a hazai 
iparnak állami kedvezményekben való részesíté
séről szóló törvényjavaslatot. Az uj törvény jelen
tékenyen eltér a régitől s a ma beterjesztett ja
vaslat szövege mellett maga a miniszter jelzi a 
fontosabb eltéréseket.

Az eltérések a következők:
Az 1. §-ban, ahol fel vannak sorolva azok a 

létező vagy tervezett gyárak, melyek állami kedvez
ményben részesülnek, kimaradtak most az agyagcső, 
alagcső és üveg megmunkálásával foglalkozó gyárak ; 
ellenben löl vannak véve azok, ahol táblaüveget, 
tükörüveget és palacküveget állítanak elő. Továbbá 
azok az ipartelepek, melyekben a technika fejlődésé
nek megfelelő gépberendezés mellett márványfejtés
sel és márványmegmunkálással foglalkoznak.

A 2. szakasz b) pontja egészen újonnan van 
szövegezve. Kimaradtak: sárgarézáruk, sárgarézpléh 
(e helyett van: fémlemez-hengerművek, fémcsövek); 
cink és cinkplőh, ónozott lemezek, ólorr.csövek, drót 
(e helyett van: fémdrótok); fémkeverókből való áruk 
(e helyett van: fémdiszáruk); zománcozott vasedé
nyek, szerkovács (e helyett van: szerszámok); épü
letlakatosáruk (e helyett van: ajtó- és ablak-felsze
relési oikkek); arany- vagy ezüst-drótok és arany
vagy ezüst-r’rótáruk (e helyett van: fémdrótok); 
tudományos eszközök, munkagépek, gőzgépek, gőz
kazánok és elektro-dinamikus készülékek (o helyett 
van: ipari anyagmegmunkáló-gépek).

A c) pont az uj törvényben a műszer-, tanszer-, 
óra- és harmóniura-gyáraknak is biztosítja a kedvez
ményeket ; a d) pont a papírgyáraknak ; az e) pont 
a vegyi készítményeket előállító gyáraknak a sör
főzdék, a répacukorgyárak és az ipari szeszfőzdék 
kivételével, és a gyertyagyáraknak ; az f) pont most 
anyagok szerint csoportosítja az egyes textilágakat s 
mig a régi törvényből kimaradtak a len- és kender
törők, a jutafonó és szövőgyárak, addig az uj föl
veszi a gapiumosó, a kötő- és csipkeáru-gyárakat. 
A h) pont fül veszi a villamosságot előállító ipartele
peknek aruaz üzemeit, melyek ipari célokra hajtó
erőt szolgáltatnak. Teljesen kimaradtak a régi tör
vény 2. §-ának d) pontja : konyak-gyárak ; e) pont ja: 
azok a gyárak, melyekben sózott, szárított, füstölt- 
hus, kolbász- és kolbászfélék készittetuek, amennyi
ben kivitelre is dolgoznak, i) pontja: a rizshántoló 
malmok. Kimaradt a régi törvény 1) pontja : a mező- 
gazdasági szeszgyárak, de ezek bennfoglaltatnak az 
uj javaslat e) pontjában.

Nem volt benn a régi törvényben a következő 
3. 4. és 5. szakasz.

3. Kézmüiparosokból alakult szövetkezetek 
amennyiben e törvénv 1. §. 2. a —h) pontjaiban 
felsorolt cikkeket állítanak elő.

4. Mindazok a vállalatok, amelyek nagyobb 
számú háziiparosok rendszeres foglalkoztatására 
vannak alapítva.

5. Az 1893. évi XXII. törvénycikk 13. §-ában 
említett tengeri hafoépitő telepek, tengeri hajó
gyárak és csii9zdák, valamint a műszaki igények
nek megfelelően berendezett hajójavító-műhelyek, 
úszó- és száraz dockok.

A 2. £. a bélyeg- és illetékek alól fölmentett 
részvénytársaságok közé veszi azokat a vállalatokat 
is, melyek a kedvezmények érvényének tartama alatt 
részvénytársaságokká alakulnak át.

A 3. mint már említettük, a mezőgazdasági 
szeszf őzdéket is felveszi. Azonkívül az uj törvény
ben ez a szakasz kimondja, hogy:

Újonnan létesült gyárak a kedvezmények 
megadását üzembe helyezésük napját követő, leg
feljebb három éven belül tartoznak kérelmezni, ellen
kező esetben az e törvényben biztositott kedvez
ményeiből végleg elesnek.

Uj ebben a §-ban továbbá a következő kikozdés : 
r Az 1890. évi XIII. t.-c. alapján állami ked

vezményekben részesített gyáraknak megadott 
kedvezmények továbbra is érintetlenül ma
r a d n a k .

E gyáraknak kedvezményei, amennyiben a 
jelen törvény értelmében is jogositvák a kedvez
ményekre, azok fennállhatása, illetve továbbfej
lesztése érdekében továbbra is meghosszabbítha
tók, mindazonáltal ez esetben úgy az 1890. évi 
XIII. t.-c., mint a jelen törvény alapján adott 
kedvezmények hatályának együttes időtartama 
15 évet meg nem haladhat.

Felhatalmaztatik a kereskedelemügyi minisz
ter, hogy a pénzügyminiszterrel egyetérve, oly 
esetek oen, midőn azt fontos közgazdasági érde
kek kívánják, oly már fennálló gyáraknak, illetve 
ipartelepeknek is megadhassa a jelen törvényben 
biztositott kedvezményeket, melyek a jelen tör
vény 1. §-ának 2. pontjában folsorolvák, de az 
1890. évi XIII. t.-c. alapján nem voltak kedvez- 
mónyezhetők."

A 4. §. az uj javaslatban az ipartelepek építé
séhez szükséges anyagok önköltségen való vasúti 
szállítását kiterjeszti általában az ipartelepek beren
dezési tárgyaira i ^  *

Egészen uj az 5. és 6. §§. Ez a két § igy 
hangzik:

5. §. Felhatalmaztatik a kereskedelemügyi 
miniszter, hogy a pénzügyminiszterrel egyetértő- 
leg oly gyárak, illetőleg ipartelepek részére, 
amelyeknek nem valamennyi üzemága részesít
hető a jelen törvény alapján állami kedvezmé
nyekben, ezen kedvezmények hatályát a gyár, 
vagy ipartelep tulajdonosának kérésére a ked
vezményezhető üzemágak arányában az egész 
gyári üzemro kiterjeszthesse.

Ez esetben a kedvezmények tartama a ked
vezményezhető és a kedvezményekben nem ré
szesíthető üzemágak közötti aránynak megfelelően 
leszállítandó.

Az ilyképpen leszállított arányos időtartam 
nem hosszabbítható meg.

6. §. Felhatalmaztatik a kereskedelemügyi 
miniszter, hogy a jelen törvényben biztosított 
kedvezmények megadását a pénzügyminiszterrel 
egyetértóleg a kedvezmények tartamára a válla
latok helyére, nagyságára, az alkalmazottak szá
mára és minőségére vonatkozó feltételekhez köt
hesse és oly esetekben, midón azt a már fenn
álló ipar trdekei kívánják, a kedvezmények 
megadását az 1. §. 2. a—h) pontjaiban felsorolt 
gyáraktól és ipartelepektől ugyancsak a pónz- 
ügyminiezterrel egyetértóleg megtagadhassa.

A 8. §. a régitől eltérőleg kimondja, hogy a 
kedvezmények engedélyezéséről az illetékes törvény- 
hatóság és kereskedelmi és iparkamara értesítendő.

A 9. §. megint egészen uj és kimondja, hogy 
„a törvényhatóságok és községek (városok) oly gyá
rakat és ipartelepeket is fölmenthetnek a törvény- 
hatósági, illetőleg községi adó alól, amelyek a jelen 
törvény rendelkezései alá nem esnek. Az erre vo
natkozó határozatokhoz a kereskedelemügyi, pénz
ügyi és belügyi miniszterek egyetértő jóváhagyása 
szükséges, Horvát-Szlavonországokban pedig a hor- 
vát-szlavou, dalmátországi bán jóváhagyása szük
séges, nki e tekintetben a kereskedelmi miniszterrel 
egyetértóleg jár el.“

A 10. §. a régi törvény megfelelő 7. §-a helyett 
azt állapítja meg, hogy az uj törvény hatályba lépté
nek napjával az 1890. évi XíII. t.-c. hatályát veszti.

Végül az utolsó, 12. §. kimondja, hogy a tör
vény 1900. január 1-én lép életbe és 1909. december 
31-éig marad hatályban. A törvény végrehajtásával 
ez a szakasz a belügyminisztert is megbízza, holott 
a régi törvény végrehajtásával csak a kereskedelmi, 
földművelési és pénzügyi miniszterek voltak meg
bízva.

•
Igen érdekes a törvényjavaslat megokolásának 

következő fejezete, amely tájékozást ad az egész 
iparpolitika főbb elveiről:

A legfőbb szompont, meiy egész közgazdasági 
politikám vezérelve, melyet közgazdasági irányú te
vékenységem minden részében érvényesíteni óhaj
tok : a hazai fogyasztást a hazai termelésnek biztosítani, 
mely e!v érvényesítése különböző szerves intézkedé
seket és a nyilvánosság bevonását igényeli, hogy a 
fogyasztó közönség szükségletei beszerzésénél a hazai 
ipart vegye igénybe. Ez iránybau tettem már külön
böző irányú intézkedéseket, melyek azonban ezen 
tevékenységnek csak kezdetét jelentik.

Hogy azonban az ipari termelés a fogyasztó 
közönség igénveit ki is elégíthesse, ahhoz szükséges 
nagyipar, mely nagyban termel, szélesebb rétegekre 
hat ki és versenyképességében erősebb.

A versenyképesség kelléke azonban a lehető 
területi decentralizálás keretében a lehető centrali
záció, vagyis az ipar területi eloszlása mellett ipari 
gócpontok toremtéso és e gócpontokkal az ország 
egész ipari termelésre alkalmas területének behá- 
lózása.

A közgazdaságilag erős középpont a főváros 
mellett erős vidéki szerveknek is kell lenniök, még 
pedig úgy szervezve — amennyiben erre a központi 
kormány irányításának befolyása lehet — hogy 
viszont az egyes iparágaknak, illotvo iparcsoportok
nak lehetőleg középpontjai legyenek.

De a nagyipari termelés mellett nem szabad el
hanyagolni az ipar más tényezőit sem, illetőleg módot 
kell találni arra, hogy ez utóbbi is fokozatosan át
térhessen a nagyobb mértékben való termelésre, 
vagyis a kézműipar azon ágait, melyek a tömeg- 
termelésre utalvak, úgy kell szervozni, hogy a gyár
ipar előnyeit lehetőleg élvezhessék.

A kézműipar fejlesztésére több más eszköz is 
kínálkozik, mint az erőteljes szakoktatás s a gépek 
használata, de ezek mellett igen hathatós eszközei a 
szövetkezetek, melyek leginkább adnak módot na
gyobb arányú termelésre való áttérésre.

A kézműipar lelvételo e törvényjavaslat köre
tébe tehát a második vezető szempont, melyre itt 
utalnom kell.

A kézműipar rendkívüli fontosságát maga az a 
körülmény is eléggé indokolja, hogy ez kerek szám
ban félmillió iparost érint, ennyi volt ugyanis a leg
utóbbi népszámlálás szerint a kézmüiparosok száma 
az országban és nagvobbara városi elemet képezve, 
fontos a vidéki városok és a mezőgazdasági termé
nyek állandó fogyasztása szempontjából.

^Ugyanezen vezető szempont kívánja a háziipar 
felvételét is, melynek nagy horderejét különösen 
az ország túlnyomó a^rár jellege adja meg, 
melynek következtében az összes kereső népesség 
78°/o-a —- mint őstermeléssel foglalkozó — az óv 
nagy részében nélkülözi a íondszeres foglalkozást.

Az ipari termelés mindhárom tőtényezője között 
teremti meg tehát — az állami támogatás szempont
jából —- az összhangot e törvényjavaslat.

E mellett érvényesül abban különösen még 
két elv.

Az egyik, hogy az állami eszközökkel való 
fejlesztésnek csak addig szabad terjednie, mig az 
ipar — egyes ágait értve természetesen — részben 
megerősödik, részben a hazai szükségletek fedezé
sére képes, mert az ezen túlmenő támogatás egy. 
részről egészségtelen versenyviszonyokat támaszt
hat, másrészről felesleges túltermelésre vezethet — 
két oly hátrány, melyek — amennyire lehetséges, 
föltétlenül elkerülendők.

A másik, a mi részben ebből foly: a meglévő 
ipart — ha fontos közgazdasági érdekek kívánják — 
meg kell védeni újonnan keletkező iparokkal szem
ben, vagyis addig, mig valamely iparág meg nem 
erősödött, mig gyökerei nem nyúlnak mélyen az or
szág talajába, nem szabad annak mesterséges utón 
versenyt támasztani.

Ezen országos szempontból fontos elvek mel
lett érvényesül a törvényjavaslatban még egy. többé, 
kevésbé a helyi érdeket szolgáló rendszabály is, az 
állam ipari tevékenysége melleit a helyi hatóságok 
bevonása az iparfejlesztésbe, még pedig tovább 
menve a kedvezményekben, mint amennyire az ál
lam mehet. Mig ugyanis az állam osak oly iparága
kat kedvezményezhet, melyek országos, illetőleg ál
talános közgazdasági szempontból bírnak fontosság
gal, a helyi hatóságokra és helyi érdekekre nézve 
minden bárminemű ipari vállalat fontos, minden vál
lalat növeli a helyi fogyasztást, szaporítja a népes
ség kereseti forrásait, szóval a helyi közgazdasági 
viszonyok emelésének tényezőjévé lehet.

K Ü LFÖ L D .

Az olasz trónbeszéd.
B u d a p e st , november 14.

Umberto királv a meghatottság és ünne
piesség hangján szólott ma népének képviselői
hez. Lolkökre kötötte, hogy buzgó törvényhozói 
tevékenységgel pótolják azt a mulasztást, amelyet 
az utóbbi idők zavarai okoztak. Képet festett 
nekik arról, hogy Olaszországot semerről sem 
fenyegeti külső veszély, mert barátságban él az 
összes hatalmasságokkal: használják fel tehát 
ezeket a kedvező körülményeket arra, hogy 
visszaadják országuknak a rendet és nyugalmat, 
amelyre szüksége van, hogy őrületes zavaraiból 
kibontakozzék. Csakis igy tarthatják fenn Olasz
ország egységét, amelyot a pártharcok és egyéb 
zavarok mindjobban aláástak. A király szüksé
gesnek tartotta, hogy az államfelforgató tenden
ciákon kivül a retrográd szellem aggasztó terje
désére is figyelmeztessen s ezért utal azoknak a 
kötelezettségeknek a megtartására és respektál- 
tatására is, amelyeket az olasz királyság akkor 
vállalt el, mikor Rómát a birodalom fővárosává 
tette. Viktor Emanuel fia hangsúlyozza, hogy 
mint király és olasz ember mondja ezeket. Az 
olasz törvényhozáson a sor, hogy valóra váltsa 
ezt a királyi és olasz szózatot.

Bóm>, november 14.
Ma délelőtt ment végbe a parlament uj ülés

szakának ünnepies megnyitása. A megnyitó ülés a 
szenátus palotájában volt, mert a képviselőbáz ülés
termét a beomlás veszélye fenyegeti. Mikor a királyné 
a nápolyi hercegnével és a király a nápolyi, aosta: 
és génuai hercegek kíséretében a parlament felé 
hajtatott, a közönség lelkes ovációkban részesítette 
őket, amelyek visszamouot ismétlődtek. A Quirinallúl 
a szenátusig vezető utón katonaság állott sorfalat.

A trón beszéd, amelyet Umberto király felolvasott 
és sok helyen helyeslés szakított félbe, igy szól:

Ismét örömmel és teljes bizalommal fordu
lok önökhöz, mert tudom, hogy mindenek előtt, 
még a vallás előtt is, a haza az, a mi bennün
ket egyesit. Pillanatnyi zavarok megakadályoz
hatták ugyan a parlamenti tevékenységet, amennyi
ben szükségessé tették a parlamenti munkálatok 
félbeszakítását, amolynok következményei azon
ban ártalmatlanok lesznek, ha önök, amint bizto
san tudom, ezt most tevékenységükkel kiegyenlítik.

Egy éve annak a napnak, amelyen bejelen
tettem önöknek az ország helyzetének javítására 
való intézkedések előterjesztését, amelyek azon
ban eddigelé nem voltak mogvalósit.hatók. Újra 
hozzá kell tehát látni a félbeszakított munkához 
és örömmel kell folytatni, hogy a ma újra meg
nyílt ülésszaknak termékeny eredményei legye
nek. A nép bizalommal várja intézményeinktől 
mindazt, amit sorsa javítására remélni jogosult. 
Nagy felelősség vár tehát a parlamentre is, a 
kormányra is a nemzettel szemben. A képvise
leti rendszor lehetővé teszi, hogy különféle pár
tok és irányzatok álljanak fenn, amelyek ogymás 
ellen küzdenek, de mindnyájunk egyotlcn és leg
nagyobb céljának a haza javának kell lennie.

A trón beszéd azután azt mondja, hogy nem 
jelent be uj munkaprogrammot, mert a múlt ülés
szakról számos, rögtönös tárgyalásra érett törvény- 
javaslat maradt vissza. Hanem azért elő fognak 
terjesztetni bizonyos rendszabályok a kényszer
lakhely megszüntetéséről és némely adótörvények 
módositásáról, amely e törvények szükségtelen 
szigorát elenyészted és a kisebb adófizetőkön, 
amennyire lehet . könnyít Önök — folytatja a
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trónbeszéd — ezeket a törvényjavaslatokat szo
kott buzgalommal fogják tárgyalni, de figyelembe 
fogják venni, hogy ma legsürgősebb fölada
tuk az, hogy a közigazgatást a költségvetés 
rögtönös tárgyalásával a rondes mederbe terel
jék. Azok a kétségtelen bizonyítékok, amelyek 
arról tanúskodnak, hogy gazdasági élotünk 
rendkívüli intézkedések segítsége nélkül is 
észrovehotőlog újra folvirult, mutatják, mennyit 
ér a rend és nyugalom az ország jóléte szem
pontjából. Mindezeknél fogva reméljük, hogy ez 
az uj virágzás mind nagyobb tért fog hódítani. 
Szakadatlan munkával, termelő képességünk eré
lyes kifejtésével, nemzetgazdaságunk és iparunk 
okos és biztos megvédésével erős és tartós ala
pokon utat nyithatunk tehát azoknak a refor
moknak, amelyekről már annyit beszéltek, a nél
kül, hogy valamikor megvalósíttattak volna. 
Olaszország bizalommal néz a jövőbe.

Olaszországnak a hatalmakkal való viszo
nya kitűnő. Az országot egy oldalról sem fenye
geti veszély. Külpolitikánk versenyezni fog bel
politikánkkal abban, hogy az országnak, amely 
akadálytalanul fejlesztheti erőit, biztosítja gazd- 
sági élete haladását és fejlődését.

Kormányom örömmel fogadta Oroszország 
császárjának a nemzetközi békekonferencia összehívá
sára vonatkozó nagylelkű javaslatát, mert úgy 
gondolkozott, hogy Olaszország nem tagadhatja 
meg közreműködését attól a kísérlettől, hogy a 
háborúk ritkábbak legyenek és isznnyatosságaik 
enyhittessenek.

A jövő év, amely a katolikus világra nézve 
fontos uj időszakot jelent, ismét alkalmat fog 
nekünk adni annak a bebizonyítására, hogy meny
nyire tudjuk tisztelni és tiszteletben tartani azo
kat a kötelezettségeket, amelyeket magunkra 
vállaltunk, mikor Olaszország egységének meg- 
peesételésére Rómát a birodalom fővárosának 
nyilvánítottuk.

Egész Olaszország önökre tekint, uraim és 
bizalommal néz ölébe munkájuknak. Legyen mű
ködésűk nyugodt és termékeny, a mint a mostani 
helyzet megkívánja. Az a benső megelégedés, 
hogy kötelességüket teljesítették, a legszebb ju
talmuk lesz azért a jóért, amit az országgal tenni 
fognak azzal, hogy megerősítik a lakosságnak a 
saját intézményei iránt való bizalmát. Ez ma a 
legforróbb óhajtásom mint királynak, mint olasz 
embernek. Erős a bizalmam, hogy önök működé
sűkkel meg is lógják valósítani azt, amit óhajtok.

A háború.
B u d a p e s t,  novem ber 14.

A dél afrikai háború minden valószínűség 
szerint mihamarabb más képet fog ölteni. Az 
angol csapatküldemények gyors egymásutánban 
érkeznek Dél-Afrikába. A tegnap érkezett gőzö
sökkel együtt több mint 14.000 főnyi haderő ér
kezett Fokföldre és ennek a nagyobbik felét 
azonnal tovább szállították Fort Natal (Durban) 
felé. Mára is vártak még Fokvárosba néhány 
ezer embert, uoy, hogy két nap múlva több, 
mint 20.000 főnyi segítség fog rendelkezésére I 
állani a natáli és fokföldi haderőnek. A boerok ’ 
érzik is, hogy ezzel a folyvást szaporodó ellen
séggel nehezen fognak boldogulni s az ország 1 
belsejében már megteszik a szükséges intézkodé- i 
seket, hogy legalább hathatós ellentállást fejt
hessenek ki. Könnyen az angolok sem fognak 
boldogulni — példa rá az 1881-iki háború és a 
boerok eddigi diadalmas hadviselése — s a!apos 
a boeroknak az a reménye, hogy ellontállásuk- 
kal tisztességes béke kötésére fogják kényszerí
teni a túlnyomó számú ellenséget. Az angolok, 
úgy látszik, már nem idegenkednek ettől, csak 
megtarthassák a fennhatóságot Dél-Afrika fölött,

(A ngol csap a tszá llitá so k .) 

L on d on , n ovem ber 14.

■áz angol csapatok szállítása már mo-t gyor
san megy végbe. Fokvárosba csütörtök óta 12.709 i 
katona és 745 tiszt érkezett; ennek felét már : 
Durbanba küldték. Ma is hétezer katonát várnak 
Fokvárosba.

Durbanból jelentik, hogy a város tele van 
boer kémekkel.

White tábornoknak sikerült november 9-én, 
a walesi herceg születése napján szerencsekivá- 
natát postagalambbal Durbanba küldeni.

L o n d o n , novem b er 14.

A Britannic szállitóbaió ma Fokvárosba 
érkezett. Ezzel csütörtök óta tizenkét száliitóbajó 
érkezett a Foklöldro összesen 15000 főnyi secéd- 
csapatokkal.

(D élafrika  jövő je .) 

B ris to l, november 14.
Hicks-Beach pénzügyminiszter tegnap beszé

det mondott, amelyben azt mondta, hogy a bé
kés tárgyalás alatt lehetetlen volt Dél-Afrikába 
hadtesteket küldeni, de nemsokára eljő az az idő, 
hogy a kocka az angolok javára fordul. A háború 
megszüntette az egyezményeket. Angliának kö
telessége, hogy a jogegyenlőség alapján jó és 
igazságos kormányzatot szervozzen Dél-Afriká- 
ban, amely több biztosítékot nyújt, mint a puszta 
papiros oltalma. Dél-Afrikdnak a lehető legteljesebb 
önkormányzatot kell adni.

(A z ango l kap itu láció .) 

L ondon , novem ber 14.
A ReiJer-úgynökségaelc jelentik Laurenoo Mar- 

quezból 9-iki kelettel: Mathews, a dublini vadászok 
tábori papja ideérkezett s az ir vadászoknak és a 
Gloucester-ezrednek Nicholsons-N'eck mellett október 
?0-án történt elfogásáról azt beszéli, hogy a csapa
tok, noha az öszvérek eliramodása következtében el
vesztették ágyúikat és az ellenség keményen szoron
gatta ókét, mégis ellentálltak volna, de' amikor né
hány ember önszántából, parancs nélkül kitűzte a fehér 
zászlót, a csapatok kénytelenek voltak magukat 
megadni.

London, november 14.
A Timesnnk jelentik Laurenoo Marquezből 9-iki 

kelettel: Mathews, a duplini vadászok tábori papja 
az október 30-iki niebolsons-necki ütközetról még 
a következőket közli: A csata mindjárt nap
kelte után kezdődött s igen beves volt. Ka
tonáink kósincokat állítottak. Délben tizenkét óra 
után a sáncok mentén kiadták a el szót, hogy a lö
vést hagyják abba. Katonáink azonban ezt az utasí
tást nem követték. Erre odasietett Adyt őrnagy és 
megparancsolta, hogy a lövöldözést szüntessék meg. 
Erre a tüzet megszüntető jelet lujták. Nálunk híre 
ment, hogy egy altiszt sbban a biszemben, hogy az 
angolok közül csak az ö tíz főnyi csapata maradt 
életben, kitűzte a teher zászlót. Pedig kilencszázan 
voltunk még a harcba vonult ezer ember közül, 
Tisztieink és katonaina fölháborodtak azon, hogy a 
csapat megadta magat az ellenségnek, mert a boerok 
úgy látszik nem nagy számmal vettek reszt a harcban. 
Nekünk az volt a nézetünk, hogy a megadás nagy 
hiba volt s csak félreértésből származhatott.

(A  glencoei ü tk ö ze t.) 

F ra n k fu r t,  novem ber 14.

A Frankfurter Generalanzeiger Joubert 
tábornok főhadiszállásából október 21-én kelt 
magánlevelet kapott a G'.encoe mellott lefolyt üt
közetről. E levél szerint október 20-án Glencoo 
mellett a Lueas Meyer vezetése alntt. álló boerok 
közül 10 embert megöltek és 27-et megsebesítet
tek, az angolok közül 39-en estek el és 17l-cn 
megsebesültek. Azonkívül 100 huszárt elfogtak. 
Az ütközet 8 órán át, tartott. A boerok 1000 em
berrel és egv üteggel, az angolok 4000 emberrel 
és két üteggel vettek részt az ütközetben. Midőn 
egy másik bocr csapat közeledett Erazmusz veze
tése alatt, az angolok visszavonult k Dundeeba.

(K im berley  o s tro m a .) 

L ondon , novem ber 14.

A Reuter-ügynökségnek jelentik Kimberlev- 
böi, hogy a boerok e hó 7-én a vízmüveket lö
vették.

London, november 14.
A Reutor-ügynökség jelenti e hó 6-áról: 

Tegnap egész nap bombázták Kimborleyt a nél
kül, hogy kárt okoztak volna. A legtöbb gránát 
nem robbant szét.

t Egyéb hírek.) 
London, november 14.

A liru'cr-tiaynökségnc'k. jolentik Maszeruhól 
8-iki kelettől: Több jel arra vall. hogy Joel 
basutó főnök aboerokhoz csatlakozik. A többi törzs- 
főnök semleges marad.

Ugyanennek az ügynökségnek jolentik Tú
liból október 31-iki kelettel: A boorok a ponts- 
drifti kommandó kivételével elhagyták Transvaal 
északi határát.

L ondon , november 14.
Fokvárosból jelentik, hogy Leyds transvaali 

ügyvivő Marks nevű rokonának szabadonbocsátá- 
sát követőbe, mórt különben a boerok Pretoriá
ban hat angol tisztet ki fognak végezni. Bntler 
tábornok azt felelte Lej/dsnak, hogy Marktól 
kémkedés gyanúja miatt fogták el s hogy addig 
nem bocsáthatják szabadon, amíg legalább sze
mélyazonosságát meg nem állapították.

Paris, november 14.
A lapok tiltak o zn ak  a  Maaicicnne angol

eirkálóhajónak a Cordoba francia gőzössel szemben 
tanúsított magatartása ellen s azt kívánják, hogy 
Anglia mentse ki mayát és adjon kártérítést Francia- 
országnak. A Hátin jelontéso szerint már hivatalos 
vizsgálatot indítottak obben a dologban.

L ondon , novem ber 14.
A kormány kibérelte a Majestio gőzöst Dél- 

Afrikába való csapjtszállitás céljaira. A Majestio e 
hó 29-én indul Liverpoolból.

A franc ia  képviselöházból.
Budapest, november 14.

A tehetetlen düh fogcsikorgatásával leste 
hónapok óta a francia parlament reakciója azt a 
pillanatot, amikor szemtől-szembe állhat a kor
mánynyal és kiöntheti rá a revíziós napok, a 
rennesi pör s az azóta lefolyt idő alatt meggyűlt 
epéiét. Különösen Galliffet hadügyminiszter volt 
pyülöletök tárgya és mérgezett nyilaik célpontja. 
<5 ellene fordultak tehát mindjárt a mai első na
pon, holott úgy ő, mint minisztertársai elég lany
hán viselték magukat a rennesi pör alatt 
s még lanyhábbak lettek azóta, jóllehet fo
lyamatba tették az összeesküvők ellen indí
tott pört. Galliffet felelt a támadóknak és meg
lehetősen gyöngén védte magát. Nem találta meg 
az igazi szót, amolylyel leszerelto volna az ellen
feleket, nem tudta odavágni a Cochineknek és 
Lasiesknek, hogy 6enki sem bízta rajok a had
sereg védolmezését, sőt mentegetőzött, hogy az ő 
keze meg van kötve. Lehet különben — és a 
kormány eddigi intézkedéseivel egybe is hangzik 
— hogy Galliffetnek ez a szelídsége és látszóla
gos ügyefogyottsága szándékos valami: a békités, 
csillapítás politikájának a kifolyása, amelytől azt 
reméllik, hogy lassankint le fogja csöndesiteni a 
most még háborgó hullámokat. Az ülés lefolyá
sáról a következő táviratunk számol be:

Pária, november 14.
Hosszabb szünet után ma volt az első ülése a 

képviselőháznak. A folyosókon és a teremben élénk
ség uralkodott. Mindjárt az ülés elején a boulangista 
Mairic nagy zavart támasztott. Odakiáltott az el
nöknek :

— Önnek Vérouléde lévőiét i r t ! Olvastassa fel I
Desohanel elnök: Fölösleges, mert a tartalma 

jelentéktelen s amúgy is el van intézve!
Cassagnao : Fel kell olvasni!
L aaies: ön fél! Nagy hős ön!
A szocialisták nagy lármát csaptak s mikor 

megint csönd lett, az elnök felolvastatta a bejelentett 
interpellációka:.

W aldeok-R ousseau  miniszterelnök kijelenti, 
hogy hajlandó az interpellációk közül azokat elfo
gadni, amelyek a kormány általános politikájára vo
natkoznak.

Erro m egk ezd őd ik  az in terpe llác iók  sora.
Az első felszólaló Denis Coohin (reakcionárius.) 

Hiába iparkodott — úgymond — a kormány általá
nos politikájában tájékozódni, nem tudott abban el
igazodni, mert vájjon ki ad annak irányt? Waldeck- 
Rosseau, Millerand, avagy Gallffet ? (Felkiáltások bal
ról : A gyilkos!)

Elnök csönget és rendre utasítja a zajongókat
Coohin: Millerand Liliében nyilatkozott a kor

mány politikájáról, de ez a politika meg akarja fosz
tani Franciaországot keresztény jellegétől.

L&s'es: Talán inkább elzsidósitja.
Coohin: A kongregációk üldözése elítélendő. 

Galliffet revancheot ad a kommünért.
C onstana: Éljen a komrnün! (Nagy lárma.)
Coohin: Galliffet kiszolgáltatja a legjelesebb 

tábornokokat a szocialistáknak. A kormány fölfede
zett egy nem létező összeesküvést, hogy a haza 
meginentőjének tarts, k

A következő interpelláló a monaikista Grande- 
maison, aki Galliffet tábornokot támadja, amiért meg
fosztotta Zurlindeut Paris katonai kormánvzóságától 
és egyre-másra fegyelmi vizsgálatokat rendelt el a 
tisztek ellen. (A szocialisták unszolják Galliffet had
ügyminisztert: Lépjen a szószékre'.) Galliffet tábornok 
jól tenné — folytatja Grnndemaison — ha letennó 
tárcáját és visszatérne oda, ahol eddig volt. (Tetszés 
a jobboldalon.)

Zavaéa szocialista egész programmot fejt ki. 
Szerinte az egyházat egészen külön kell választani 
az államtól, a kultusz-budgetet és a vatikáni képvi
selőséget meg kell szüntetni, a papságtól pedig el 
kell venni minden iskolát. Föl kell szabadítani a 
holtkézben levő birtokokat. A hadsereget egéscen 
klerikalizálták, pedig a kaszárnyft-regitne amúgy is 
a demnralizálas iskolája.

E .nök : Rendreutasitja a szónokot.
Devais : Meg kell szüntetni az állandó hadse

reget és meg kell semmisíteni a ksto-;s; r .zság-
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szolgáltatást ; ellenben be  kell hozni a  progresszív 
jövedelm i adót.

L asles (antisemita) hevese.í és élesen támad a 
a kormányt. Azt mondja, hogy Galliffot nem kíméli 
a  tábornokokat és a tisztikart, de mit fog tenni 
akkor, ha a lisztikar odakiáltja majd neki: .Gyalá
zatos kormány!*

Nagy zaj. Az elnök rendreutasitja Lasiest.
L asles folytatja: Ilyen körülmények közt nem 

lesz csoda, ha a hadsereg megtagadja a fegyelmet és a 
tisztikar szembe helyezkedik a hadügyminiszterrel.

Az elnök újból rendreutasitja Lasiest, a Ház 
pedig kimondja ellene a cenzúrát.

Most általános figyelem kösepett Galllffet had
ügyminiszter lép a szószékre. Tiltakozom — ugy- 
mond — Lasies szavai ellen, mert a hadseregről nincs 
joga igy beszélni. (Tetszés baloldalon és a centrum
ban.) Nem bántam meg, amit tettem, sót ha most 
kellene kezdenem, ugyanazt tenném, és a felelőssé
get egyesegyedül én viselem. A megbüntetett tisztek 
megér emelték a büntetésüket. Hichel százados pél
dául a napiparancsomat, amelyet egyszerűen fel kel
lett volna olvasnia, birálgatta. Roget tábornok jó ka
tona, de fecseg, Hartschmidt tábornok kitűnő vezető 
talentum, de meggondolatlanul eljár a szája. Ami 
Neyriert illeti, (Felkiáltások a jobboldalon: Éljen 
Negrier'.) Negrier tábornok kijelentette, hogy ha a 
kormány nem lép fel erélyesen, akkor a hadi 
tanács fog cselekedni és gyülölséget hirdetett a kor
mány ellen. (Felkiáltások a baloldalon: Nagyon he
lyes!) Mikor felvilágosítást kértem tőle, a tábornok 
azt felelte, hogy a hadügyminiszter nem védi meg a 
tisztikart a támadások ellen és ezért a haditanács 
lesz kénytelen a szükséges rendszabályokat meg
tenni. Negrier tábornok tehát túllépte jogkörét és 
összezavarta azt kötelességeivel. Aki igy beszél, az 
nem való vezető szerepre. (Tetszés a baloldalon. Zaj 
jobbfelől.)

L a o c h e  közbekiálja: Ön dczorganizálja a had
sereget I

Az elnök rendreutasitja Larochet.
G r a n d em a lso n : ön  vezekel a kommünért!
Galllffet folytatja: Nincs mit megbánnom, nincs 

miért vezekelnem. Ami Zuriindent illeti, az ő eseté
ben a kormány csak jogával élt, mert abban a meg
győződésben volt, hogy nem szabad őt párisi állásán 
meghagyni. A recnesi haditörvényszéket senki sem 
befolyásolta, sőt én még gyöngesCj..^ adtam jelét, 
mert a kormánybiztost, aki pedig egyenesen az én 
megbízottam volt, egyáltalában nem láttam el utasí
tásokkal, holott jogom lett volna hozzá. A gya
núsításokra pedig azt feleltem, hogy én sohasem 
támogattam olyan protedenst, aki azt a helyzet 
akarja elfoglalni, amelyet most a kormány tölt be. 
Azzal is vádolnak, hogy a hadsereget nem védem 
meg a támadások ellen, de eltelő tik, hogy a törvény 
nem ad fegyvert a kezembe. Ami engem illet, tetteim 
beszélnek helyettem. (Zaj a széisőbaloldalon. Tetszés 
jobbról.)

C assagnao: Azt mondja GallifTet hadügyminisz
ter, hogy nem élt a jogával és nem befolyásolta a 
kormánybiztost úgy, a mint befolyásolhatta volna. 
Ez annyit jelent, hogy titokban mégis befolyást 
gyakoroltak a rennesi bírákra. A haditörvény
szék ítéletét az állam fe e kegyelemre változtotta. 
A kegyelem ilyen körülmények között arculcsapása 
a hadseregnek. (Nagy zaj a jobboldalon.) Ha a ka
tonai bíróság valakit bűnösnek itél, akkor nincs 
joga senkinek azt fölmenteni és ártatlannak mon
dani. A kormány ad példát arra, hegy a katonaság
nak egy intézményét becsméreljék.

Elnök: Rendreutasitja Cassagnacot.
Az utolsó szónok V lvian i szocialista volt, aki 

a kormányt biztosította pártjának előlegezett bizal
máról.

Szerdán folytatja a vitát a kópvisolőház.
P ária , november 14.

A szenátus formális ülés után határozatlan 
Időre elnapolta üléseit, hogy holnaptól kezdve az 
állami törvényszék tárgyalásait folytassák.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 15-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadaiytaia- 
nul küldhessük tovább.

H ÍR E K .
B u d a p e s t ,  nov em b er 14.

— A király  Budapesten. A Wrdly, értesülé
sünk szerint, csütörtökön tartja utolsó általános 
audienciáját a királyi palotában, de már holnap reg
gel visszatér Gödöllőről. Ott ma a fácánkertben va
dászat folyt, amelyen 6 felségén kivül resztvettek : 
herceg Liechtenste n első főudvnrmester, gróf Paar 
lovassági tábornok ÍŐhndscgéd, herceg Dietriclistein 
és Wessely alezredes szárnysegédek, továbbá Dittl 
százados, dr. Kerzl udvari orvos, Pettera, az udvari 
vadászati hivatal vezetője, Sélley miniszteri tanácsos, 
Wolfner Tivadar országgyűlési képviselő, Cserba já- 
rásbiró, Polner ügyvéd, Tárna//, ónody és Krawe fő- 
erdészek. Teritekre került: 151 fácán, 106 nyúl, 5
fogoly és 19 lapin. A király egy rendkívül nagy 
vaddisznót lőtt.

— öröm ön Dezső üdvözlése. Mint értesülünk, 
Gromon Dezső honvédelmi államtitkárt, államtitkársá
gának tizenötéves évfordulója alkalmából a mai napon 
hivatalos helyiségeiben szülő-vármegyéjének, Bács- 
Bodroghnak Aarminctagu küldöttsége üdvözölte báró 
Vojnich István főispán vezetése alatt A küldöttség 
azután átment báró Fejérváry Géza honvédelmi minisz
terhez. akit tizenötévi minisztersége alkalmából szin
tén üdvözölt, bizalmának és ragaszkodásának adva 
kifejezést. Gromon államtitkárt Magyarország valameny- 
nyi vármegyéje táviratilag üdvözölte.

— A királyné emlékezete. A tudomány e g y e 
tem november 20-án gyászünnepet rendez a királyné 
emlékezetére. Az egyetemi templomban gyászmise 
lesz, amelyen megjelenik az egyetemi tanács és az 
egész ifjúság.

— E gyetem i hallgatók  W laaslosnál. Az egye
temi kör tisztviselői kara csütörtökön tisztelegni fog 
JTfasstcs Gyula közoktatási miniszternél, hogy bemu
tatkozzék. A küldöttség meghívja a minisz ért, hogy 
tekintse meg az egyetemi kör uj, fényes helyiségeit.

— A z uj-szent-annai tan ítók . Különösen 
arról nevezetesek, hogy a tanítás mellett koplal
nak. Ha ugyan ezt — falusi tanítóról van szó — 
nevezetességnek lehet mondani.
nyilván úgy gondolkodott a községi kassza, hogy 
a tanító so nem szánt, se nem kapál, hát nem 
fárad el, mint más munkásember és az étel nem 
valami nélkülözhetetlen nála. A tanítók családjai? 
Hát majd csak eléldegélnck valahogy, ha a ke- 
nyérkeresöjük nem is kapja meg a maga járan
dóságát. Es a tanítók három hónap óta nem kaptak 
fizetést. Hanem azért oktatták becsülettel az uj- 
annai csemetéket. A napokban aztán küldöttségbe 
mentek dr. Dalnoki Nagy Lajoshoz, Arad vármo- 
gye alispánjához és arra kérték, hogy mentse 
meg őket az éhinséqtöl. Az alispán megígérte, 
hogy kiutalványoztatja fizetéseiket. Ezt a sivár 
esetet még sivárabbá teszi az, hogy Uj-Szent- 
Arinán történik, .abban a községben, amelynek 
már van valamelyes köze a szocializmushoz. A 
tanítók — úgy látszik — erősek, kötelességtudók, 
hűek hazájukhoz, de az éhinség nemcsak a testre, 
hanem az érzelmekro is hat. A csúnya politika, 
amelyet még a szegénység sem menthet, meg
bosszulhatja magát. A községi kassza ezt persze 
nem is sejti.

— Egyházkerületi k özgyű lés. Debrecenben ma 
kezdte raog a tiszántúli ev. ref. egyházkerület őszi 
közgyűlését, amely iránt rendkívüli érdeklődés mutat
kozott. Kilenc óra után megjelent Kis Áron püspök 
egyházi díszben gróf Degenfeld József tőgondnokkal. 
A püspök imával nyitotta meg a közgyűlést. Ezután 
Zsigmond Sándor egyházkorületi főjegyző olvasta fel 
a püspöki jelentést, mely Gergely Karoly és Tatár 
János emlékeinek áldoz, majd a protestáns irodalmi 
társaság debreceni nagygyűlésének jelentőségét mél
tányolta s végül a kongruáról tett jelentést, örvende
tesen emelve ki a kultuszminiszter most érkezett 
sürgönyét, amely szerint a miniszter a lelkészi 
fizetések kiegészítéséhez járuló összegek utalvá
nyozását még ez évben megkezdi. Ezután tanáos- 
biróvá dr. Farkas Antal volt világi főjegyzőt 
választották meg, ki az esküt nyomban letette. A 
közgyűlés kimondta ezután, hogy a nevelőségre ki
bocsátott hittanhallgatók számát korla ózzak és lel
készi teendők végzésére kötelezik. A konventi ren
deletek tudomásul vétele után a költségvetésre került 
a sor. A nyíregyházai polgári leányiskola in ernatu- 
sára 8000 irtot kértek és a kérvényt a költségelő
irányzati bizot’ságnak adtak ki. 46 lelkészt ajánlottak 
segélyre. A tanítói fizetések kiegészítése tárgyában 
érkezett kultuszminiszteri leiratot, mne y száznál 
több tanító fizetésének kiegészítéséről szól, örvende
tes tudomásul vették; úgyszintén a miniszternek 53 
tanító részére korpótlék folyósítás ról szóló rende

letét is. A gyűlést holnap folytatják. Délben Kio 
Áron püspök a közgyűlés tagjai tiszteletére ebédet 
adott.

— A m unka ée a m inisatérium . Aa
ugvnovezott építési krachról beszéltünk egy-két 
napig, de aztán abbahagytuk, mert úgy látszik, 
hogy nem komoly a dolog. Voltaképpen nem az 
építkezés csődjéről van szó, hanem pár építő 
spekuláns bánta meg azt, hogy igen mélyen 
bement az üzletbe — tőke nélkül. Ezeknek a 
könnyelműségét azonban megérezte az építőipar 
is, olyannyira, hogy a kereskedelmi minisztérium 
azon gondolkozik, hogy hogyan teremtsen az 
építési munkákban újra reális állapotokat. A fő
városhoz is leirt ma, hogy legyen segítségére a 
munkában s minthogy egyéb iparosoknak, külö
nösen az építéssel kapcsolatos munkát dolgozó 
mesterembereknek sincs valami jó dolguk, gon
dolkozzék azon, hogy hogyan lehetne valamics
két reális alapokra helyezni a munkát.

— A nagyszebeni színházi affér. A nagyszebeni 
színházi afférnek, amelyről már adtunk hirt, folyta
tása támadt. Egy szebeni szász lap ugyanis másnap 
azt irta. hogy elvárja attól, aki pisszegett és meg- 
botrmkozott a szász közönség magatartásán, jelent
kezni fog. Ez meg is történt. A magyar ellen tün- 
totő előadáson megbotránkozó katonatiszt a Szebenben 
állomásozó cs. és kir. huszárezred kapitánya, Eper- 
jesy Géza az esetről jelentést tett fölöttes hatóságá
nak s a szebeni hadtestparnnesnokságnak s egyúttal 
az affért szóvá tevő hírlap szerkesztőségében is 
megjelent, mire másnap a lap erről tudomást 
vett azzal a megjegyzéssel, hogy az illetőt 
egyénileg sérteni nem akarta. Eperjesy huszár
kapitány ezelőtt a Budapesten állomásozó 16. hu
szárezred kötelékébe tartozott, ahol mint jó katona
tisztet ismerték, aki a béosujhelyi katonai akadémiát 
végezte, testtel-lélekkel katona s a közös hadsereg
nek talpig hü tisztje volt. A szebeni városi képvise
let ülésében a polgármestert meginterpellálták a 
színházi affér dolgában. Eperjessy Kapitány eljárását a 
szebeni hadtestparancsnokságnál megrótták s ügye 
most a hadbíróság elé kerül.

— Országos mentő-értekezlet. A mentés és 
első segélynyújtás ügyének országos szervezése ér
dekében november 19-én vasárnap délelőtt 10 órakor 
az uj városháza közgyűlési termében Széli Kálmán 
miniszterelnök elnöklete alatt országos értekezlet 
lesz, melyre a belügyminiszter a törvényhatóságok 
ajánlatára ötszáz szakembert hivott meg. A meghí
vottak között vannak a tűzoltóság vezérférfiai, akik a 
rneirő-int' zmény megalapítása körül már eddig is nagy 
buzgalmat fejteitek ki. Áz országos tűzoltó-szövetség 
központi választmánya részéről dr. Kék Lajos elnök, 
dr. óváry Fereno országos képviselő, alelnök, dr. Szily 
József titkár, Vermes Béla és JVenczel La os szabad
kai s dr. Glósz Kálmán egri parancsnokok lesznek 
jelen az értekezleten. A tűzoltók élénk megelégedés
sel fogadjak a belügyminiszternek azt a tervezetét, 
mely a mentő intézménynek tovább fe lesztését, az 
adott viszonyok közt egyedül lehetséges és célra 
vezető módon, a tüzoltóiestületek közreműködésével 
kivanja megteremteni. A rendszeres első segélynyúj
tás és mentes terén e« dig is áldásos tevékenységet 
fejtettek ki a székesfejérvári, miskolci, temesvári, 
szabadkai, debreceni es egri önkéntes tűzoltó 
testületek.

— V lrohow  60 é v es  Jubileuma. Holnap telik 
le az 50-dik éve annak, hogy Virchow a berlini 
egyetemen működik, A pathologiai intézetben ebből 
nz alkalomból nagy ünnepet rendeznek az ősz tudós 
tiszteletére. Az egyetemi tanács, élén a rektorral, 
üdvözölni fog a Virchowot.

— T űzoltók v izsgája . Az uj tüzrendészeti sza
bályzat értelmében a tűzoltó testületeknél csak vizs
gázott tűzoltón végezhetik a tiszti és altiszti szolgá
latot. Az alcsuthi testület tngiai e szabályzathoz 
képest — élükön a parancsnokukkal — 'záway Béla 
lőuercegi udvari tiszttel, vizsgalatra jelentkeztek. A 
v iz sg a  Vida Pál szekesfojervari tűzoltó szövetségi 
titkár elnöklete alatt a napokban ment végbe es jól 
sikerült, amennyiben a tizenkét vizsgázó közül négy 
tiszti és nyolc altiszti képesítést nyert.

— H ajótörés. Antverpenből taviratozzák : A Bcl- 
gique nevű belga gőzhajó a Needles vilagitő-torony- 
uál hajótörést szenvedett. A legénység közül nyolc 
ember, köztük a hajó második és harmadik tisztje 
megmenekült. Ezek azt mondják, hogy mikor a ha
jót ott hagyták, nyolc ember a vízbe fűlt. A kapitány 
és néhány matróz a hajón maradt.

— Fanovios apat ü d vözlése. Kanovics Béla Mór 
apát jubileumáról Berzcviczy Albert országos képvi- 
solö családi gvasza miatt elmaradt. Berzeviczy ennél
fogva me.egfiangu tevéiben üdvözölte a közszeretet
ben allo apaipiebanost.

— Uazassag. órárarrz József eljegyezte özv. 
Guttmann Józsolno kedves leányát Karolát, Kis- 
Kőrosön

Kraus Adolf szombathelyi kereskedő elje
gyezte Ro^enberger Irén kisasszonyt Szombathelyről,

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat
B u d ap est, V II., E rzscb et-k ö ru t 17. u i n .

Kieszközöl szabadalmakat, finan-
ciroz találmányokat és belaietro-

moz védjegyeket és m ustrákat,

í e l v l l á s o s l t i s  d íj ta la n .
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— R en d elet. A dudvát irtják vagy az élet 
jogát nyirbálják ? Kapciózus kérdés ez is s olyan 
nagy a háttere, hogy tizenkét sorban aligha vé- 
goz vole valaki. Arról van 6zó, hogy a katona
sorban lévő legénynek nincs ugyan hites felo- 
ségo, hanem a fűzfa alatti házasságából van 
gyereke, kettő is, három is. Aztán ez az állapot 
maholnap nem is kivétel, hanem szabálylyá fajul. 
Mire a legény haza kerül a háromesztendős szol
gálatból, akkorra a gazdátlan gyerekek elcseno- 
vészednek, összetöpörödnok, mert nincs aki gond
jukat viselje. A belügyminiszter segíteni akar 
ezen a bajon s a gyámságról és gondnokságról 
szóló törvény azon szakaszára támaszkodva, hogy 
a szülő tartozik a gondozása alatt levő kiskorú 
gyermek erkölcsös életének megóvásáról gon
doskodni, elrendelte, hogy az atyának fel kell 
függeszteni az atyai hatalmát, a gyámot meg 
kell fosztani a tisztétől, ha a kiskorú legény vagy 
leány valakivel vadházasságban él.

A törvény csodáslatosan okos a gyerekek 
szempontjából és az állam szempontjából is üd
vös szörnyen. Hanem hogy gyakorlatilag ér-e 
valamit, az alighanem kérdés s azokat a nagy, 
emberileg indokolt erkölcsi motívumokat, amelyek 
a hátterei, alapjai a dolognak, bizony szabályta
lanul hagyja a rendelet. Bajos is ahhoz hozzá
nyúlni — mert hátha nem a legényekben, leá
nyokban, gyámban van a hiba, hanem nagy 
közgazdasági kérdésekben, amelyekkel polgári 
társadalmakban olyan csínján kell bánni.

— A M árton-ludak. Ilyen cimü hírünkre vo
natkozólag, amelyben megírtuk, hogy a Márton- 
ludak históriai jelentőségét még nem tisztázták, ma 
a zsidó lelkészi kar egyik előkelő tagjától igen ér
dekes sorokat kaptunk. Az alábbiakban közreadjuk 
a Márton-ludak eredetéről szóló levelet, megjegyez
zük azonban, hogy megbízható írások szerint a szo
kás eredetére vonatkozólag csak a pozsonyi zsidó 
hitközség levéltára adhatna fölvilágositást. Ez a le
véltár azonban leégett. Ezért tisztázatlan ez a sokat 
vitatott kérdés. Érdekes tehát az alábbi lóvéi, annál 
is inkább, mert egy kiváló zsidó tudós történeti for
rások alapján irta :

A Márton-ludak a legnyomoruságosabb kö
zépkori emlékek közé tartoznak. A pozsonyi 
közséír. amely tudvalevőleg az emancipáció ellen 
is küzdött, még mindig jónak véli ezt fenntartani. 
A rendes adón és védelmi díjon kívül a zsidók 
mellékjövedelmet is juttattak, persze kényszerű
ségből, a földesuraknak. A kölni várgróf már 
1169-ben tíz márkát és hat tont borsót kap a 
a zsidóktól Márton napján (Aronius, Regesten 
etc. 127. lap.). Mainzban a zsidók a tizenharma
dik században Márton napján adtak az érseknek 
tizenöt ludat, az egyetemi rektornak a nagyhót- 
ben egy csukát (Sciiaab, Diplomatische Geschichto 
dér Judon iu Mainz. 142. lap.). Roboncban, ha
zánkban, még 1737-ben a zsidó község újévi 
ajándék gyanánt volt kénytelen adni az urasáé
nak két ludat, a tiszttartónak s plébánosnak egy- 
esy  ludat, Kőszeg és Szombathely biráinak pedig 
Marton napján 1—2 ludat. (Bergl, A magyarországi 
zsidók története. 40 1.) Ansbach fejedelemsegében 
a tizenhetedik szazad második leiében a védelmi 
adón kívül minden zsidó családnak két lóul 
tollat kellett a fejedelmi udvarhoz beszolgál
tatnia ; bizonyára ezen tolladóból fejlődött ott a 
tizenbctodik és tizennyolcadig századbaa aGiinse- 
geld adónem. Bayreutnüan már 145ií-ueu a zsidók 
a városi tanácsnak néuány bizott ludat ajándé
kozlak évenként 8 a „Judengáuse* elköltése nagy 
vigalom közben történt a tanács tagjai közt. A 
tolladót megváltották eleven luddal, utóbb a ludat 
pénzadóval. (Haenle, Gescbichte dér Juden mi 
Fürstenthum Ansbach. 28. s következő lapjai.)

— A zü llö ttek . Két templomrabló holttestét 
találták meg a napokban a boldvai ut mellett levő 
árokban. A két suhanó fölött pár hét múlva ítélt 
volna a miskolci törvényszék. Az egész környék is
merte Novak Józsefet és Kovák Bélát, a jó testvére
ket, akik közösen jártak lopni, rabolni. Valaha jobb 
napokat láttak ; az édes apjuk Kovák Mihály megyei 
utinester volt, aki nehány éve meghalt. A felesége 
újból férjhez ment és a két fiú a nélkülözések köze
pette elzüllött. A napokban Szirák község mellett egy 
árokban aludtak. Az idősebbik, amikor fölóbredt, 
félig részeg állapotban revolverével rálőtt alvó test
vérére, aztán magát lőtte szivén.

— H alálozás. Kürtös Gyula II. kerületi elöl
járót ma délután 4 órakor temették el a Ferenc Jó
zsef kereskedelmi kórház halottasházából. A gyász- 
szertartás alkalmából a kórház halottas háza gyász- 
drapériakknl volt bevonva. Az egyházi szertartást 
Tóthfcdussy VII. kér. plébános végezte nagy és fényes 
papi segédlettel. — A temetésen jelen voltak: 
J/dr&aa József főpolgármester, Rózsavölgyi Gyula 
alpolgármester, ■''ipőcz László árvaszéki elnök. Vosits 
Károly, Vaszilevics János, Szabó Károly, Viola Imre, 
tanácsosok. Ezeukivül az anyakönv vvezetök és elöl
járók teljes szambán, n II. kerületi bizottsági tagok 
Rupp Zsigmond és Kollár Lajos vezetése alatt testü
letileg jelentek meg. Eljöttek még a végtisztességet 
megadni az elhuny:nak a tóvárosi bizottsági tagok 
nagyrészo és sok fővárosi hivatalnok. A beszen- 
telés után a halottat a kerepesi-uti temetőben 
levő családi sírboltban helyezték örök nyugalomra.

Bárdosi Emil, Krassó-Szörénymegye anyakönyvi 
felügyelője 40 éves korában hirtelen meghalt.

Klein Ignácnó született Hauszmann Botti novem
ber 12-én 60 éves korában Aradon meghalt. Teme
tése tegnap délután ment végbe.
. Fchulhof Salamon, a Fonciére pesti biztosító
intézet sok éven át volt hivatalnoka, hosszú szenve
dés után 70 éves korában ma meghalt.

— Öngyilkos lrod&tlszt. Egy fiatal pénzügy- 
miniszteri irodatiszt dobta el magától az életet. Jó 
módban, szereidben élt s szinte megmagyarázhatat
lan, hogy miért kívánkozott a halálba. Metz György 
pénzügyminiszteri irodatiszt az illető öngyilkos, aki 
Rákos-Szent-Mihályon lévő nyaralójában felakasz
totta magát. Erőteljes fiatal ember volt, alig múlt 
még 32 esztendős és ha fiatal feleségének nem emlí
tette volna egyszer, hogy bántja önérzetét az a 
mellőzés, amely a hivatalában érte, nem is lehetne 
megoldást találni öngyilkosságához. Metz György, 
az öngyilkos irodatiszt körülbelől hét esztendő óta 
van a pénzügyminisztérium szolgálatában. Szor
galmas, törekvő, pontos hivatalnok volt s amióta 
megnősült, rendkívül szolid életet ólt, úgyszólván 
soha som maradt el hazulról, minden szabad idejét 
családjának szentelte. Négy esztendeje nősült meg 
Metz György, amikor elvette Grundl József ismert 
fővárosi építőmesternek a leányát, Grundl Lujzát. 
Házasságukból mindjárt az első esztendőben egy kis 
leányka született, aki öröme, büszkesége volt a csa
ládnak. Metz György apósával, Grundl Józseffel 
együtt lakott Grundlnak a sziv-utca 3-ik szám alatt 
lévő házában. Apósával nagyon jó viszonyban 
volt s egyáltalán semmiféle differencia nem volt 
közöttük soha. Szombaton délben fél három óra táj
ban tért haza Metz s délután ki se mozdult a ház
ból. Este az apósával és a feleségével odahaza kár
tyázott s úgy tizenegy óra tájban feküdtek fe. Reg
gel jó hangulatban kelt fel Metz s miután fetöltöz- 
ködött, azt mondta a feleségének, hogy gőzfürdőbe 
megy. Ebédre várták haza, de miután késő délután 
sem érkezett meg, mindenfelé telefonoztak érte, 
azonban sehol som találták meg. Mégis azt hit
ték, hogy szokása ellenére ebédre ment vala
hová, miután azonban este sem tért haza, a csa
lád már nagyon nyugtalankodott. Apósa városszerte 
kereste, de nem tudott nyomára sem akadni. így az
után elhatározták, hogy ha reggelre sem tér haza 
Metz, apósa kimegy a Rákos-Szent-Mihályon levő 
nyaralójukba, hátha oda ment ki a veje. így is tör
tént a dolog. Hétfőn reggel Grundl kiment Szent- 
Mihályra, a villát azonban zárva találta. Rossz sej
telmektől gyötörve, kereste mindenfelé a vejét s 
végre üvuázas keresés után megtalálta a padláson, 
ahol egy gerendára felakasztotta magát. Grundl először 
azt táviratozta leányának, hogy a férje veszedelme
sen megbetegedett s azért nem tért haza Szent-Mihály- 
ról. A fiatal asszony már éppen indulóban volt, hogy be
teg férjét ápolja, amikor megérkezett a másik távirat, 
mely hirül adta az öngyilkosságot. A kétségbeesett csa
lád más okát egyáltalában nem tud n adni az öngyilkos
ságnak, mint azt, hogy a boldogtalan ember mellőz- 
tetcse l iatt keseredett el úgy, hogy a halálra gon
dolt. Anyagi tekintetbon nagyon jó helyzetben volt; 
fizetésén kívül apósától is meglehetősen szép évi 
járadékot kapott, úgy hogy anyagi gondjai egyálta
lán nem lehettek. Apósának a szív-utcai házán kívül 
még egy háza van a fővárosban s a Szent-Mibályon 
lévő villája is tekintélyes értéket képvisel. Az ön
gyilkos irodatisztet holnap, szerdán délután temetik 
el Szent-Mihályon. Temetésén kollegái, a pénzügy
minisztérium segédhivatalának tisztviselői is meg 
fognak jelenni s koszorút tesznek koporsójára.

— K ét ön gyilk os. Babirád Antal esztergomi 
születésű 57 éves szabómester ma délután a Czuczor- 
utca 10 ik szám alatt lévő lakásán felakasztotta ma- 
gát és mire észrevették, meghalt. A felesége azt ál
lítja, hogy Babirád folyton részogeskedett s való
színű, hogy nz öngyilkosságot is részeg állapotban 
követte el. Holttesté' bevitték a törvényszéki intézet 
bonctermébe. — A másik öngyilkos a Duna hullá
maiba temette magát. Este nyolc óra tájban a Ferenc 
József hídról egy ismeretlen, munkás kinézésű em
ber a Dunába ugrott. A járókelők észrevették, amint 
átvetette magát a karfán, de mire megmentésére 
siettek, eltűnt a habok között.

— R ablótám adás e g y  szatóosboltban. Paulovics 
Júlia szatócsnőnek a M ária-utca 18. szám alatt lévő 
szatócs-üzletébe tegnap este 7 óra tájban egy jól öl
tözött férfi lépett be és britannikát kért. Az üzletben 
éppen akkor senki sora volt. Az asszony elébe tar
tott egy doboz szivart az idegennek, aki durván 
szólt rá:

— Szárazabbakat adjon 1
Az asszony, hogy a vovő kívánságának eleget 

tegyen, létrát támasztott az állványhoz és felkapasz
kodott, hogy levegyen egy doboz szivart. Az idegen 
felhasználta ezt a pillanatot, áthajolt az asztalon, ki
rántotta a pénztár fiókját és bal kezével belemarkolt 
a papírpénzbe. Az asszony a zaira megfordult, hogy

lássa, mit csinál az idegen s le akart ugrani a létrá
ról, de a rabló fellökte a létrát, úgy, hogy az asz- 
szony lezuhant róla. Amikor pedig fel akart tápász- 
kodni, egy erős lökéssel a földhöz vágta s azzal el
rohant. A rabló negyven forintot vitt magával. Az 
asszony kiáltozásaira üldözőbe vették a járókelők, 
de a rablónak sikerült elmenekülnie. A rendőrség 
nyomozza.

— K ét t íz é v e s  ö n g y ilk o s . Az értelemnek 
valami iszonyatosan perverz módon való fejlett
sége mellett szól az a két megdöbbentő hir, ame
lyet ma Temesvárról és Léváról kaptunk. Égy és 
ugyanannak a napnak ez a két híre két tízéves 
gyerekről szól, mind a kettő felakasztotta magát. 
Léván ma délután egy órakor történt a megdöb
bentő esőt. Bozsik János az iskola egyik fogasára 
akasztotta föl magát, mert a tanítója büntetésből 
bezárta. Mire észrevették, már meghalt. A temes
vári tízéves öngyilkos, Zöldi Sándor azért akasz
totta föl magát a fáskamrájukban, mert már rég 
betegeskedett. Az édesanyjának már többször 
mondta, hogy meg akarna halni. A huszadik 
század rémesen veti maga elé az árnyát. . .

— M unk ásgyü lés. Ma délután három órakor 
körülbelül ezer különféle szakbeli munkás jött egybe 
a Vig-utca 18. szám alatt lévő vendéglőben. A gyű
lés napirendjére a munkanélküliség okának megvi
tatása volt kitűzve. A gyűlésen a hatóságot Krecsányi 
Kálmán VIII. kor. rendőrkapitány és Schmidt Ede 
rendőrfelügyelő képviselték egy csomó rendőrrel. A 
gyűlés elnökévé Weltner Jakabot, jegyzőjévé pedig 
Mádi Zsigmondot választották meg. Pelcéder Ágoston 
volt az első szónok, aki sötéten ecsetelte az elhagya
tott, munkanélküli munkás és osaládjának helyzetét. 
A gyárak előtt, — úgymond — mostanában ezer és 
ezer n.unki. • Jógái, kik dolgozni szeretnének, de 
munkát sehol ^cai kapnak. A nyomor jobban izgat 
minden szóuu^latnál. Ezután Izrael Jakab beszélt. 
A főváros — úgymond — nemrégen egy műhelyt 
állított fel a munkanélküliek részére, ahol azonban csak 
39 munkás kap dolgot, akik napi 50 krért tollat fosz
tanak. Ez a mi városi szociálpolitikánk. A hon 
atyáinak kötelessége volna gondoskodni a hon gyer
mekeiről. Halmos polgármester egy Ízben már meg
ígérte a munkanélküli munkások egy küldöttségé
nek, hogy helyzetükön segíteni fog, azonban ez ma 
is csak Ígéret. Élni és halni akarunk a hazáért, de 
nem éhen halni, ezt nem is kívánta a nagy költő 
sem. Mikor azután arról beszélt, hogy a munkások 
az utcán tüntetve követeljenek munkát, Krecsányi 
kapitány megvonta tőle a szót. Klárik Ferenc beszélt 
végül, összetartásra buzdítva a munkásokat 8 hogy 
szervezkedjenek a szakegyesületekben. Weltner elnök 
csendes szétoszlásra szólította föl a munkanélkülie
ket, mire a zajos gyűlés véget ért. A munkanélküliek 
nagyobb csoportokban mentek végig az utcákon, de 
teljes csendben és rendőri beavatkozásra nem volt 
szükség.

— Sok az aján lott le v é l. Nálunk még mindig 
nagyon sok levelet adnak fel ajánlva, mert nem na
gyon bíznak az emberek a posta pontosságában. 
Európa nyugati államaiban a leveleknek csak két 
százalékát adják fel ajánlottan, mig nálunk csaknem 
négyszer ennyi nz a-ánlott levél, sőt a hivatalok öt
ször ennyit adnak föl. A kereskedelmi miniszter azt 
tartja, hogy ma már a közönséges leveleket is akkora 
gonddal kézbesítik, hogy nem vesznek el s ezért a 
belügyminiszter arra utasítja a hatóságokat, hogy 
csak azokat a leveleket adják föl ajánlottan a pos
tára, amelyekben vagy pótolhatatlan okiratok vannak, 
vagy pedig határidő kitűzéséről van szó.

— Kettős gyilkosság. A Bécsújhely mellett levő 
Sleinalrückelben szombat este borzalmas módon meg
gyilkolták Glanz József szövőgyárost és gazdaasszo
nyát, Lichtenwörther Magdolnát. A szerencsétlen áldo
zatokat csak vasárnap reggelre találta meg a taka
rítónő, mikor a villa verandájának ajtaját nyitva 
találva a konyhába ment. Ott feküdt a hetvennyolc 
éves öregasszony holtan, négy fejszecsapás okozta 
irtózatos sebekkel a fején, a belülről nyíló ajtó 
küszöbén pedig a nyolovanbat éves gyám hat 
halálos sebével. A hatósági bizottság 80 ezer fo
rint értékű értékpapírt és 1500 forint értékű bank
jegyet talált széjjelszórva, rablási szándék tehát 
aligha lehetett a bűntény oka, inkább bosszú müve 
lehet a gyilkossá ;. A gyilkos este nyolo óra felé 
járhatott ott, mert az ágyak még vetetlenek voltak s 
a konyhában még reggel is égett a lámpa. Az öreg 
asszonyt zsámolyon ülve találta, amint újságot olva
sott, hátulról üthette le s valószínűleg a zajra sietett 
ki Glanz, akit az ajtóban ért a gyilkos csapása. A 
szekrények kulcsait a villa szomszédságában lévő 
temető közelében találták meg. Komplikálttá teszi a 
bűnesetet az, hogy nem találtak az összehányt iratok 
között végrendeletet, bár az öreg ur ilyenről több
ször tett említést.

— M egosip ett betörő. Ma hajnalban a Dob
utcában cirkáló rendörőrjárat a 73-ik szám alatt levő 
pálinkamérés előtt elhaladva, az üzletből zajt hallott. 
A rendőrök megálltak s várták a törtónendőket. E g y -
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szerre csak nz üzlet ajtaja fölött levő ablak felnyílt, 
s azon hirtelen egy alak bujt elő, hátán mindenféle 
pálinkásüveggel. A betörő lassan lemászott az utcára, 
de abban a pillanatban a rendőrök nyakoncsipték s 
a főkapitányságra vitték. Ott kiderült, hogy Lu&rfig 
Béla 25 éves rovott múltú betörő, aki már több esz
tendőt töltött a fogházban. A jeles firmát fogva 
tartották.

— Vére* párba] Véres kimenetelű kardpárbajt 
vívott ma Nagyváradon K. L. joghallgató, egy oda
való előkelő család fia Sz. J. honvédfőhadnagygyal. 
Gyalogsági kardokkal, bandage nélkül, végkimerü
lésig: igy szóltak a feltételek. A joghallgató a kar
ján jelentéktelen sebet kapott, de az ő kardja elvágta 
ellenfelének nyakán az ütőeret, s már az elvérzéstől 
tartottak az orvosok, de utóbb mégis sikerült a vér
zést elállitani. A katonai kórházban ápolják a sú
lyosan sebesültet s orvosai nagyon félnek, hogy a 
sebe végzetessé válhatik.

— A párisi orvosi kongresszus. A XIU. nem
zetközi párisi orvosi kongresszus magyar nemzeti 
bizottsága ma délután hat órakor értekezletet tartott 
az orvosogyesület tanácskozási termében, Perük Ottó 
dr. egyetemi tanár elnöklete alatt. Perük tanár is
mertette az 1900 augusztus 2—9-ig terjedő kongresz- 
szus alapszabályait, 27 szakosztályát, bejelentette a 
kedvezményeket és kiosztotta a jelentkezési bárcá- 
kat, melyeken személyenként 25 frank tagsági dij 
van feltüntetve. — JVatraüZ Imre tanár felszólalt a 
kongresszus lranoia nyelvű prospektusa ellen, mely
ben Magyarország, mint Ausztriának egvik tarto
mánya van feltüntetve épen úgy, mint Galícia vagy 
Szilézia. A bizottság felkérte az elnököt, hogy intéz
kedjék e hiba helyreigazítása végett.

— E lőadás a m unkásoknak. Az ipari munká
sok képzésére alakult országos bizottság tegnap 
rendezte második szórakoztató előadását. Hat egye
sületben tartottak érdekes és tanulságos előadásokat 
a munkásoknak. A nemzeti múzeumban délután két 
órától négy óráig a képtár volt nyitva a munkások 
számára, ahol dr. Esztegár László és Naqy Géza tar
tottak magyarázó előadást. Az iparművészeti mú
zeumban is sok munkás volt jelen vasárnap délután 
és érdeklődéssel hallgatták Badisics Jenő igazgató 
szakszerű magyarázatát.

— Eltűnt leány, özvegy Nárosy Anna bejelen
tette a rendőrségnél, hogy 18 éves Anna nevű leánya 
tegnap eltávozott a Gyorskocsi-utca 10-ik szám alatt 
lévő lakásukról, s azóta nem találják. Édes anyja 
azt hiszi, hogy öngvilkossági gondolatokkal foglal
kozik, mert a háznál levő revolvert nem találják, s 
azt valószínűleg magával vitte. Távozásakor piros 
kabátot, fekete szoknyát és zöld gallért viselt.

— H alálos Játék. Az U'vásártér 19. szám alatt 
lévő házoan halálos szerencsétlenség történt ma dél
után. Egy csomó gyerek játszott a lépcsÓházban s 
azzal mulattak, hogy a karfára felmászva lecsúsztak 
a földszintre. Az egyik gyereknek, GUberburt Péter 
napszámos hat éves Kálmán nevű fiának életébe ke
rült ez a játék. Amint ugyanis felmászott a karfára, 
megcsúszott és a földszintre zuhant. A szerencsétlen 
gyermek összetört koponyával, halva maradt a kö
vezeten. Holttestét a törvényszéki orvostani intézet 
bonctermébe vitték s a vizsgálatot megindították, 
hogy kit terhel a halálesetért a felelősség.

— M eggyilkolt tanító. Lőcséről táviratozza tu
dósítónk : Stakmáry András, sz/ovifcnat tanítót ma 
meggyilkolva találták meg a krompachi országúton. 
A gyilkosság, azt hiszik, bosszú müve. A tettesek
nek eddig még semmi nyoma sincs.

— U tazási k ö l’ség sk  v issza tér ítése . Érdekes 
újítással lepi meg Stern József divat és fehérnemű- 
cég Budapest, Kálvin-tér 1. sz. a., a vidéki vevő kö
zönséget. amidőn a halhatatlan emlékű Baross minisz
ter alkoásat, a zónatarifát nagyon célszerűen, arra 
használja fel, hogy vevőit a fcarfíesoagi ráár szemé
lyes felkeresésére buzdítja. Érdekes pedig ebben a 
dologban az, hogy a nevezett cég aránylag szerény 
vásárlásnál is visszatéríti az utazási költségeket, 
a nélkül, hogy a különben is szabott árak ez által 
felemeltetnének. Nem kételkedünk abban, hogy ez a 
szerencsés gondolat praktikus értékét nemcsak a cég 
mar meglevő vidéki vevői, hanem olyanok is méltá
nyolni fogjak, akiknek szükségletük van kelmékben, 
febérnemüekben stb. és ez alkalommal szívesen ran- 
dulnak a fővárosba. Utalunk a cég tájékoztató hir
detésére, amely lapunk mai számában jelent meg.

— Cimbalmosoknak örömet szerzett Állaga 
Géza, egy u;abb, igen sikerült müvével : a cimbalora- 
dalfüzérrel. Ez érdekes mü eredeti, gyönyörű magyar 
dalok gyűjteménye, briliáns és hatásos modorban. A 
dalok: .Messze hallik a muzsika, Este lesz nemso
kára, Ez a világ csalfa (bordái), Szénát eszik az 
ökröm, Tehetek én róla ? Sötét az ég stb. Az érde
kes füzet ara nettó 1 forint; 1 forint 15 krajcár 
beküldése ellenében bérmentve küldetik a kiadó 
ófersáerg Ármin és Testvérek cs. és kir. udv. hang- 
szergyar által.

(x) Ara.nyaxök« haj érhető el a  Go/den Hair 
folyadék néhanyszori használata által. Nagy üveg 
1 forint. Főraktár egyedül Zoltán B. gyógyszertárá
ban , Budapest, Hold- és Nagy-Korona-utca sarkán.

(x) L egjobb egyenruhák, legszebb diszöltönyök 
legolcsóbb libériák kaphatók Tiller Mór és tarsa 
cs. és kir. udvari szállítóknál Budapest Károlj-lak
tanya. Árjegyzéket kívánatra ingyen küldünk. “

Budapest, szerda

(x) E hó folyamán megjelenő páratlan áttekin
tést nyújtó fehérnemű árjegyzékemre, moly 750 szinos 
és litogrnfirozott ábrát tartalmaz, előjegyzéseket már 
most elfogadok. Stern József Budapest Kálvin-tér 1. 
szám. Alapittatott 1860. Vászon és fehérnemű cég.

(x) Igyunk F ium ei csok oládét és  oaoaot, mert 
a legjobb. Kapható mindenütt.

A hatodik fölvonás.
— A Budapesti Napló levelezőjétől. —

Párls, novem ber 11.
Dreyfus tragédiája befejeződött. És mégis most 

következik — minden klasszikus minta ellenére — 
a tragédia hatodik fölvonása: a versaí/Zeai pör. Erről 
a pÖrről, amelynek a Zolára vonatkozó vádja a ren- 
nesi ítéletből kifolyólag teljesen megsemmisült, Zola 
a következőképpen nyilatkozott az Agence de Paris 
egyik munkatársa előtt:

— Ügyvédem, Labori, már felkérte az 
esküdtszék elnökét, hogy tanukihallgató bi
zottságot küldjön Schwartzkoppen ezredeshez 
és Panizzardihoz. Az esküdtszék elnöke meg
ígérte, hogy ezt a formalitást be fogja tar
tani, de mégis elhalasztotta a jövő hétre, 
így készülődünk a csatára, habár sok 
okom van azt hinni, hogy ee a csata 
nem fog megtörténni. Valóban nagyon furá
nak tetszik nekem, hogy még most is 
vád alá helyezzenek azért, mert azt mond
tam a haditörvényszékről, hogy felsőbb pa
rancsra Ítélte el Dreyfust A rennesi tárgya
lások ezerszer bebizonyították, hogy nem 
csalódtam. A haditörvényszék tisztjei hamar 
ellentétekbe keverednének és Labori szavai 
alatt nem egy rossz félórát töltenének el. 
Tudom, hogy ügyvédjük, Ployer maga kérte 
őket, hogy álljanak él panaszuktól. Elvben már 
beleegyeztek, de jobban szeretnék, ha az am
nesztia vetne véget a dolognak, hogy visz- 
szavonulásuk no váljék nyilvánossá. így te
hát pöröm nem lesz meg. Részemről igazán 
sajnálom, habár megérdemlek már egy kis 
nyugalmat a hosszú és heves küzdelem 
után. Még több világosság, még több remény 
került volna ki belőlo a vallási gyűlöletek a 
szerencsétlen áldozata számára, aki még 
mindig várja rehabilitálását.

*
Az Agence de Paris egy munkatársa részt veit 

tegnap este a Diner des Trois Marchesnnk nevezett 
közös vacsorán. Trois 2íarchesnak hivták azt a 
rennesi vendéglőt, ahol Picqu-U’í ezredes és barátai 
étkeztek a Dreyfus-pör alatt. Visszatérve Parisba 
Gasfnak, az ezredes unokatestvérének az az ötlete 
támadt, hogy a revízió kiküzdői minden hónapban 
gyűljenek össze egy közös dinerre és igy folytassák 
és ápolják azt a barátságot, amelyet a két évi küz
delem alatt kötöttek. Ezt az eszmét mindenki nagy 
lelkesedéssel fogadta. A havi közös vacsorákat a 
rennesi vendéglőről Diner des Trois Jfarchesnek n e
vezték el.

Tegnap este volt az első összejövetel. Ötven
egyen ültek az asztal körül. Zola Emil elnökölt, vele 
szemben ült Picquart ezredes. Valamennyi meghívott 
vendége volt a rennesi Trois Marches-nak, kivéve 
Zolát és Joseph Reinachot, akik a Dreyfus család 
kérésére nem mentek el Rennesbe, hogy jelenlétük 
no provokáljon veszedelmes tüntetéseket. A banketen 
resztvettek még többek között Labori, aki a hátában 
lévő golyó dacára a legjobban érzi magát, Francia 
de Pressensé, Octave Jftrfceas, Urbain Gohier, Gcorges 
Clémenceau, az Ecole des Chartes tagjai stb.

A diner-n a legnagyobb fesztelenség uralko
dott. Felelevenítették a két éves közös küzdelem 
emlékeit, a rennesi pör jellemző incidenseit, a tábor
nokok botrányos magaviseletét, akik tanuk helyett 
vádlókul léptek fel és elhalmozták vádjaikkal és 
rágalmazásaikkal az ái tatlant, hogy megmontsék 
önmagukat.

Arról is beszélnek, hogy a haditörvényszék az 
a két tagja, akik a felmentésre szavaztak, Joaust ez
redes és Bréon őrnagy volt. Bréon Őrnagy buzgó 
katolikus ugyan, de nem fanatikus. Az ítélet előtt 
látták a rennesi székesegyházban buzgón imádkozni.

Megbotránkozással beszéltek arról, hogy a ren
nesi garuizon hogyan bánik ezzel a két tiszttel, akik 
csak lelkiismeretűk szavára hallgattak. A város sza- 
lónjaiból és a katonai körökből kizárták őket. Nem 
fogadják Őket seholsem, az utoán úgy tesznek, mintha 
nem látnak őket, nehogy köszönni kelljen nekik és 
nem beszélnek velük.

«
Esterházyrói is volt szó. Árulásáról Zola érde

kes részleteket mondott el, többek között a követ
kező t:

— Esterházy mindenféle okmányt, amit csak 
meg tudott szerezni, kiszolgáltatott az attaséknak. 
Szerencsére ezek az okmányok nem bírtak valami

nagy fontossággal. Ezeken kívül, Esterházy még 
rendszeresen értesítette a német vezérkart generáli
saink és hadvezéreink jelleméről és szokásairól. 
Ezeknek az uraknak minden tettét, minden kéz
mozdulatát megírta, kibővítve pletykákkal és feose- 
gésekkel, az ő fura stílusában, izetlen kifejezéseivel 
és vad képzelőtehetségével, amely igazi Balzao-szerü 
alakká teszi őt. Németország császára elkérte a 
vezérkartól Esterházy leveleit, elolvasta őket és azt 
beszélik nekem, hogy ez az olvasmány kitünően 
mulattatta. Botrányos, bonyolódott elbeszélések ezek, 
amelyek legnagyobb részét csak kigondolta ez a 
szemérmetlen regényíró. Vilmos császár meg fogja 
ezeket őrizni önmagának . • .

A m ikor befejezte Zola az elbeszélését, m aga is  
jó t nevetett, a tá rsaság  tagjai persze  vele együtt,

Leiter Jakab nyilatkozik.
B udapest, november 14.

Néhány nappal ezelőtt oikket irtunk ily cím
mel : Leiter Jakab mint műtörténész-pedagógus. Benne a 
müveit közönség figyelmét rátereltük arra a szomorú 
körülményre, hogy nálunk olyan emberek akarnak a 
művészeti oktatás reformjába beleszólni, akik a szak
tudás elemeit is nélkülözik. Bemutattuk mulatságos 
botlásait egy füzetnek, amely vezérfonalul akar szol
gálni az ifjúság művészi nevelésére, de amely erre 
a legkevésbé sem alkalmas, mert a szerző olyan 
rendkívüli állításokkal kápráztatja el az olvasót, mint 
amilyen például az, hogy a budapest-lipótvá- 
rosi Szent István-templom középkori épitmónv, 
hogy a firenzei Loggia dei Lanzi renaissance- 
stilü és a többi. Felsoroltuk a számra nézve nem 
csekély tévedéseket, amelyek valóságos kuriózummá 
teszik ezt a füzetet. Ma a Pester Lloyd egy toljes ha
sábot szentel ugyanezeknek a lurcsaságoknak és 
ugyancsak megleokózteti a szerzőt, hogy ily kevés 
készültséggel ilyen munka összeállítására mer vállal
kozni.

Mi akkor nem Irtuk ki a megtévedt szerző ne
vét, már azért sem, mert a szerző fővárosi tanár, 8 
mi pedagógiai szempontból kilogásolhatónak tartjuk 
azt, ha valaki egy tanár tudatlanságára felhívja a 
tanítványok figyelmét. Gyöngédek akartunk lenni a 
magyar tanári kar iránt. Átöltöztettük a szerzőt 
Leiter Jakabnak, a tévedések és botlások ismert 
apostolának ruháiba s magánúton ajánlottuk neki, 
hogy e füzotnok összes példányait semmisítse meg, 
mert ha azt valaki valamely iskolában használná, 
egyszerűen megrontaná az ifjúság mütörtóneti tájé
kozottságát.

Leiter Jakab ur azonban meggondolta a dolgot 
s leveti inkognitóját. Ma bemutatkozott a Magyar 
Nemzet hasábjain a magyar publikumnak, most tehát 
már mi sem hallgathatjuk el a nevét, annál kevésbé, 
mert a tanár ur izgatott támadást intéz a Budapesti 
"Sapló és a Pester Lloyd kritikusai ellen. Leiter Jakab 
ur, most konstatálnunk kell, dr. Lázár Béla középis
kolai tanárral azonos, ö  irta a diapozitives füze
tet s ezzel most már nemcsak szélesebb kör
ben keltett maga iránt érdeklődést, hanem köz
pontjává lett a legfrissebb művészeti szenzáció
nak és feledhetetlenné vált. Lázár Béla ur ugyan 
ebből a dicsőségből a legjava részt a betűszedőkre 
iparkodik hárítani s erősitgeti, hogy a kifogásolt 
sorokat hibásan szedték a nyomdában; nekünk azon
ban, akiknek annyi dolgunk van a nyomdával, meg
lehetősen biztos a szemünk annak a megítélésére, 
hogy mi a tolihiba, mi a sajtóhiba, mi a tudatlanság. 
Ha valaki a budapesti Szt-István templomot közép
kori építménynek mondja, akkor mérget vehet bárki 
arra, hogy a szegény szedőnek semmi része ninos 
ebben az állításban.

Leiter-Lázár ur az ő nyilatkozatában nem ma
rad meg az ily szomorú körülmények közt elvárható 
szerénység határai közt. Azt veti a Budapesti Napló 
és a Pester Lloyd bírálóinak szemére, hogy Pasteiner 
könyvén kívül egyebet nem tanultak. Lazár Béla ur 
ezt az állítását is nyilván abból a kitűnő forrásból 
merítette, amelyet a diapozitives füzet meglepő téte
leinek összeállításánál használt.

Dr. Lázár Béla nyilatkozata alatt Erdélyi Mór 
fényképész négy sorban hitelesíti a tanár ur állításait. 
Soha fényképész önfeláldozóbb nem volt, mint ez
úttal Erdélyi Mór és soha mór nem teljesítette kö
telességét oly tág értelemben, mint a pótnyilatkozat 
aláírója.

Csak egyet jegyzünk még meg, mielőtt Lázár 
Béla urat átadnék a népszerűségnek. Nyilatkozatá
ban bírálóit személyeskedéssel, rejtett célzatokkal, 
félrevezetési szándékkal gyanúsítja. Erre a mi ré
szünkről csak azt jegyezzük meg, hogy ez magyar 
fogalmak szerint nem egyeztethető meg az irodalmi 
tisztességgel és nem sérthet mást, mint azJ a tanári 
kart. amelynek Lázár Béla is tagja.
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A  v i l á g  v é g e .
Ó-Gyalla, novem ber 13.

Sajnáltam ezt a szép világot, amely oly szo
morú volt, amikor a gyallai obausséen végié: trappol
tunk, bole a felhőtakarta, szélszántotta sötét tájba. 
Ki tudja, hol állunk meg? Hátha mégis belenyúl oz 
ördög a világrendbe s ez a jó vén föld igazán ketté 
szakad, aztán úgy párosával polkézik majd a világ
űrben? Vagy ha végképp Ősszeroppan és elég.

Szegény leánykák, akik még nem szerettek, az 
Akadémia, a nyárspolgárok egész világa, meg az 
éjs7«KÍ sarknál is jégkeblübb uzsorások — mind, 
m-'hd lángba borulnak.

Sajnáltam, hogy dr. Konkoly Thege Miklós 
mekkora tenger pénzt költött az ó-gyallai csillag- 
vizsgálóra és asztrofizikai intézetre, melyet az állam
nak ajándékozott. Mennyit fáradt azzal a mennykó 
nagy refraktorral, melyet maga konstruált 1 S az uj 
weteorologiai intézet sem készül el ilyenformán soha. 
Azt hittem, Gyallán ngyanosak gyászos világ lehet 
most, mikor tudják, hogy még csak néhány óra a 
világ!

Szinte láttam magam, milyen szorongva fogok 
gibicelni a nagytudományu csillagászoknak, amíg 
eljön a nagy roppanás, amely véget vet mindennek, 
szerelemnek, kvóta-tárgyalásoknak s adóvégrehaj
tásoknak 1

Nagyon megcsalódtam.
Dr. Konkoly Thege Miklós minisztori tanácsos 

ismert jó humorával a legszeretetreméltóbban foga
dott, Báró Harkányi, dr. Szántó, az asszisztensek 
sem mutattak semmiféle rossz kedvet, csak az ég — 
az ég. az beborult, sürü felhőzet mögé bujt.

Nem értettem a dolgot.
H átha m égis készül valam i ott a  felhők m ögött! 

V égre is a fö ld  öreg, az öregség  ped ig  k ész  be
tegség-.

Megnyugtattak.
Azok a Leonidák nekünk bliktri. A föld, akár 

az ágyú kilőtt golyója a vajban, úgy halad keresztül 
rajtuk. Nem tudnak azok visszalökni s eltakaroduak, 
ha közelükbe érünk.

De még a gázaktól sem kell félni. Könnyebb 
az mird, mint a mi légkörünk s szén-dioxid, amely 
nehezebb, nem fejlődhetik.

ügy szét rugjuk mi ezeket a hitvány Leonidá- 
kat, mint a pozdoriát. Az ég csak azért borult be, 
mert röstelli a felsülését.

Mi nem rösteltük. Végre is, hadd éljenek még 
a vaskalaposok és nyárspolgárok, hadd szeressenek, 
akik még nem szerettek, a lányok 1 Jobb kedélyes 
vicsora mellett ülni, mint világfelfordulást lesni; 
j»bb rcfraktor nélkül bámulni a csillagokba, akár 
szürkék vagy kékek, akár barnák vagy feketék.

Ma ennyiben m aradtunk.
r  alam bór.

; trieszti pestis-eset.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, november 14.
A trieszti pestis-eset alkalmából a belügyminisz

ter körrendeletét küldött a törvényhatóságoknak, 
amelyben rámutat arra, hogy a nagy közönség, de 
még az orvosok is általán keveset tudnak mostaná
ban a pestisről. Már rég nem mutatkozott Európában, 
bár a pestis hazáiéval, Indiával igen élénk a konti
nens kereskedelmi forgalma. Ebből azt következtet
ték, hogy el is vesztette vészes természetét s ezért 
az orvosi tudomány nem is igen foglalkozott vele. 
Elavuit nézetek uralkodtak a pestisről, gyógyításának 
módja nem felelt meg a tudomány mai állásának. De 
nemrégiben Portugáliában veszedelmesebb mértékben 
pusztít tt s ez a kontinens többi államait is védeke
zésre indította. A belügyminiszter az országos köz- 
egészs- .;i tanácscsal mogszerkeszttette a pestis tudo
mányos ismertetését s íratott róla egy népszerű 
füzetet is.

Becsből táviratozzék, hogy TFeíeáseféa«w tanár, 
akit Triesztbe küldtek az ott előfordult gyanús ha
láleset megvizsgálására, visszaérkezett Becsbe. A 
Pechschul-Correspondenz jelentése szerint a lakosság
nak semmi oka sincs aggodalomra.

Weichselbaum tanár levitte magával Triesztbe 
asszisztensét dr. Ghont is, aki annak idején Bom- 
baybe is kiment a pestis tanulmányozására kiküldött 
expedícióval. Weichsolbaum ma jelentest tett a bel
ügyminiszternek útja eredményéről. A hullát nem 
vizsgálta meg és csakis a preparátumok és az ada
tok alapján alkotta meg véleményét, amely szerint 
az előfordult eset pestis volt.

Weichselbaum tanár különben kijelentette, hogy 
ö a veszélyt elmúltnak tekinti, ha Triesztbon az eló- 
▼ígyázati rendszabályokat szigorúan fotriák alkal
mazni.

T rie sz t, novem ber 14.

A Lloyd Társulat . igazgatóságához érkezett 
távirat szerint a Berenice h a jón  újabb pestis-eset 
fordult elő.

Az a hír, hogy Weichselbaum tanár az e 
hónap 3-ikáról 4-ikére virradó éjjelen elhunyt 
matrózon a halál okául pestist konstatált, itt 
annyival is inkább megdöobonést keltett, mert a 
város tiszti főorvosa azt állította, hogy csakis 
egyszerű vérmérgezésről van szó és a Piccolo cimü 
lap is ilyen információt kapott a főorvostól, ame
lyet ki is adott mai reggeli számában.

A matróz hulláját dr. Ferrari boncolta fel 
és a májban, valamint vérben taMB ugyan mikro
bákat, de azok valódi természetéről itt akkor 
sem nyertek teljes meggyőződést, midőn az azok
kal beoltott tengeri nyulak és tengeri malacok 
mind elpusztultak és felboncolva ugyanolyan mikrobá
kat találtak bennük. Ennek konstatálása után 
praeparatumokat küldöttek Bécsbe és az ott fo
ganatosított vizsgálat eredménye az volt, hogy 
Weichselbaum tanárt Triesztbe küldték, a kor
mány pedig elrendelte annak a kommünikének 
kiadását, amelyet a Wiener Abendpost tegnapi esti 
száma közölt. «

Dr. Chyser Kornél, miniszteri tanácsost ma meg
kérdezte egy hírlapíró, hogy tud-e valamit a pestis
ről. A miniszteri tanácsos, aki a belügyminisztérium
ban van, kijelentette, hogy a kormánynak arról, hogy 
Triesztben pestis fordult elő, semmiféle hivatalos tudo
mása sincs, holott a két évvel ezelőtt kötött velencei 
egyezmény értelmében minden kormány azonnal 
köteles a területén előforduló pestis-esetet az összes 
kormányoknak tudomására hozni. Ha a trieszti eset 
komoly, az értesítés bizonyára már megtörtént volna.

F Ő V Á R O S

A főváros költségvetése.
Budapest, november 14.

A pénzügyi és gazdasági bizottság ma délután 
kezdte meg az 1900. évi költségelőirányzat tárgya
lását. Alig néhány felszólalás volt ma, de a vita 
azért igen magas színvonalon mozgott és több figye
lemre méltó észrevétel hangzott a főváros gazdálko
dásáról. Érdekes, hogy ezúttal még erőteljesebben 
domborodott ki a fővárosi köröknek az a kívánsága, 
hogy a Budapesten lakó állami tisztviselők is járul
janak a nagyvárosi közigazgatás költségeinek vise
léséhez.

Halmos János elnök, az értekezlet megnyitása 
után, jelezte, hogy az idén már nem a főszámvevő 
állította össze a költségelőirányzatot, hanem a 
pénzügyi és gazdasági ügyosztály közreműködésével 
a tanács. Előadta a polgármester, hogy a költség- 
vetésben alig néhány ezer koronára menő hiány 
(6461 korona) mutatkozik s ez nem mondható nagy
nak, azzal szemben, hogy a kiadások összege 
36,569 534 koronára rúg, a bevételeké pedig 36,554.073 
koronára. A főbb tételek megoko’.ása után kérte a 
bizottságot, fogadja el az előirányzat munkála
tát a tárgyalás alapjául.

Polónyi Géza szólt elsőnek, mindenekelőtt azt 
hangoztatva, hogy csak a kényszerhelyzetnek en
gedve fogadja o! a költségelőirányzatot és nd'a meg 
a tanácsnak a fölmentvényt. Kemény bírálatot mond 
azután a főváros háztartásáról, a mérnöki hivatal 
működéséről, miközben rámutat arra, hogy az ingat
lan ma már 40°,o-kal meg van terhelve. A kétségbe
ejtő helyzet javulását várja az önálló vámterülettől. 
Meg van győződve arról, hogy ha a magyar társa
dalom s ebben a főváros állást foglal az önálló vám
terület kérdésében, a célt el fogja érni s oz olyan 
fölvirágzást lóg  okozni, amilyenről képzolmünk sincs. 
A fővárosnak foglalkoznia kell ezzel az életbevágó 
kérdéssel, úgy hogy az 1903-ik év, amelyben nem
zedékekre kiható határozatokat fog hozni az ország
gyűlés, ne tahiija készületlenül a fővárost s a 
nemzetet.

Nagy igazságtalanságnak tartja, hogy a fővá
rosban az állami tisztviselők városi pótadót nem 
fizetnek. Ha ezen segíteni nem lehet, akkor megkö
veteli, hogy az állaratisztviselőkből álló tóvárosi bi
zottsági tagok városi pótadó emelésére no szavaz
hassanak ; mert aki a terhekbon nem vesz részt, az 
nincs jogosítva arra, hogy a polgárság terheinek a 
szaporítását megszavazza.

Steiger Gyula részben a fővárosi közigazgatás 
hibáinak is tulajdonítja a pénzügyi bajokat. Nagyon 
hibás a hivatalos órák beosztása úgy a társadalmi 
viszonyoknál fogva, mint a fizikai erőkifejtés szem
pontjából. A hivatalos órák most reggel tys 8-tól dél
után ViB-ig tartanak, holott a müveit külföldön 
mindenütt reggel 10-től délután 4-ig van a hivatalos 
idő kitűzve.

Igen nagy teher a fővárosra az állami teendők 
reá rubáztatása. Csak kézbesítésekért 170 000 forintot 
ad ki a fővaros. Ezt egyenesen meg kellene tagadni, 
mert nem követelheti az ország össtesége a főváros
tól, hogy ilyen terhet vegyen magára.

Közben élesen megtámadta a középitési igaz
gatót, aki kétségtelenül alaposan tönkretette a bel
város szabályozását, do hat éppen Steiger Gyula 
volt az, aki takarékossági szempontból legjobban 
ellenezte a Kossuth Lajos-utca egyenes meghosszab
bítását. Úgy látja Steiger, hogy a bajon, amely a köz

épitési igazgatóságban mutatkozik, vagy a teendők 
megosztásával, vagy az egész organizmus megvál
toztatásával kell segíteni. Végül kikelt az elhibázott 
kövezési rendszer ellen és azzal zárta be beszédét, 
hogy mint Polonyi ő is, kényszerűségből fogadja el 
a költségvetést.

Fenyvessy Adolf kijelenti, hogy ő — mint állam
tisztviselő — helyesli Polónyinak azt a kívánságát, 
hogy az államtisztviselök is fizessenek községi pót
adót. Sőt ő maga indítványozta, hogy e végett Írja
nak föl a kormányhoz. Az iskolaadóra nézve is az 
az álláspontja, hogy azt mindenki, tehát az államtiszt
viselők is fizessék, mert ha az nem következnék be, 
akkor majd más adó behozatala végett fog indít
ványt tenni.

Heltai Ferenc, Polónyinak válaszolva az önálló 
vámterületre vonatkozólag, azt a meggyőződését fe
jezi ki, hogy a törvényhozás épp akkor nem lenne 
nagy pártolója az önálló vámterület keresztülvitelé
nek, ha ezt a főváros sürgetné. Mert a törvényhozás 
politikája határozottan város-ellenes.

A jövedelmek fokozása érdekében tenni kel
lene valamit a végett, hogy az állami vasutak után 
is fizettessék városi adó, úgy mint Poroszországban 
és Ausztriában. Sokat vár a helyes megadóztatástól, 
és a házbérkrajcáradó méltányos rendezésétől. Egyéb- 
kint bízik a polgármester erólyében és odaadó buz- 
góságában.

Ftrava Jó zse f a ren dszervá ltozástó l rem él 
m indent.

Halmos Jáno3 polgármester részletesen reflek
tált a felszólalásokra. A legnagyobb bajnak azt 
tartja, hogy a városra óriási terheket ró az, hogy 
az állami közigazgatás teendőit kell végeznie. Majd 
elismeri a mérnöki hivatal hibáit és oda fog töre
kedni, hogy a mérnöki hivatal egyes osztályai önál
lóan működjenek. Sok baj megszüntet reméli a fő
városi törvény revíziójától is. Gondolkozni fog a 
hivatalos órák beosztásának módosításáról és rajta 
lesz, hogy az összes hivatalok a Károlykaszárnyába 
költözzenek át, már a napokban utasítani fog a a 
mérnöki hivatalt a terv elKészitósére. A házbérkrajcár 
adóra vonatkozólag kijelentette a polgármester, hogy 
annak rendezésére rögtön rátérnek, ha az iskola-adó 
keresztül nem megy. Kéri végül a költségelőirány
zat elfogadását. (Éljenzés.) A bizottság elfogadta a 
részletes tárgyalás alap ául a költségvetést. Á rész
letes tárgyalás csütörtökön délután lesz.

Hurcolkodás.
Az eset igen jelentős. Eddig a szegény em

ber hurcolkodott csak a fertály közepén — az 
sem jószántából, hanem kirugási jegeimen. Most 
egy nyolcvannyolc millió koronával rendelkező 
partáj viszi át n csengő ingóságát az uj lakásba. 
A fővárosi központi pénztár hureolkodik a Ká- 
rolvkaszámva helyiségébe, rendőri és tisztviselői 
asszisztenciával. A kaszárnya ablakait már bont
ják, azon viszik beatüzmentes pénzszekrényeket, 
mert az ajtón minden erőfeszítés nélkül sem tud
ják betuszkolni.

A bucsuzás a régi helyiségtől a következő be
széddel esett:

Uraim ! Minden erőfeszítésünk mellett sem sikerült 
annyi pénzt kiszórni az ablakon, hogy nyolcvannyole millió 
koronánk ne maradt volna. Én mindig mondtam, hogy a 
tékozlásban radikálisabbnak, a takarékosságban konzerva
tívabbnak kellene lennünk. Ha az ón tanácsomra hallgat
nak, ma nem merülnek fel a hurcolkodási költségek. Némi 
vigasztalást csak az az egy körülmény nyújt, hogy az utón 
va'aki megdézsmálhatja a pénzes kazettákat. Nehogy ez a 
vigasztaló lehetőség a mai túltengő erkölcsi folfogáaok korsza
kában elenyészszen, gondoskodtunk róla, hogy kellő útmuta
tással szolgáljunk a betörésekhez s ezért látszott célirányos
nak az, hogy a pénzek az ablakon át vitessenek az uj ott
honba. Én mint pénzügyi ember legjobban tudom, hogy a 
betörések rendesen őzen az utón át szoktak történni s igy  
m ég lehet romény arra, hogy a nyolcvannyolc milliót vir
radóra mégis csak sikerül ellopatni. Erre való tekintettel 
azt is elrendeltük, hogy a hurcolkodási munkálatok csak  
délutáni négy óráig folyta itassanak, hogy ily módon ele- 
gondő ideje maradjon a jó szándékú betörőknek.

A központi pénztár, úgy mint eddig, ezután is hü 
marad elveihez. Erről m eg lehetnek győződve önök, Uraim 
s megbízásom van, hogy ez irányban a nemzetet is  meg
nyugtassam. Mint eddig, úgy ezentúl is fütyülünk az úgy
nevezett termékeny kiadásokra és fő szempontunk az ma
rad, hogy a kezelési költségek szaporításában és a deficit 
el könyvelési munkálatokban a legnagyobb liberalitást fejt
sük ki.

Az aj pénztárban egyébiránt uj lesz minden, ami 
alatt egy percig sem értendő a szellem . Remélem, Uraim, 
hogy a szellemről önök egyáltalában nem is gondoskodnak. 
Ü gyi S most menjünk!

(•) A» e lső  m agas v a sú t. Sándor ko-
roskedeliri m inisztertől m a le ira t érkeze tt a főváros
hoz a dunaparti v illam os v asú t ügyében , am ely edd ig  
csak  az Irán y i-u tcá ig  épült. A te rv eze tt vasú t o vo
nal m oghosszabb itásakón t az A kadém iáig  vezettet
nék , m ég ped ig  a  F e re n c  Józse f-té rig  vasoszloDokon
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nyugvó síneken. A kereskedelmi miniszter leiratában 
közli, hogy az uj vasútvonalat közérdekből szüksé
gesnek találta és elvben elhatározta annak megépíté
sét. Tekintettel az építő ipar terén mutatkozó pan
gásra, úgy az állami, mint egyéb közhatóságoknak 
elutasithatlan feladata, hogy e vasútvonal sürgősen 
megépíttessék, E törekvéstől vezéreltetve célszerű
nek találta a miniszter, hogy a hosszadalmas és 
időrabló írásos ut mellőzésével bizottságilag beszél
tessenek meg o vasút kivitelének műszaki részleteit. 
E végből a miniszter november 30-ikára értekez
letet hivott egybe, amelyen rósztvesznek a főváros
nak és a közmuukatanácsnak képviselői is.

(•) E g y  sz e sz g y á r  k ihe lyezése . A Gschwindt- 
fóle szeszgyárnak egészségi és tüzrendőri szem pont
ból való eltávolítása érdekében a VIII. kerület szá
mos polgára memorandumot nyújtott át Berzevxczy 
Albertnek, mint a kerület képviselőiének. Berzeviczy 
ezt az emlékiratot bemutatta a józsefvárosi bizottsági 
tagok értekezletén és azután levél kíséretében át- 
küldte a székes főváros polgármesteréhez, kérve őt, 
hogy a tényállás megvizsgálása után a netán szük
séges intézkedéseket saját hatáskörében tegye meg.

SZÍNHÁZ, zene.
••  A N em zeti Színház uj ered eti darabja. A

Femzeti Színházban tegnap tartották meg Malonyai 
Dezsőnek Félemberek cimü eredeti színmüvéből az 
olvasó próbát. A szerző maga olvasta fel darabját. A 
színmű főszerepét P. Márkus Emília és Ivánfi, Jenő 
játszszák. Bemutatója még ebben az évben lesz.

*• Sonnenthal Pozsonyban. Sonnenthal, a bécsi 
Burgszinbáz tagja a jövő hónapban két estén át fog 
vendégszerepelni a pozsonyi német társulatnál. A két 
estére, mint bécsi újságok írják, ezer forint fellépési 
dijat kap.

** Novell! elutazása. Novelli Ermete, a Vígszín
ház vendégművésze ma délután utazott el Budapest
ről a fiumei gyorsvonattal. A pályaudvaron a művész 
egynéhány budapesti barátja, köztük Szécsi Ferenc, 
a Vígszínház dramaturg-igazgatója vett búcsút a mű
vésztől és nejétől, akik ezzel a szóval váltak el Bu
dapesttől :

— A rivederci! A visszontlátásra!
A Novelli-társulat már ma reggel utazott el 

Zárába, ahol a művész holnap este játszik. Novelli 
ma délelőtt a következő táviratot intézte Duse Eleo
nórához :

Minthogy budapesti vendégszereplésemet vá
ratlanul meghosszabbítottam, kitérek az elől, 
hogy a külföldön konkurrenciát csináljak olasz 
kollegámnak. A Karltheaterrel félbe is szakítot
tam tárgyalásaimat. De még vendégjátékának 
végét sem várhatom meg, mely 25-ikéig tart, 
mert ez időre Zárára ígérkeztem el, ahol 10.000 
forint bánatpénzt kellene fizetnem, ha ok nélkül 
nem tartanám meg előadásaimat.

••  N agyváradi szín észet. Nagyváradon a szin
ügyi bizottság elhatározta, hogy az újonnan épült 
színház igazgató állására pályázatot hirdet. A bér
leti szerződést három évre kötik meg azzal a ki
kötéssel azonban, hogy a város minden szinidény 
befejeztével felmondhat és hogy a város fűtést és 
világítást nem ad. A pályázatok december 7-ig nyúj
tandók be Hoványi szinügyi bizottsági elnöknek. A 
színház megnyitását 1900. november 1-ére tervezik.

• •  Hírek az Operaházból. Alberti Werner, aki 
holnap a tfu^onoftrf&ban Raoul szerepét énekli, leg
közelebb pénteken, 17-én fog ismét fellépni a Trou- 
badourbsn, amelyet bérletszünetben (31. sz.) adnak. 
Larrizza felépülvén, a szombatról elmaradt Bohémekül 
az igazgatóság ismét kitűzte, még pedig csütörtökre, 
16-ára.

••  H angverseny . Ondricsek Ferenc cs. és kir. 
kamaramüvósz magánhangversenye iránt, amely pén
teken, 17-én lesz a Royal-szállóban Klasen Vilmos 
zongoraművész közreműködésével, nagy az érdeklő
dés. Ondricsek ez idén egy nagyobb hangverseny- 
körutat tesz Oroszországban, Németországban és Bel
giumban, amelyért 60.000 márka tisztoletdijat kap 
impresszáriójától. Budapesti hangversenyét Méry Béla 
zenemükereskedése rendezi.

*3 8edelm alr asszony  férjhez m egy. A bécsi 
udvari opera drámai primadonnájáról, Sedelmair asz- 
szonyról, aki vendégjátékai révén a budapesti kö
zönség előtt is ismeretes, azt az érdekes hirt olvas
suk egy bécsi újságban, hogy visszavonul a színpad
tól, mert ojra férjhez megy.

• •  A i  Aurora Kör han gversen ye. Az Aurora 
Kor 15-ikén, szerdán este félkileno órakor tartja leg
közelebbi estélyét a Nemzeti Szálló termeiben. A mű
sor ezúttal igen érdekesnek ígérkezik, amennyiben 
az est folyamán közreműködnek: Bárdossy Irén, 
Gazsi Mariska, Boross Ferike, Inkey Gizella, Radó 
Ilona, Szerényt Kornélia, Kenedtch Kálmán, J/oíndr 
László és Sziklai Kornél. Az est háziasszonya Szó- 
kolay K ornélné lesz.
• • •A  Hugonották a Hírmondóban. A m. kir.
Operaházban holnap (szerdán) este Meyerheer dalműve a 
Bugonottak kerül színre. A Telr/on Birmondó az előadást 
közvetíteni fogja s igy az előfizetők otthon is végighallgat
hatják. Opera után tizenegy óráig felváltva katonaként ás 
agdnym uutka  lesz hallható a kagylókon. >

Osztrigás Mici.
— A Vígszínház bemutatója. —

B u d a p e s t ,  n o v e m b e r  1 4 .

Tegnap Novelli Shylockja, — ma Feydeau Osztri
gás Mici]e. Hát ami azt illeti, elég változatos műsor! 
Tegnap még fent egy szinészgenienek a szárnyalása 
felragadott bennünket a klasszikus színművészet 
tiszta, aetherikus magasságaiba s ma egy francia 
bohózatiró rakoncátlankodása a 6ikamlósságok pezs
gőjével itat bennünket.

Hogyan? Mi voltunk azok, akik tegnap fönn 
szárnyaltunk az ég legtisztább kékségében s ma 
pezsgőtől mámoros fejjel duhajkodva kacagunk ?

Igenis, mi! Nem farizeuskodunk s nem fordít
juk a szemünk fehérjét az égnek, hogy letagadjuk. 
Még ha tagadni akarnék, se mérnök, mert hiszen a 
jobb és a baloldali szomszédaink a színházban elle
nünk találnának bizonyítani. Mind a ketten látták és 
hallották, milyen nagyokat kacagtunk a kacagókkal 
együtt, épp úgy, mint a hogy tegnap a logszüziesebb 
tisztaságú esztétikai gyönyörűségben úsztunk, élvez
vén Novelli művészetét.

Hogyan lehetséges ez ? Nagyon egyszerűen 1 
Az igazi színpadi művészet a lélek mindennapi ke
nyere, amely nélkül el kellene pusztulnunk a föld 
színéről, — Osztrigás Mici a kaviár, amelyet néha
napján jól esik a kenyerünkre kennünk.

Ez az igazság, punktum! S aki másként beszól, 
az vagy megteszi ugyanazt, amit mi megteszünk, 
csakhogy nem meri bevallani és akkor a farizeusok 
véréből való; vagy elrontotta a gyomrát, annyi ka
viárt falt már életében 1

Ebből az elöljáró beszédből mindenek, akik 
ezeket a sorokat olvasni fogják, előre is kitalálják, 
hogy az a francia bohózat, amelyet ma este mutat
tak be a Vígszínházban, nem olyas munka, amelyet a 
Szentek Életébe be lehetne sorozni.

Hogy is lehetno az, mikor a darab hősnője, 
Osztrigás Mici, akinek becses személye körül az egész 
bolondos história megfordul, maga is minden 
egyéb, mint szent. Pedig a darab egyik jelenésé
ben, mikor az első fölvonásban rá akar ijesz
teni Petypon asszony, mint valóságos glóriás szent 
jelenik meg a néző előtt egy — megvetett ágy 
fölött lebegve. Ebből, azt hiszszük, önkényt követke
zik, hogy Osztrigás Mici a hölgyek moly fajtájához 
tartozik.

S ezt a hölgyet viszi haza a lakására a tiszte
letreméltó Petypon doktor, aki a legerkölcsösebb em
berek közül való, de akin megesett az, ami éppen 
az ilyen szolid urakon esik meg a legkönnyebben, 
hogy egy pár pohár pezsgőtől teljesen berúgnak s 
nem tudják, hogy mit cselekszenek.

Denique mikor a függöny ez után a pezsgős 
éjszaka után felgördül, ott találjuk az erkölcsös Pe
typon urat a földön egy pamlag alatt, Osztrigás Mici 
kisasszonyt pedig az erkölcsös doktor ágyában. 
Mind a kettő édesen szunnyad. Ha ehhez a helyzet
hez hozzágondoljuk, hogy Petypon ur folesóges 
ember, mindjárt az első jelenés után szorongó szívvel 
kiáltunk fel:

— Uram isten, micsoda bolond dolog fog eb
ből kerekedni?

Feydeauról, a csiklandós bohózatok mesteréről 
lévén szó, egy pillanatig se kételkedhetünk benne, 
hogy a dolog egy kicsit borsos is lesz és megnyug
vással konstatáljuk magunkban:

— Hál istennek, nem hoztuk magunkkal se 
a tizenhat esztendős búgunkat, se a liliom-leányunkat!

De ezután annál inyesebb várakozással tartjuk 
oda a kenyerünket Feydeau ur elébe: '

— íme, szíveskedjék rákenni a kaviárját!
S Feydeau ur éppenséggel nem fukar. Bohó- 

zatiró-mesterhez méltó gyorsasággal látjuk bonyo- 
lulni a helyzetet; éppen ezen a nevezetes reggolen 
jön meg Afrikából Petypon ur nagybátyja, Petypon 
du Grcle tábornok, aki Mici kisasszonyt a doktor 
feleségének nézi s meghívja touraine-i kastélyába, ahol 
az unokahuga eljegyzését akarja megülni Carignon 
hadnagygyal, hogy ott a háziasszony szerepét betöltse-

— Ab, Carignon hadnagy a vőlegény! — ki
ált fel Mici kisasszony pokoli örömmel. — Elfo
gadom a meghívást. . .  „Üsd, nem apád!- elfogadom 
a meghívást.

Önök eltalálták, hogy Mici kisasszonynak va
lami elszámolni valója van még éppenséggel nem 
szeplőtelen közös múltjukra nézve.

A második felvonásban a tourainei társaság 
közepette találjuk Osztrigás Miéit a tőrjeképpen sze
replő erkölcsös Petypon doktorral egyetemben. A 
doktort a hideg rázza, hogy mi lesz ebből. És van 
is oka rá, mert Osztrigás Mici nagyon — osztrigásan 
kezd viselkedni. Minden második szava a z : BÜsd, 
nem aüád!“ s hozzá olvan iveket ir le a formás láb

szárával a levegőben, hogy — valamennyi színházi 
gourmet látócsöve erősen nekiszegződik a színpad
nak, jobban mondva Osztrigás Mici színes haris
nyáinak. Petypon doktor elhiteti a botránkozni kezdő 
hölgyekkel, hogy ez a legújabb divat Parisban, mire 
a tisztes vidéki asszonyok mind — utánozni kezdik 
Osztrigás Mioit.

— „Üsd, nem apád!*
És akárki mit mondjon, itt megszűnik a dolog 

vaskossága, mert pompás jellemrajzává lesz a vidéki 
társaságnak, amely ész nélkül utánozza mindenben 
a nagyvárosi divatot.

A szerencsétlen Petypon doktor rémületére a 
a társaság, amely el van ragadtatva Miéitől, felkéri 
a hölgyecskét, hogy énekeljen valamit. Mioi enged 
a kérésnek és elénekel egy kupiét egy kis leánynak 
„eltörött kis bögréjéről.* Az abbé ur, aki zongorán 
kiséri, a klasszikusan egyszerű egyházi irány 
diadalát látja a nótácskában, amilyet „nem Írtak 
Palestrina óta.*

És ezzel elkövetkezett Feydeau darabjában a 
„legválságosabb- pillanat. Kötelességszerüleg oda 
tartjuk mind a két fülünket a közönség felé:

— Nos, botránkozol-e, vagy kacagsz?
A közönség kacag. És pedig nagyokat kacag. 

A kitörő tapsra Osztrigás Micinek meg is kell ismé
telnie a kupié utolsó strófáját.

Ezzel feltétlenül számolnunk kell. A közönsé
get a helyzet és a kupié komikuma kapta meg, — a 
bohózat hangulata, amely megenyhiti valamennyire a 
tulerős dolgokat.

A kupié után rohamosan indul Feydeau bohó
zata a második felvonás csattanója felé. Megérkezik 
Carignon hadnagy és a faképnél hagyva a tábornok 
unokahugát, megszökik Osztrigás Miéivel.

A harmadik felvonásban megint Petypon doktor 
lakásán vagyunk. Az afrikai tábornok visszahozza 
neki megszökött feleségét, Osztrigás Micit, mire az 
erkölcsös doktor ismét nyakig bent ül a csávában. 
Feydeau fáradhatatlan találékonysággal tovább szövi 
a darab bolondos cselekvényét, mig végre az afrikai 
tábornok kimenti kellemetlen helyzetéből és magával 
viszi Micit, akiről most már tudja, hogy nem a fele
sége Petypon doktornak.

És mindez abból keletkezik, hogy az erkölcsös 
Petypon doktor egy mulatós éjszakát akart csinálni 
magának s egy pár pohárka pezsgővel többet ivott, 
mint amennyit a feje megbir.

Feudeau bohózata a legerősebbek fajtájából 
való, amelyet ebben a nemben láttunk. De azt tapasz
taltuk, hogy ugyanaz a közönség, amely csak tegnap 
a Novelli Sylockjának tapsolt, ma óriás nagyokat 
kacagott az Osztrigás Mici még oly erős sikamlós* 
ságain is.

És azt szinte természetesnek tartjuk. A Vigszin- 
háznak egy olyan művésznője van Delli Emma szemé
lyében, aki el tudta fogadtatni a közönséggel Feydeau 
darabját. Csak nemrégiben mondta erről a mű
vésznőről Dóczi Lajos, a Csók szerzője, hogy 
se hazai, se külföldi szinpadon nem ismert mű
vésznőt, aki a francia kokottot olyan pikánsan 
és e mellett mégis docensül tudja megjátszani, mint 
Delli Emma. És a művésznő ma este tetőpontján ra
gyogott ennek az egyéniségéhez forrott művészeté
nek. Azt hiszszük, hogy ez a szerep másképpen 
játszva, mint a hogy Delli Emma megjátszotta, csak
nem lehetetlenné tenné az egész darabot. A Vígszín
ház e szerencsés művésznője azonban a lényéből 
áradó naiv öntudatlanságnak annyi diskréciójával 
fedi ezt az Osztrigás Mici alakját, hogy meg tudja 
enyhíteni a logkóptelenebb mondásokat és hely
zeteket. Olyan volt ma este, mint valami had
vezér, aki egy csellel maga nyeri meg a csatát, 
úgy, hogy Feydeau bohózatának ma este nagy 
sikere el nem választható a címszerep személyesitő- 
jének a sikerétől. Hegedűs Gyulától, aki Petypont 
játszotta, ma este éppenséggel nem voltunk elragad
tatva. Mintha teljesen csőrben hagyta volna a komi
kuma, csaknem egészen a passzivitásba sülyedt bele, 
holott Petypon a legkacagtatóbb bohózati alakok 
közé tartozik. Valósággal nem ismertünk rá arra a 
java szinésztehetségre, akitől annyi pompás bohózati 
alakot láttunk már ezen a szinpadon. Felteszszük, 
hogy ennél a szép fejlődésnek indult müvésztehet- 
ségnél nincs szó dekadenciáról, hanem csak egy 
estén túl nem terjedő indispozicióról.

A többi szereplő Szathmáry (a tábornok,) Nikó 
Lina (Petyponné), Balassa (Montgicourt,) Góth (Cari
gnon), Tapolczai (Marollier), Gál (Chanteau abbé). 
Almássy Lola (Clementine) Gábor (Valmonte herceg), 
Haraszthy Hermin (Vidaubannó) és az apró szerepek 
személyesitőinek egész sora ugyanazt a kitűnő eu- 
8emblot teremtették meg, amelyet a min
den előadásán megszoktunk.

A, darabot Bélái Izor fnrdiíntta. A fordiláaban,
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nem kis nehézségekkel kellett megbirkóznia, mert a 
Feydeau bohózata erős helyzeteken és mondásokon 
indul és halad a végéig s a fordító ezeket a nehéz
ségeket szerencsével küzdötte le.

A közönség, mint már említettük is, elfogadta 
a Feydeau bohózatát és sok helyütt szemet hunyva 
az erősebb dolgok felelt, a darabnak kacagtató hely
zeteit olyan módon élvezte ki, hogy &z Osztrigás Miéi 
bemutatója a zajos sikerek közé számítható.

( * - . . )

M Ű VÉSZET.
□  R ón a Z r in y i-izo b ra  S z ig e tv á ro tt.

Nemrégiben az előkelő fővárosi képes hetilapok 
szép reprodukcióban bomutatták a magyar kö
zönségnek Róna Józsefnek szobormüvét, a tii 
siobor elsejét, amely a mester műtőmében immár 
készen áli az öntésre. A szobor általános feltűnést 
keltett nemcsak Budapesten, hanem mindenütt, 
ahol a művészet iránt érdeklődnek. Szigetvárott 
is, amelynek polgárai büszkén és hazafiasán 
melengetik a inaguk Lőrében a szigetvári 
hős emlékét. Szigetvár hazafias polgársága 
a szobor képeinek impressziója alatt elha
tározta, hogy Róna e müvének bronzmását 
megszerzi és a város dicsőségére és a hal
hatatlan bős ömlőkének hü molengetésére fölállit- 
tatja azt. Szigetvárott Zrínyi emlékét hirdeti ugyan 
már egy emlékmű, egy közönséges homokkőből 
faragott oroszlán, de ezt az idő már nagyon ki
kezdte. Zrínyi nagy emlékéhez azonban nem 
méltó ez a pusztulófélben levő mü s azért el
határozta, hogy a tiz szobor elsejét bronzba öntve 
állítja Szigetvár valamely nevezetes helyére. A 
derék polgárok nemsokára megindítják a gyűj
tést, hogy beszerezhessék Róna József budaposti 
szobrának bronz-mását.

Mirkovszky Géza.
Budapest, november 14.

Az angyalföldi őrültök házában ma meghalt 
egy ember, aki ott egy éven át nem tett egyebet, 
mint hogy beteg társait lerajzolgatta, szeszélyes me
lódiákat irt nagy csomó kótapapirosra, verseket rótt 
és hevesen szónokolt az ideális anarkiáról és a ma
gyar ornamentika diadalra juttatásáról. A szegény 
ember, aki abban a szomorú házban lángolva és 
szenvedéllyel foglalkozott ezekkel a művészeti és 
irodalmi problémákkal, ma kiejtette a rajzónt kezé
ből s meghalt.

Mirkovszky Géza a halott neve. Tragédia az 
élete története. Szabadulás volt a halála. Szegény, fél
bemaradt talentum, amely merész szárnyakon akart 
kiröpülni nagyszerű álmokkal teli mezőkre.

Negyvennégy évvel ezelőtt születt Jász-Fény- 
szarun. A szülei azt akarták, hogy hivatalnok legyen 
belőle, de Mirkovszky Géza lelke egész szeretőiével 
a művészetek felé hajlott. Építeni akart újszerű, 
nagy palotákat, össze akarta szedni a magyar nép 
ornaraentális motívumait, hogy abból valamely nagy
szerű invenció révén megalkossa a magyar nemzeti 
stilust. Budapestre ment és nehéz viszonyok közt 
három évig tanult a műegyetemen. A negyedik év
ben abba kellett hagyni tanulmányait: vasúti dijnok 
lett. Minő kínszenvedés lehetett a szegény művész
nek ez a száraz munka I Egy kis emóciót adott néki 
a boszniai hadjárat, amelyben mint hadmérnök had
nagy vett részt. Mikor a hadjárat után rajzolgatással 
annyi pénzt szerezhetett, hogy tanulmányai folytatá
sára gondolhatott, elment Becsbe s beiratkozott Hau- 
sen építészeti iskolájába. Három éven át egymás
után kitüntették pályadijjal a szokatlanul eredeti te
hetségű és élénk vérmérsókü magyar fiút. A negye
dik évben a római díjra pályázott. Azt nem nyerte 
e l : összeveszett tanárával, aki eredeti koncepcióját 
minden áron át akarta alakítani. A heves vérmór- 
sékü művész nem tűrhette r  professzor beavatkozá
sát. Inkább otthagyta a bécsi iskolát és hazajött Buda
pestre, ahol Tnék Endro műhelye számára rajzolt és 
festett intórieurökeb

Ez a foglalkozás nem elégítette ki becsvágyát. 
Érezte, hogy valami dicsőségesobbet kell alkotnia s 
érezto, hogy itthon kezei meg vannak kötve. Kivá
gyott a szabad külföldre, ahol szívesebben méltá
nyolják az eredeti tehetséget, mint nálunk. Szeren
csétlen első házassága után, amely válással végző
dött, fogta kedves hegedűjét, rajzszerszámait, vázlat
könyvét és megtakarított pénzecskéjével Berlinbe 
utazott.

Bizony ott sem dőlt feléje az áldás. Nyomoru- 
Bágosan kellett kenyerét megkeresnie, faládákat pin
káit, apró vizfestmónyeket festett potom áron. Végre 
agy apróhirdetés révén összeköttetésbe lépett egy 
beilini céggel, amely egy könyv címlapját rendelte

nála.
Ezt n föladatot M irkovszkv oly kitünően ol

dotta meg, hogy azután a legkiválóbb kiadó-cégek 
sűrűn keresték fel megrendeléssel. Temérdek tervet 
és távlati rajzot készített számukra, amelyeknek 
egy része az Arcliitektoni'che Rundschaub&n jelent 
meg. Öszszeköttotésoi rohamosan szaporodtak. Meg
bízták azzal, hogy a német császárné vasúti 
szalónkocsiját tervezze s hogy rajzokat készít
sen a fejedelemasszony menyasszonyi uszályához 
és párnájához. A Koch testvérekkel azután együtt 
festette mag a Nero-körképet. Ez az utóbbi munka 
uj vágyakat keltett lelkében: festő akart lenni. Meg
takarított pénzén egészen festészeti tanulmányoknak 
élt s egy évig a berlini festő-akadémiát látogatta.

De már akkor izgatta a magyar stílus kérdése. 
Leküzdhetetlen vágyat érzott arra, hogy megfejtsen 
egy problémát, amelynek megoldása eddig senkinek 
sem sikerült. Lángoló buzgalomtól hajtva, kevés 
pénzzel jött haza Berlinből. Itt régi iskolatársa és hü 
barátja, Gerster Kálmán vette pártfogásába a rendkí
vülit ígérő fiatal tehetséget. Művészi foglalkozást 
talált számára, hogy legalább megélhessen. Gerster 
révén megbízást kapott a Baross-kávóház kifestésére, 
de alig végzett ezzel a munkával, már meghívták 
Debrecenbe, ahol a Bika-szálló 56 képét rövid három 
hónap alatt megfestette, azonfelül ugyanabban a vá
rosban a felsőbb kereskedelmi iskola dísztermében 
nagyszabású ciklust festett a magyar kereskedelem 
történetéről. Kezei közt szinte lázban égett a munka, 
alig fejezte be debreceni müveit, a millennáris kiállí
tás uj feladatokat juttatott számára. 6  rajzolta meg 
akkor tollal a kiállítás madártávlati képét 8 Gerster- 
rol ő tervezte a millennáris falragaszt. E munkákkal 
alig készült még el, amidőn a fehérpapok Jászóra 
hívták, hogy ott régi freskókat restauráljon.

Dolgozott, folvíou, éjjel-nappal dolgozott. Raj
zolt építészek számára távlati rajzokat (ebben szinto 
nélkülözhetetlenné vált), festett táj- és arcképet, raj
zolt építészeti és iparművészeti terveket, vázlat
könyvei megteltek régi és modern építmények finom 
rajzaival. Ez a lázas munka megtörte idegerejét. 
Gyönge, beteges lett, tehetetlenül bolyongott, azzal 
az égő vágygyal a lelkében, hogy ki kell menni a 
külföldre, tanulni, tanulni . . .

Tavaly júniusban deliriumba esett: lelki ereje 
megtört, megtébolyodolt.

Az ambíciótól, művészi tervektől duzzadó mű
vészt szivetrázó állapotban vitték ki az Angyalföldre.

Ebben az esztendőben, áprilisban a Mérnök- és 
Építész-Egyesület helyiségében kis kiállítás nvilt meg. 
Százhúsz kép és vázlat, az élőhalott művész hagya
téka. A nyomorúság kényszeritotte a kegyeletos ke
zeket arra, hogy pénzre váltsák e müveket. Egy sze
gény özvegyasszony, akinek férje még él, szomorú 
tengő-életet és egy aranyhaju kis bébé . . .  istenem 
a beteg művész családjának valamiből csak kell él
nie. Szomorú kiállítás volt: egy elborult nagy tehet
ség hagyatéka, utolsó refugiuma egy szegény család 
reményének . . .

Mirkovszky Géza hült tetemeit holnap délután 
harmadfél órakor viszik örök pihenőre az elmegyógy
intézetből.

(V )

TUD O M Á N Y , IRO D A LO M .

Q A Szabad L yoonm  első  e lőadása. Ma esto 
6 órakor kezdto meg a Szabad Lyceum felolvasá
sainak sorozatát. Az első felolvasó IFarMa Vince 
műegyetemi tanár volt, aki az tWújo-feetékről tartott 
szabad előadást. Mielőtt Wartha megkezdto voiua 
felolvasását, dr. JFe/íer/e Sándor tartott rövid meg
nyitó beszédet az eg.vbegyült előkelő társaság előtt, 
amelynek soraiban rendkívül sok szép asszony és 
leány volt. Wartha az érdektelennek látszó tárgyat a 
rendkívül vonzó müveltséatörténeti háttérről, továbbá 
gyönyörű mutatványok és kísérletekkel oly érdekessé 
tudta tenni, hogy eleitől végig osztatlanul lekötötte a 
hallgatóság figyelmét. JParíÁo megemlítette, hogy 
éppen most, előadása ötletéből, beküldött hozzá egy 
vidéki magyar vegyész, Mátrai nyug. tanár, saját 
termelésű indigót, az ily kísérletek azonban — mint 
Wartha megjegyezte — ma már minden gyakorlati 
jelentőség nélkül valók. Ma az indigót óriási mérték
ben állítják elő vegyi utón, gyárilag 6 ez előállítás mód
jait s az indigóval és hozzá hasonlatos festőanyagok
kal való gyártás módjait és egyes főbb termékeit a 
tudós előadó be is mutalta szebbnél szebb példákon. 
Wartha előadását a hallgatóság lelkes tapsokkal jutal
mazta és Wekerle is köszönetét mondott a tudós 
tanárnak.

E G Y E S Ü L E T E K
(Ülés az Írók seg ó iy eg y le tó b en .) A Magyar 

írók segélyegyletének igazgató-bizottsága tegnap 
ülést tartott. Miután egy iró-müvész özvegyét és két 
árváiét újévtől fogva leendő rondes segélyezésre 
előjegyezte a rendelkezésére álló pénzösszeget pedig 
a folyamodók közt rendkívüli segélyül kiosztotta, 
egy az egylet ellen több hírlapban emelt vád is

szóba került, s m:vel o vád az egyleti alapszabályok 
nem ismerése alap án támadt,szükségesnek vélte a sajtó 
és olvasóközönség felvilágosítására kielenteni, hogy a 
vádra okot adó eset nőm tartozik az irók segélyegyleté
nek feladatai közé. Azzal vádolják ugyanis az egyle
tet, hogy elzárkózik a hazafias ügyektől s közadako
zásból gyűjtött vagyonán tétlenül ül. Miért? Mert 
nem vesz részt a Budapesti U/ságirók Egyesületének ég 
az Otthon társas körnek ama nemes törekvésében, 
hogy Kisfaludy Sándor sümegi kis udvarházát meg
vegyék, melyben a két Kisfaludyval rokon s elhunyt 
vitéz honvédt.'szt özvegye és árvái laknak, kiknek 
fejük felől az ősi hajlékot mostanában elárverezni 
készülnek. Először is az egylet e tekintetben felszó
lítást nem kapott, de ha kapott volna is, azt lett 
volna kénytelen válaszolni, hogy az egykori költő 
házában jelenleg nem költő vagy iró özvegye és 
árvái laknak, hanem elhunyt honvédtisztói, kik
nek segítése a társadalom vagy honvédsegélye
zési alap vagy pénzükkel szabadon rendelkező 
körök, egyletek kegyeletos föladata, nem pedig a 
magyar irók 36gélyogyletéé, melynek kiadásait a 
negyven óv óta érvényes alapszabályok határoz
zák meg. Ha iró özvegye és árvái laknának a 
sümegi házban, a segélyegylet felszólítás nélkül is 
gyámolította volna őket, de más pályáju egyéneket, 
ha köbök oldalági rokonai is, nem segíthet, mert ak
kor hűtlenül kezelné a rája bízott közjótékonyságu 
alapot, minden egyes alapító felelősségre vonhatná 
bizottságát, a belügyminisztérium pedig köteles volna 
vizsgálatot indítani ellene, mert a közadakozásból 
összegyűlt alap csak arra a célra fordítható, a mire 
adva van. És hogy a bizottság arra fordítja, bizo
nyítják a lapokban is lélévenkint megjelenő segé
lyek. íróknak, irók özvegyeinek és árváinak közel 
tizenegyezer forintot nyújtott kötelessége szerint. Ha 
másféle, bár kegyeleti célokra szintén utalvánvoz- 
gatna, akkor hűtlen sáfára lenne a rábízott alapnak 
s méltán részesülne a sajtó vádjában, mely sajtót 
szintén közelről érdekelheti az, hogy ez alap a jövő 
számára is saját rendeltetésére ővassók meg. Ez a* 
segélyegyletnek logsajátabb hazafias ügye és paran
csoló kötelessége.

(Az Eötvös-alap gyűlése.) Az Eötvös-alap or
szágos tanítói egyesületének gyűjtő és kezelő orszá
gos bizottsága november 16-án, csütörtökön délután 
5 órakor az érsek-utcai elemi iskolában gyűlést tart. 
Tárgy : Felvétel a Tanítók házába.

(A dom ány.) A Budapesti Újságírók Egyesülete 
segitő-alapjának gyarapítására Szalui Béla, az egye
sület rondes tagja Neszmély Artúr elhunyta alkalmá
ból tiz forintot adományozott koszoru-megvultás 
címén.

(A M agyar G yógyszerészek  n y u g d íjin té ze te )
tegnap a budapesti gyógyszerész-testület helyiségé
ben közgyűlést tartott, Bayer Antal székesfővárosi 
gyógyszerész elnökle'e alatt. A nyugdíjintézet, mely 
a gyógyszerészek közönye miatt eddig ugyancsak 
küzdött a kezdet nehézségeivel, az újabb időkben 
látható fejlődésnek indult. Az intézetnek most 11.000 
forint vagyona von, amelyből 2000 forint bevétel a 
legutóbbi évre esik. A minap elhunyt Török József 
a nyugdíjintézetnek 1000 forintot hagyományozott.

T Ö R V É N Y SZ É K

A mocsai büripör.
— A Budapesti Napló tudósító já tó l. —

Komárom, november 14.
A törvényszék folyosóján holnaptól kezdve 

megint csend lesz. Kovács Istvánék hazavonulnak a 
mocsai laposba s úgy fordul, a bevádolt urak a 
törvényszék fogházában gondolkozhatnak arról, hogy 
ebben az országban ma már nem lehet mindent meg
tenni a paraszttal, vagy ha lehet, óvatosan kell bánni 
vele. Az utolsó tanú is elmondta az eset apró és 
nagy borzalmait, felolvasták az iratokat, orvosi véle
ményeket, eltöltőitek vele egy délelőttöt s délután 
már az ügyész is elmondotta a vádbeszédjét. Az 
igazságnak bizonyosan eleget fog tenni a komá
romi bíróság, Ítéletével meg fogja nyugtatni azt 
a felháborodást, amely országszerte hangos szó
ban tört ki, a közigazgatás pedig le fogja vonni 
az ítéletből s a tárgyalás részleteiből a követ
keztetéseket. A magyar társadalomnak is jut az 
esetből egy kis okulásra való alkalom. Megtanul
hatja, hogy ebben az országban van törvény és van 
igazság, amely nem hunvászködik meg sem a Mo- 
kány Bercik családi politikája, falvakba kiszorult 
legónykedéso előtt, de viszont nem engedi megté
veszteni magát kultnrparasztoknak gyűlölet és bosz- 
szuvágy táplálta vallomásai által.

A mocsai ügy tárgyalásának mai részleteiről 
az alábbiakban számol be tudósítónk:

A tárgyalás Rátáin Imre csendőrfőhadnagy ki
hallgatásával kezdődött, ki azt vallja, hogy a pana
szosok előtte csak Molnárra és Szabóra panaszkod
tak. Lukács és Csöhönyei tanuk azt vallják, hogy Ko
vács revolverrel fenyegette őket, ha nem vallanak 
az urak ellen. Makovitz István, Csunyi utóda a 
mocsai birói széken. Mitsem akar tudni arról, hogy 
az embereket megkinozták. Azt látta, mikor Jakab 
Pál aláírta Göbelnek a kötelezőt, magáról az esetről 
csak annyit vall be, hogy jajgatást hallott, mikor éj
nek idején a községházán járt.
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Elnök: Talán tudjs, hogy meddig tartott ez a
jajga'ás ?

Tanú: É jszak a  egy óráig.
Elnök: Kaptak-e az emberek enni ?
Tanú: Négy napig nem ettek — én legalább 

úgy hallottam Kovácstól.
Eéry b iró : No, az már más.
Tanú: De kérem, azt bizonyosra mondom, hrpy 

meg volt tiltva, hogy enni adjanak az embereknek s 
ha rajtam múlt volna, én sem adtam volna, mert 
nekem is meg volt tiltva.

Makovitz István volt az utolsA tanú. Utánna 
már es ik Pollák védő intézett egy pár kérdést Szabó 
szolgabiróhoz.

Pollák: Van-e a megyénél olyan alap, amiből a 
letartóztatottakat élelmezik?

fiaéd: Ninos.
Pollák: Ki fizeti a költséget, ha maga valakit 

letartóztat.
Szabó: Ha kedvem van én, félesztendő múlva 

visszaadja a minisztérium.
Pollák: Szóval: a kincstár az önök bűntársa.
Ezzel a kijelentéssel végződött a bizonyítási 

eljárás, mely után a törvényszék esküre bocsátotta 
az összes tanukat. Leghangosabban Kovács István 
mondta az esküt s még igy is emeltebb hangon 
kiáltotta:

— Isten engem úgy segéljen!
A délutáni tárgyalás már dr. Biró Kálmán 

királyi alügvé6z nagyhatású vádbeszédével kezdődött.
Az ügyész az uj század alapját képező eszmék

ről s azokról a küzdelmekről szólt, melyekkel a 
^nagyar az emberi jogokért é6 a szabadságért küzdött. 
Ezt a törekvést mutatja a magyar biintetőtörvóny- 
könyv is s ezért elítélendő az a nézet, mely oly any- 
nyira el van terjedve a társadalomban, hogy : elő- 
nyomozatot kényszereszközök alkalmazása nélkül teljesiteni 
nem leket.

Hasztalan küld e nézet ellen a független ma
gyar bíróság. Ez az ügy mutatja, hogy milyen ki
törésekre vezet ez a felfogás. Az a láz, az az élénk 
érdeklődés, amely a tárgyalás iránt országszerte 
nyilvánult — az az Ítélet. Ezután a bünpör anyagát 
taglalja s a panaszosok és tanuk vallomásából álla
pítja meg a vádlottak bűnét.

Mindaz, amit a szörnyű vádhatározat betűi 
hirdettek, beigazolást nyert — szólt végül az ügyész — 
s éppen ezért vádolom Kálmánt, Göbel Lajost,
Czunyi Józsefet mint tettestársakat a btkv. 477.§-ába 
ütköző és ugyanazon §. szerint minősülő 11 rend
beli hivatalos hatalommal való visszaélés büntette, 
Molnár Gedeont pedig ugvanozen g-ban foglalt és a 
69. g-nak : asodik bekezdése alapján mint bűn
segédet ;

Szabó Kálmánt és Molnár Gedeont mint tettes
társakat és az előbbiekkel anyagi halmazaiban :

Kovács István és Vurcz Béla sérelmére elköve
tett és a btkv. 301. g-ába ütköző és minősülő két
rendbeli sulvos te=tisértés büntette és Varanka László 
sérelmére elkövetett és ugyanezen g-ba ütköző egv- 
rendbeli súlyos testisértés vétsége miatt; Szabó Kál
mánt, a Varanka Ferenc és Jakab Pál sérelmére elkö
vetett és a btkv. 193. g-ába ütköző és a btkv. 195. 
§-ának 1. bekezdése szerint minősülő kétrendbeli 
személyes szabadság megsértésének vétsége, és vé
gül Atfléő Kálmánt és Góbéi Lajost mint tettestársakat 
a Jakab Pállal szemben elkövetett és a btkv. 350. 
g-ába ütköző zsarolás vétsége miatt.

Az ügyész beszéde nagv hatással volt nemcsak 
a közönségre, hanem a bíróságra is. Utána dr. 
Kőibe és dr. Mihola a panaszosok képviseletében 
terjesztették elő a megkinzottak kártérítési köve
telését.

Holnap következnek a védőbeszédek, csütörtö
kön pedig ítéletet hoz a törvényszék.

N y i l t t é P .
Egyenruha és felszerelési-cikkeket

nem különben

v a l ó d i  o l a s z  v i v ó s z e r e k o t
legelegánsabb kivitelben szállítanak

B  L ü  M é s  T A K S A ,
szerb királyi és József főherceg udvari szállítói, BUDAPEST, 

Sütő-utca 2. sz.

( Ax e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáéit, sem alakiáért 
nem felelős a ezerkesziösóg.)

TAVIKA T O K
Zéos, november 14. Fiigyes főherceg leányai

val, Már a Krisztina és J/ario Anna főhercegnőkkel 
délben Pozsonyból ide érkezett és délután ismét 
visszatért oda.

B rüsszel, november 14. A képviselőknmara uj 
ülésszaka ma minden ünnepélyesség nélkül megnyílt. 
Ztornaerfet újból megválasztották elnökké.

Paris, november 14. Jules Lema tre uj darabjá
nak tegnapi előadása után Lasies nacionalista kép

viselőt a rue d’Athénesben a kormány egyik tagját 
sértő kifakadása miatt letartóztatták, de azután sza
badon bocsátották.

D iá k tü n te tés P rágáb an .
Prága, november 14. Ma délután 4 órakor a 

Karolinumban ceeh diákok gyűlést akartak tartani, 
melynek tárgya a polnai esetről szóló Masaryk-féle 
röpirat és a „zde“-vel való jelentkezés kérdése lett 
volna. Dr. Gebauer rektor azonban kijelentette, hogy 
a wzde“-kórdés tárgyalását nem engedheti meg. A 
diákok erre tüntető kiáltások közt az egyetem udva
rára vonultak és ott akarták folytatni a gyűlést, me
lyet azonban a rektor berekesztettnek jelentett ki. 
Vagy 300 diák erre Masaryk tanár lakása elé 
vonult. A Radetzky-téren a rendőrség utjokat 
állta. Masaryk tanár abougolása közt a diákok 
a Grabenre vonultak a Narodni Listy szerkesztősége 
elé, hol az újság mellett is Masaryk ellen tüntettek. 
Azután a Vencel-térre vonultak, hol egy rendőrtiszt
viselő felszólítására szétoszoltak.

P icq u a rt nem  fo g a d  e l k eg y e lm et.
Pária, november 14. Picquart levelet irt 

Waldeck-Rousseau miniszterelnöknek, amelyben azt 
kívánja, hogy a személyére vonatkozó, még füg
gőben lévő ügyeket az illetékes bíróságok elé 
terjeszszék és minden kegyelmet visszautasít.

A  ném et c sá szá r  A n gliában .
London, november 14. Gróf Hatzfeldt német 

nagykövet levelet irt a lordmayornak, melyben közli, 
hogy a német császári pár sajnálja, hogy angliai 
tartózkodásának rövidsége miatt nem fogadhatja el a 
lordmayor meghívását a Mansionhouseban tervezett 
lunchre.

O roszország és Japán .
B erlin, november 14. Néhány nap óta mind 

több jel mutat arra, hogy Japán és Oroszország 
közt konfliktus támad. így Washingtonból az a 
távirat érkezett Londonba, hogy Oroszország és 
Japán közt Korea miatt a viszonyok feszültek. A 
Morning Postnáb pedig ugyanonnan azt táviratoz- 
zák, hogy Oroszország és Japán kormányai az 
Egyesült Államok kormányától tudakolták, hogy 
milyen magatartásra számíthatnak részéről.

N ém et b irodalom gyü lés.
Berlin november 14. A birodalomgyülés ma 

ismét összeült. Az elnök üdvözölte a jelenlevőket és 
megemlékezett az elhunyt képviselőkről. Napirenden 
csak kérvények voltak.

B érm ozga lom  C seh országb an.
Prága, november 14. Naz hódból jelentik e hó 

10-ikéről: Tegnap (csütörtökön) este fél 6 órakor az 
itteni Mauthner-féle gyár munkásai abbahagyták a 
munkát, összegyűltek az udvaron és 25 tagú depu- 
tációt küllek a gyár vezetőjéhez, hogy követeléseik 
elintézését kérje. Ma (pénteken) dolgoztak a munká
sok. A járási főnökség vezetője személyesen járt 
közben a gyár és a munkások között. A gyár vezető
sége kijelentette, hogy nem emelheti föl a béreket. 
A nachodi munkások valószínűleg csak akkor hatá
roznak, ha majd megállapodnak a roth-kosteletzi 
munkásokkal, akiknek szintén nem adták meg a bér
emelést. A nyugalom és a rend éidekében sztrájk 
esetére megtették a kellő intézkedéseket.

Az ausztriai helyzet.
Bécs, november 14.

A képviselőház ülése délután fél két órakor 
kezdődött. Az ülés elején Javorskl a következő in
dítványt te’te:

A Ház 48-tngu kiegyezési bizottságot küldjön 
ki, mely a kiegyezésre vonatkozó s a 14. §. alapján ki
adott rendieteket tárgyalja. A megokolásban Javorskl 
utal arra, hogy mennyire kívánatos volna az, hogy 
a kormány s az államadósságot ellenőrző bizottság 
között felmerült viszály törvényhozási utón idéztes
sék el.

Az indítványt elfogadják. Erre a morvaországi 
zavargások fölött megkezdett vitát folytatják.

Verkauf azzal bővíti a szocialistáknak azt az 
indítványát, hogy a morvaországi zavargások ügyé
ben vizsgáló-bizottságot küldjenek ki, hogy a grad- 
litzi vérengzések szintén a vizsgálat tárgyát képezzék.

Az ülésteremben nagy nyugtalanság uralkodik.
D a sz in sk y : Az urak diskurálnak, mialatt az 

ország polgárainak lemészárlását tárgyaljuk 1
H öfer; Gradlitzi gyilkosok!
E ln ö k : Csendet kérek 1 Hisz a parlamentben 

vagyunkl
R ese l: Dehogy 1 A zajongás után Ítélve a 

börzén 1
V e rk a u f beszéde után Lenoosl indítványára a 

vitát bezárják. Stltny és Menger képviselőket vá
lasztják vezérszónokoknak.

filleny  (ifju-cseb) azt m ondja, hogy A usztria  a

kisebbséggel való kormányzás és a germanizáoió 
felé törekszik. A bürokrácián kívül főként a zsidók 
germanizálnak Morvaországban. Az ifju-csehek nem 
akarnak az antisémitákhoz csatlakozni, noha a zsidók 
legnagyobb ellenségeik a oseheknek. A szónok az
után a csehországi zavargásokról beszól és azt állítja, 
hogy voltak esetek, mikor a németek beverték a saját 
maguk ablakait és ezt azután a csehekre fogták. (Neve
tés és ellenraondás a németeknél.) A szónok 4*/s órás 
beszédét a németekhez intézett felhívással végzi, 
hogy egyesüljenek a csehekkel Ausztriának a javára.

Menger képviselő (vezérszónok a javaslat mel
lett) az előtte szólóval polemizál. Ajánlatos volna az 
az angol rendszer, hogy fegyvertelen polgárok felos- 
küsznek a rend fenntartására.

A tárgyalást este 9 órakor félbeszakítják. Kö
vetkező ülés csütörtökön.

(A  X4-& §•) 
B éos, novem ber 14.

A 14. §. revíziója dolgában kiküldött bizottság ma 
ülést tartott. A kormány részéről gróf Clary, a mi
nisztertanács elnöke és Körber belügyminiszter volt 
jelen az ülésen.

Első sorban Kaistr ind ítványát tá rg y a lta  a  b i
zottság.

Dasinsky hosszabb beszédben arra a nagy 
többségre hivatkozik, amely a Házban a 14. §. tör
lését kívánja és a 14. §-nak következő szövegezését 
indítványozza:

Rendoleteket kibocsátani olyan ügyekben, 
amelyekhez az alkotmány szerint a roichs- 
rath hozzájárulása szükséges, a reichsrath 
mindkét házának előre kért hozzájárulása 
nélkül nem szabad. Ha ilyen rendeletek mégis 
kibocsáttattak, nem esnek az 1867. decem
ber 21-iki állami alaptörvény 7. cikke szerint 
való elbánás alá.
Azután Kaiser képviselő, utána pedig Grabmayr 

beszólt.
Kaiser kijelenti, hogy pártja első sorban a 14. §. 

törlését kívánja és csak azért pártolja a paragrafus 
módosítását, meri törlésének nem volt kellő többsége. 
A módosításnak a császár rendelkezési jogát való
ságos kivételes vagy szükség-esetekre kell redu
kálnia, tehát csakis a háborúra, lázadásra és elemi 
csapások vagy járványok okozta ínség esetére.

Grabmayr a baloldal nevében lényegében ugyan- 
ily indítványt terjeszt elő.

Grabmayr után még Bielohlawek és Pommer kép
viselők beszéltek, azután berekesztették az ülést.

Prága, november 14.
A Politik mai reggeli lapjának az a hire, hogy 

Neuhnusban a városi tanács vezetése alatt nagy tün
tetések voltak és hogy az ottani ezredparancsnoknak 
macskazenét adtak, teljesen alaptalan.

(C seh -len g y e l-n ém et koalíció.)
A Bohemia cimü cseh lap mai reggeli számában 

azt jelenti, hogy a jobb- és baloldal között tárgya
lások vannak folyamatban az iránt, hogy a csehek, 
lengyelek és a német baloldal koalíciót alkossanak, amely
ből kifolyólag a kabinetben a koalíciónak mind a 
három eleme képviselve lesz. Dr. Hohenburgtr, a német 
néppárt és a baloldal végrehajtóbizottságának tagja, 
erről a kérdésről a következőképpen nyilatkozott:

Semmi sincs, ami a prágai lap jelentését 
még a legcsekélyebb mértékben is valószínűvé 
tehetné. Ily értelmű tárgyalások a jobboldal 
és a baloldal között nem voltak és nem foly
nak most sem, mert azokról tudomással kel
lene bírnom. De az ilyen tárgyalások már 
csak azért is lehetetlenek, mert a német 
szolidaritás keretein belül az az álláspont az 
uralkodó, hogy az adott viszonyok között 
csa&ts hivatalnok-minisztérium képes Ausztria 
részére boldogulást biztosítani.

K ö zg a zd a sá g i tá v ira to k .
Frankfurt, november 14. (A Budapesti Napló tu

dósítójának távirata.) Árfolyamok novemberre. Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 230.20. Osztrák-magyar 
államvasut 140.60. Déli vasút 32.10. Osztrák arany- 
járadék 94 90. Olasz járadék 92.95. Laura-kohó 251.—. 
Harpeni 199.75, Discont 191.15. Alpesi — . Bécsi 
bankegyesület — . Szilárd.

Berlin , nov. 14. (A budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti /orpa/om. Négyszázalékos magyar 
aranyjaradék — . Magyar koronajáradék — . 
Osztrák hitelrészvény —.—, Osztrák-magyar állam
vasut 140,51'. Déli vasút 32.—, Északnyugati vasút 
—.—. Elbavölgyi vasút —.—, Oross Dankjegy 
készpénz 216.60. Buschtiehradi —.— Orosz bank
jegy — . (Ultimo.) Lombard — .

Kew Tork. november 14. Liszt helyben 2.75. 
Búza decemberre 72.—, márciusra 75«/e, m ájusra 76.—. 
Tengeri májusra 3S.’ /b. Tengeri júniusra 38.*/8.

Chicago. november 14. Búza decemberre 67.®/8, 
Tengeri májusra 32,«/8.

N ew  Y ork, november 14. (Értéktőzsde.) Váltó 
Londonra 4,8o3/8. Váltó Berlinre 94?/*. Ezüst 59.—•
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K Ü L Ö N F É L É K .

Eskiiszegés.
Zokogva mondottad, hogy búcsúzni jöttél, 
Esküszöl az égre :
A mi szerelmünknek, tiltott szerelmünknek 
Mindörökre vége . . . mindörökre vége . . .

De azért a szívem — siratni a múltat —
Ide hajtott másnap,
S könnyeden át mosolyogva 
Szemrehányón mondod: .O ly  régóta várlaki*

F áy Nándor.

Próféták.
—  A világ vége, —

Budapest, november 14.
Akárhogyan szabadkozik is Falb, mégis csak 

volt valami eziilőoka annak a hírnek, hogy ő jöven
dölte meg a tegnapi napra a világ végét. És sok 
kollégája akadt a korábbi időkben ebben a jövendö
lésben. Sokan ósolták már meg, hogy ez a gömbölyű 
földteke egyszer mégis csak megszűnik, de a pesz- 
szimisták fájdalmára mindezideig senkisem volt pró
féta a maga hazájában.

Tudvalevő, hogy már 1000-ben is féltek a világ 
pusztulásától és sok imádkozás esett meg akkor en
nek a katasztrófának a megakadályozására, Stöffler 
tübingiai asztronomus V. Károlyhoz 1518-ban pro- 
gnostikont intézett, amelyben írja, hogy „a Saturuus, 
Jupiter ts  Mars a halak jegyében* özömvizet fog 
támasztani és neki, mint a király naptárcsinálójának 
clhitték ezt a jövendölést. Csak Niphus Ágost replikái 
után kezdtek a tudós szavaiban kételkedni. DoPhilo- 
logus Tamás, a páduai egyetem nsztromia tanára és de 
Petra Saneta római bölcsész Stöffler jövendölése mellett 
foglaltak állást, amire egész Európát rettegés fogta el. 
És leírhatatlan örömöt okozott, hogy az özönvíz he
lyett még egy csipetnyi eső sem akadt.

Do mindezek ellenére a világ végének prófétái 
folytonosan talaltak hívőkre. Ez történt egy Stxeftl 
nevű lelkész jövendölésénél is. Ő 1532. október 
21-ikének reggel 8 órájára számította ki a világ 
pusztulását és a faluja hívői annyira hittek lelki- 
pásztoruk szavának, hogy minden vagyonukat eldor- 
bézolták. Ugyanez különben megtörtént most néhány 
orosz faluban is. Természetesen a világ csak vi
lág maradt, de a nyomor váltotta fel a jólétet. 
Kétségbeesetten vitték a wittenbergi nagyherceg elé, 
aki Stiefelt halaira ítélte. De Luther könyörgésére 
nemcsak megkegyelmezett, hanem hivatalát is visz- 
szaadta neki. A tizennyolcadik században egy ka- 
lendáriumcsináló 1785. jutiius 15-ikére jövendölte 
meg ezt a kritikus napot, ami nagy pánikot idézett
elő Szászországban.

A tizenkilencedik század közepe után 1857-ben 
annak a jövendölésnek terjedt hiro, hogy junius 
13-ikán a föld egy üstökössel összeütközik. És amikor 
Németország némely vidékén abban az évben föld
rengés volt, biztosra vették az összeütközés be
következését.

A világ végét a jelen században nagyobbrészt az 
adventista szekta vezetői jövendölték meg, akik Krisz
tus közeli visszatéréséről (advent) prédikáltak.

Az első William Miller volt, aki prédikációit 
1833-ban kezdte meg Bosztonban és New Yorkban. 
Azt állította, hogy a bibliából és pedig Dániel 8. 
fejezetéből kitűnik, hogy a világ pusztulása és 
Krisztus újjászületése 1843-ban lesz. Ez az esz
tendő is azonban elmúlt baj nélkül és akkor erő
sen megtámadták Millert, aki csakhamar kisü
tötte, hogy tévedett a számításban. Mert a világ 
vége tényleg és visszavonhatlanul 1847. október 
23-án lesz. Nagyon sok yankeobe szuggerálta ezt az 
újabb dátumot. Sokan abbanhagyták a munkát és 
pénzzé tették vagyonukat. Ebből a pénzből egy nagy 
és erős menedékhelyet akartak építeni, amelybe a 
világ minden rétegéből összegyűljenek a hivők. Azt 
is megjövendölte, hogy egy angyal száll alá az ég
ből a hivők testéért és leikéért.

Sok ravasz kereskedő ember fölhasználta a hí
vőknek ezt a hiszékenységét és a következő hirde
téseket tette közzé:

F e liő r  r u h á k  !

olcsón é3 a legújabb divat szerint kaphatók 

novem ber buszonliarm adikára 

a z  é  g - i  u t a z á s r a  

B ir d lc y  W ils o n  & C o-nál.

A hivők nagy seregben gyűltek össze novem
ber 24-ikára az angyal fogadtatására. De hiába! Az 
angyal trombitáját sohasem hallották és a hivők a 
humbug szó kíséretével kedélyes kívánságokkal lát
ták el a próféta urat.

Legutóbbi évtiz°dekben de la Tour de Noé' ki
számította, hogy a világ vége 2004-ben lesz. ó  utal 
ugyaucsak Szent Malachiás jövendölésére, ki azt 
mondta, hogy X ll l .  Leó után még csak tiz pápa fog 
uralkodni. Minthogy a pápák átlagosan tiz esztendeig 
uralkodnak, a katasztrófa csakugyan bekövetkezhe- 
tik 2004-ben.

De ne féljünk. Addig, amíg próféták lesznek, 
nem lesz vége a világnak. És ki jövendöli meg, hogy 
mikor nem lesznek próféták?

Pont.

A püspök le v e se . E g y  nem régiben elhalt 
püspökrő l, ak inek  közm ondásos volt a fösvénysége, 
kedélyes tö rténe te t m esélnek. A püspöknek volt 
ugyan is  egy  ro p p a n t lassú  gondolkozásu  kanonoka. 
Sem m iféle k é rd é sre  sem  tudott rögtönösen válaszolni 
hanem  csak  azt fe le lte :

— H ja, az a körülm ényektől függ.
A püspök  tu d ta  a kanonoknak  ezt a gyengéjét

és e lha tározta , hog y  m egtréfálja . A m ikor többen 
együ tt ü ltek  a  rez idencában , azt kérdezte  tő le :

— M egengedhetőnek  ta lá lnád , hogy szü k ség  
esetén viz h e ly e tt levessel kereszte ld  meg a  k is 
dedet ?

A kanonok  nem  ké se tt a s te reo tip  vá lassza l:
— Hja! az a  körü lm ények tő l fü g g :
A m ire  m in d n y á jan  tag ad ó lag  rá z tá k  a fejüket. 

Az ilykópp zav arb a  hozott kanonok  azonban csak
ham ar m egadta  a  kellő  v á la sz t:

«— Ha a  püspök  levesével kellene tennem , b i
zony nem  tenném . De a  mi h ig  levesünket nem  s a j
nálnám .

A püspök  sohsom  volt többé kivánosi a  k a n o 
nok gyengéjére .

•
-J- P ostagalam bok  egykor és m ost. A dél

a frikai háború  révén  n ap iren d en  van n ak  a  p o sta 
galam bok. A boerok  is haszná lják , az ango lok  is. A 
boerok ro k o n a ik k a l és ba rá ta ikkal, a k ö rü lzá rt an 
golok künn  táborozó  b a jtá rsa ik k a l érin tkeznek  a 
galam bok  utján . Á lta lánosságban  az a vélem ény, h o g y  
a postagalam bok  in tézm énye uj. E z nem  igaz. JDeciusj 
Brutus galam bok u tján  é rin tkezett a  konzulokkal. 
Taurosthenes úgy  a d ta  ap jának  tu d tá ra  győzelmét^ 
hogy egy  postagalam b lábá ra  p iro s  szallago t kö tö tt. 
A keresztes h ábo rúkban  is haszná lták  a  ga lam bo
kat. Napóleon ide jében  a  so rsjátékok  húzásának  e red 
m ényét kü ld ték  Brüsszelbe ga lam bok  utján .

*
B a k té r iu m o k  a  h o lt te s tb e n . E g y  london i

bakterio lógus a legú jabb  időkben  re ndk ívü l é rdekes  
k ísérle teke t te tt a r ra  vonatkozó lag , hogy fertőző b a k 
térium ok m eddig  élnek a  holttestben. A k ísérle t o ly - 
képp történt, hogy a  valam ely fertőzés következtében  
m egdöglött á lla to t vászonba  c sa v arv a  fa  v agy  érc- 
dobozba helyezte, v a g y  p ed ig  m inden bu rk o lás  né l
kü l n y irk o s  fö ldbe vagy  hom okba tem ette. K ülön
böző hosszú  időközökben  az állatot exhum álta. A 
v izsgá la tok  a lkalm ával k itűn t, hogy a k o lerabacillu - 
sok 10 nap  m úlva éltek, de 28 nap  m úlva m ár nem, 
A tifuszbacillusok élete 15 és 20 nap  között szű n t 
meg. A pestisbak térium ok m ég 17 nap  m úlva fertőz
tek, 21 nap  m últán  azonban m ár nem . A tuberku ló
zis bacillusait 7 hét m úlva is konstatálta , de a k k o r  
m ár nem voltak fe rtőzőképesek . E zek szerin t tehá t 
a ho lttestekben  n a gyon  kevés ide ig  m arad  fertőző- 
képes a bacillus.

R E G É N Y .

A  v e re b e k .
(50) _  REGÉNY. —

h ta :  K A B O S  E D E .

Liza asszony ogyszor csak a karjába akasz- 
kodott s az intelligencia illedelmesen húzódott 
hátrább, mintha csak azt mondaná:

— Ne zavarjuk profán tolakodással. A költő 
búcsúzik a vörös eszménytől.

A vörös eszmény pedig akkor igy búcsúzott:
— Hallja, Szaplonczay, én azt hiszem, maga 

most elutazik és holnapután arra som fog emlé
kezni, hogy van valahol egy csúf vőröshaju asz- 
szony, aki nagyon jó volt, hogy maga elfelejt
hessen melletto egy — másikat.

— De Liza. . . .
— Köszönöm, hogy még a keresztnevemen 

szólít. De azt is el fogja felejteni. Mind ilye
nek maguk.

— Sohasem fogom elfelejteni. Megmondtam. 
, — Igen, megmondta, hogy szüksége van 

reárn. Mint egy napernyőre, hogy a nap össze 
ne égesse. Hiszen jól van, tudom én, hogy most 
még mind igaz volna, amivel mog akarna nyug
tatni. De én nem akarom, hogy holnapután 
röstelje, amit ma mondott. Menjen és soha ne 
n'gyje, hogy félnie kell tőlem. Én ugyan nclio- 
zobben fogom felejteni, mórt az a csacsi — hi
szen tudja, kit gondolok! — most kezdi csak 
mázán szaporítani a Szaplonczay-muzcumot s én 
nőm tehetek az otthonomban két lépést, hogy 
no ütközzek valamibe, ami magára emlékeztet. 
De nőni baj. Hu ezontul mondják rólam, hogy a 
költő ideálja vagyok, legalább nem pirulok. És
h a  v iru lok , h á t  nem  a hazugság miatt.

Talán kacagott Szaplonczay. Liza asszony 
egy kis molancholiával végezte:

— Nem lehot az omber Danckán nagyon 
követelő. De ne felejtsen el egészen ! Mégis na
gyon szép volt és jól esett álmodni, ha nem is 
tartott sokáig.

Olyan különös búcsú volt. A danckai in
telligencia szinte csodálkozott, hogy a költő nem 
csókolja meg az ideálját. A pap azt mondta haza- 
menot Liza asszonynak:

— Mennyire tiszteli kegyedot Szaplonczay ur 1
— Nagyon tiszteli, erösitotte a férj is. De 

nincs is több olyan asszony, mint Liza.
Ezt a patikus is megerősítette, pedig a fe

lesége kikaparta volna a szemét, ha megtudja.
Szaplonczay Adám pedig már röpült a fő

város felé. Ez a különös búcsú, amely kitépte 
szivéből az aggodalmat, hogy miképpen szaba
duljon a löröktől, akit megfogott, a nyugodalom 
olajával öntötto le fölzaklatott lóikét. Már nem 
volt olyan nyűg a lelkén Liza asszony és féle
lem nélkül, hálával tudott reá gondolni. A vá
lasztás a maga újfajta izgalmaival szintén nyo
mot hagyott a lelkületűben. Ahogy a kupéban 
behunyta a szóméit, mintha újra látta volna a 
danckai fáklyás menetet, mintha újra hallotta 
volna az éjszakából fölzongő szerenádot. Az a 
vastag jegyzőkönyv, melyot a táskájába rejtett, 
szintén megtette a magáét. Mint valami csuda- 
tovő szellem, képeket göngyölgetett az álmodozó 
poéta szemei előtt és mutogatta Szaploncznyt a 
parlamenti mozőn, az igazi társaságban és vala
hová csak a mandátum, ez a kapunyitó varázsfű, 
utat nyit a tulajdonosának. 8 ha éhből a tarka 
álmodozásból egy-ogy pillanatra fölrázta magát, 
hogy a múltba nézzen vissza, ahol még rongyo
san és rongyos álmokkal Cdöngött a külváros
ban: majdnem elszédült. Az álmok megvalósu
lásának, a szerencse mámorának gőzo ült az 
agyára s már úgy erezte, hogy ennyi boldogság
ért talán illő is volt valamit áldozni engeszte- 
lésül. Egy kicsit sok is volna az emberfiának, 
ha a szerencse kertiéből minden virágot magá

nak akarna leszakítani. Az irodalmi siker, a nép 
kegye, a hirtelen emelkedésben feltáruló csodás 
horizont oz is valami és Szaplonczay már bizo
nyos lelki nyugalommal tudott rá gondolni, 
hogy nyomorúsága hüsógos társának is jutott 
valami. Angéla. A végén, ha talán ez a virág is 
noki volt szánva, ki tudja, nem kábította volna-e 
el a fejét, hogy azontúl nőm is tudott volna 
emelkedni ? Szaplonczay azt mondta magának, 
hogy minden úgy történt, amint történnie kellett. 
És Korniss Géza talán a siker vorőfényébon is 
ugyanazt a szolgálatot tetto még neki, amit a 
nyomorúság idején olyan hűségesen teljesített: 
megszabadította a hétköznapi terhektől, amik 
szabad szárnyalásában talán akadályozhatták volna.

Egy percig derengott le! ke előtt valami 
nyugtalanító látomás. A nászutasokat látta és 
azt. a törékeny leánytestet, amely tehetetlenül 
omlik a Korniss karjaiba. Az erős férfitesten 
valami reszketős vonaglott keresztül. De csak 
eg.v percig tartott. Aztán Szaplonczay a kupé 
ablakához állott és elnézte a televény földeket, 
az uj vetésre szomjas mezőket, amelyektől ro
hanva menokült a vonat. Valami súgta benne', 
hogy tanítás van ebben a rohanó menekülésben 
és aki haladni akar. nem szabad mindenütt meg- 
állania, ahol igézetek csábítják, gyönyörök kí
nálják magukat.

S ziv arra  gy ú jto tt és úgy  m orog ta :
—  M ég korüln i fogom.
Erőt érzett magában a kerülésre. Uj torvek, 

irodalmi alkotások láza forralta az agyát s dia
dalmas érzés mozgott benne, hogy a tervek mi
lyen fznségos nyugalommal bontakoznak, formá
lódnak, jogecodnek egymás mellott, egyik som 
fúródik n másikba, egyik sem torzítja el a má
sikat Csupa ép, egészséges gondolat, ami meg 
fogja várni a maga idejét s nem törekszik az 
egymás elfojtására, megölésére.

Szinte  fiz ikai gyönyörűséget érzott s  úgy 
nézett m ag án  v ég ig , m in t az egészséges anya.

S  ez az érzés nem  is h a g y ta  el. M ikor a
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4 -  T in ó  a  kiállításon . A párisi kiállításon pom- 
5ás palotát építenek, többek kötött a táncművészet 
bemutatására is. A palotában mindenféle antik, val
lásos, haroos és egyéb tánoot fognak bemutatni. A 
betanítást már el is kezdték. Tőrténottudósok és 
lánctanitók vezetése írellett első sorban a görög 
láncokat mutatják be. A komoly spártaiaknak rop
pant bájos táncaik voltak a Lykurgos állal kompo
nált hormus, hymeu- és ártatlanságtáncok, amelyben 
fiatal lacedámoniai lányok mez nélkül való szépsé
güket teljes ragyogásban mutatták be. Ebben a tekin- 
.e'.ben természetesen a modern erkölcsökre való tekin- 
jettel változások történnek. De nemcsak a görögök, 
Bgyiptomiak és rómaiak tánca kerül bemutatóra, 
hanem ritmikus járó gyakorlatok, testhajlások is 
gyönyörködtetik majd a nézőket. A tánc tudvalevő
leg minden kulturkorszakban jelentős helyet foglalt 
el és nagy kedveltségnek örvendett. A keresztény 
idők első századaiban a templomokban és kolosto
rokban is táncoltak. A 16. századtól kezdve nap
jainkig a tánc az előkelő életnek mindig jelentős 
részét képezte. A Valois-k udvarában, IV. Henrik és 
XIV. Lajos idejében a táncot nagyrabecsülték. Az 
ó-francia táncok most ismét kedveitekké válnak és 
arra emlékeztetnek, hogy Franciaország ebben a 
tekintetűén is vezetett valaha. XIV. Lajos idejében 
a gavotte és a menuette volt a legkedveltebb tánc. 
A francia táncokon kívül a különböző német, spa
nyol, magyar, olasz, orosz, angol stb. táncok is 
bemutatóra kerülnek. .

•
-j- A gyászos levélbélyeg. Hajdumegye egyik 

kis falujának a postáján a napokban egy parasztasz- 
szony levelet akart feladni. A levélnek gyászos tartalma 
volt. Arról szólt, hogy az asszony bátyja meghalt. 
Amikor a postamester egy öt krajcáros levélbélyeget 
akart a levélre tenni, az asszony tiltakozott ellene.

— Csak nem  tesz e rre  a  levélre  piros bé
lyeget ?

A postamester hiába magyarázgatta, hogy annyi 
jár, az asszony kért-kőnyörgötl, hogy adjon más 
szinü levélbélyeget Elérakta hát a kék, zöld és fe

kete bélyegeket. Az asszony öt darab egy krajcáros 
fekete bélyeget ragasztott a levelére és nyugodtan 
tá v o z o tt . . .

N a p i r e n d .
Naptár. Szerda, november 15. — Római katolikus: 

Lipót hv. — Protestáns : Lipót. — Görög-orosz (novem
ber 3.'- Acepszim — Zsidó t Kiszlev 13. — A nap kél 0 
óra 51 perckor. — Nyugszik 4 óra 6 perckor. — A hold 
kél délután 2 óra 42 perckor. — Nyugszik reggel 4  óra 
25 perckor.

A horvát miniszter fogad délután 4—5-ig.
A székes főváros rendkívüli közgyűlése délután 4 óra

kor az u.j városháza disztermében.
Országos honvédgyülés az uj városháza disztermében 

délelőtt 10 órakor.

fővárosba ért, a forma kedvéért meglátogatta 
"Wéberéket s természetesen sajnálkozott, hogy 
nem gratulálhat a fiataloknak. Megtudakolta, 
merre utaztak s aztán megállapodott, hogy maga 
is elutazik. Azok délre mentek, ő majd északra 
megy. Még csak arról győződött meg, hogy a 
parlament december előtt nem ül össze s aztán 
nyakába vette a világot. Lelkében uj világok 
embriójával kiszökött a nagy Tilágba és decem
berig még csak újságot sem vett a kezébe. Egy 
pár hétre mindig eltemetkezett s ha egy kissé 
elfáradt a munkában, tovább Szökött a nagy vá
rosokba, ahol a művészetben megelovenodő múlt 
és a művészetével halhatatlanságot kereső jebn 
mindig tudott neki valamit mesélni. Megfrissült 
ezektől a meséktől és valahol megint elbújt: 
munkára, mindig csak munkára.

. . . Lelkében mélységes harmóniával jött 
meg december olején a fővárosba. Valahol a 
Sándor-uícában bérelt lakást s az első időkben 
alig járt máshová, csak a színházakba. A maga 
tavaszi érzéseivel észre sem vette a télbe boruló 
várost, amelyben mindenki tudott talán róla, de 
senki sem ismerte. De ha ismerték is, boldogan 
rejtőzött el a tömegben és járt látva, de látha
tatlanul. Nem akart ismerkedni és nem kíván
kozott a régi ismerősök után som. Élvozte annak 
a nagy egyedülvalóságnak gyönyörét, amelyet 
megszeretett, mert meg tudta gyógyítani. Olykor 
elkapta ugyan valami lelki furdalás, hogy talán 
illenék Kornissékhoz ellátogatni, akik már bizo
nyára megjöttek a nászutról és nyilván nem tud
ják mire érteni az 8 eltűnését, de csak biztatta 
magát, hogy nem olyan sietős. A tartózkodást 
betegségében szokja meg az ember, de akkor 
sem árt meg neki, ha már ogészen kigyógyult. 
Egyébként pedig nagyon meg kellett volna vál
toznia anuak a fiúnak, ha magától nőm keresné 
fel hamarosan.

Aminthogy még nem jött meg a karácsony 
és Korniss Géza egy reggel már becsöngotott a 
Szaplonczay lakásán .

(Folytatása következik.)

Hubay-Popper négyes társulat kamara-hangversenye 
este fól 8 órakor a Roval-szálló nagytermében.

A magyar jelzáloghitelb tnk négyszázalékos nyeromény- 
kötvényeinok 46. sorsolása délután 4 órakor a bank helyi
ségében.

A magyar gazdaszövetség igazgató-választmányi ülése 
délután 4 órakor.

A magyar földrajzi társaság ülése délután 5 órakor a 
tudományos akadémia első emeleti termében.

.4 magyar néprajzi társaság ülése délután 5 órakor 
az akadémián,

Nemzeti muzeum • Képtára és a néprajzi osztály (Csil
lag-utca 15.), nyitva délelőtt 9 órától délután 1 óráig. Többi 
tárai 1 korona belépődíj mollett mogtekinthetők.

Országos Névtár és a Velazquez-kiállitás az Aka
démiában, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Iparművészeti muzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Ttknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 12 
óráig, délután 3—5-ig.

Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 
9—12-ig és délután 3—5-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9 -1 -ig .

Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térkép-gyüjteméuye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9— 
1-ig és este fél 7 órától fél 9 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, ős délután 
3 —8-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Maavar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság Kereposi- 

ut 20. 1. emelet. Hivatalos órák délelőtt 9-től délután 2 
óráig. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Keropesi-ut 22. szám I. emelet. Hivatalos 
érák 9 órától 12-ig és délután 3—6-ig. Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek á’lnndé kiállítása. Keleti mintatár és ke- 
reskedclemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-ipari kiál
lítás ^melyben az üzletvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Inarcsarnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban 9-től 12 óráig és délután 
3-tól 5-?g, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mú
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
tizletvezetőség V. Váci-körut 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
A lla tk e rt nvitvs egész nap.
Som ossy  M ulató . Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
Foltos C apríce . VT., Róvay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
Mi ék íts  M. bor és sö ro sa rn o k a  az ürania szín

ház mellett Kerepesi-ut 19. naponként zeneestély. Saját ter
mésű borok.

JahnE de. Terézvárosi Piheni sorcsamokdban Andrössy- 
ut 44. Naponta élőhalnk.

K risztinavárosi sörcsarnokban, Krisztina-tér 1. 
szám, cigányzene ős Schrammol.

P a r is  szá lloda . Váci-körut. Éttermek. Elegáns ká
véház. Látvánvosság: Bachus-pince.

Ehm J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Szinház-énület. Banda Marci hangversenye.

P n tze r-p ln ce  D e ák -té r naponta a pince ét-termek
ben Schrammel ós Boros Miska és Kiss Ferkó hircs szólis
ták hangversenye.

G re g o rits  F e re n o  é tte rm e i Duna- és Lipót-utca 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka
tonazene.

L an to s-fé le  E rd é ly i v e n d ég lő b en  naponta a leg
kitűnőbb erdélyi ételek és italok. Olcsó árak ! Pontos ki
szolgálás hölgyek által.

M &rgVhid-kávéház. Lipót-körut 2. sz. Balogh La
jos és Dobronvi Géza zenekara hangversenyez.

N ew  Y o rk -k áv éh áz  é tte rm e i esténkint honvéd
zenekar bangvemenvn.

U nlon-SzáU oda díszes nagy étterem, villanyvilágí
tás, specialitás kerékpárterem.

M ag y ar S z ln báz-kávéház . Wesselényi-utca 51. 
naponta Bankó Pista híres magvar daltársulata.

Gar brinns. Nagy söresarnok Erzsébet-körut 27. 
Naponta kntonazene-bangverseny. Szabad bemenet.

O rien t k á v éh á z  Kerepesi-ut. Sági Pista zenekará
nak hangversenvo és Schreier művész.

K eleti kávéház. banké Gábor margitszigeti zene
karának hangversenye. Minden esto Szulamit.

Vanelc k á v éh á z . Csömöri-ut 13. sz. alatt minden 
kedd. csütörtök ós vasárnapon „Ködfdtyolképck* változatos 
műsorra’.

H e g y es l Jó zn ef müszakács kitűnő konyháját hely
ben és vidéken ajánlja jourokra.

F o d e z a -p in c e . újonnan fényesen berendezve, a 
Somossy-mu’atóval szemben (Nagymező-utca 20.), naponta 
éjjel 3 óráig van nvitva.

KÖZGAZDASÁG,

Ipar cs kereskedelem.
Korra edelm l és iparkamara. A budapesti ko- 

eskedelmi és iparkamara ma délután Lánczy Leó 
elnöklésevel tel es illést tartott. Az elnök kegyelettel 
emlékezett rang Lédtczy István kecskeméti kültag 
haláláról, akinek hely- be Fída József legtöbb szava
zz ot nyert póttagot hívják be. Bejelentette ezután 
sz elnök, hogv a kamara az állami italmérési jöve
dékről ezóló törvény utasításaiban foglalt intézkedé
sek módosítása iránt felterjesztést intézett a kereske
delemügyi miniszterhez. Megkereste továbbá a déli 
vasút igazgatósa, at az állandó koc9ihiány megszün
tetése érdokéboo és az igazgatóság erre válaszolva 
értesítette a kamtuat. hogy kívánságait készségesen 
teljesítette.
.... ‘''tindor Pál kamarai tag hangsúlyozza, hogy a 

deli vasút kocsihiánya az idén sokkal nyomasztób
ban jelentkezett, mint valaha. Néha 6 - 8  hétig nera 
kapni vaggont s a várisi díj ezrekre rúg. Indítványa 
az, bizassek meg a kamara elnöksége, világosítsa 
fel lehetőleg személyesen a minisztert a még mindig 
fennálló mizériákról, s kérjen tőle orvoslást. Az in
dítványt a kamara elfogadta.

Del Medico Ágoston kérdi az elnöségtől, haj
landó-e a törvényhozás tagjainál, különösen azoknál, 
akik a kereskedők és iparosok köréből kerültek 
ki, olyan akciót kezdeményezni, mely oda irányuljon, 
hogy a pénzügyminiszter által tervezett adóreform, 
mely mint a pénzügyminiszter expozéjából kitűnik, 
figyelmen kívül hagyja az iparosok és kereskedők 
érdekeit, ne létesüljön.

Lánczy Leó elnök kijelenti, hogy előzetesen 
nem hajlandó ilyen akciót indítani, mert ennek 
ma még semmi értelmi se volna. Majd ha a 
kérdés aktuálissá válik, s ki fog tűnni, hogy a keres
kedők és iparosok érdekei tényleg nem részesülnek 
méltánylásban, akkor a kamara el fog követni min
dent, sőt a törvényhozás előtt is kifejezést fog adni 
kívánságainak. De addig, amig a kormány maga 
sem állapodott meg semmiben, ilyen akció korai 
volna. Az interpelláló a válaszban megnyugodott. A 
napirend során a kamarai titkár tett különböző 
ügyekről jelentést, mire a teljes ülés tudomásul vette 
a kamarának 1900. évi költségvetését, amely az ösz- 
szes kiadásokat 145.870 koronában, az összes bevéte
leket pedig 147.000 koronában állapítja meg. Az 
osztrák-magyar bank budapesti főintézetónél meg
üresedő váltóbírálói állásokra a következőket küldi 
ki: Egyedi Lajos, Havas Sándor, Hüttl Tivadar, 
Kohner Zsigmond, gárdonyi Neumann Frigyes, 
Tschögl Henrik, Breitner L. Zsigmond, Pollák Jó
zsef, Singer Bornát és B. Ullmaun Emii.

Mezőgazdasági szesztermelök gyűlése. Az uj 
mezőgazdasági szesztermelők kérést intéztek a pénz
ügyminiszterhez, hogy a kontingens felosztására vo
natkozó törvényben gyökerező jogosult kívánságai
kat teljositse. Az ez évben épült szeszgyárak tulaj
donosai értekezletre gyűlnek össze a további teendők 
megbeszélése végett. Ebből az értekezletből fog meg
indulni az az országos mozgalom, amely a mezőgaz
dasági érdekeken ejtett sérelmeket akarja orvosolni.

V etöm agkiosztás. Darányi Ignác földmive
lésügyi miniszternek elsőrendű gondjai közé tar o- 
zik, hogyan lehetne a növénytermelés jövedelmét fő
leg a kisgazdák kezén emelni, ahol a vetőmag silány
sága, az elfajulásra való hajlandóság s ezek szerint 
a mielőbb való fölujitás szüksége fennforog. Akciója 
kereteit bővítette az is, hogy a legközelebbi gazda
sági évek mindegyikében rendkivüli jégverések foly
tán sok helyen még a vetőmagból is kifogytak 
a kisgazdák. Ez ideig 202 ezer íorint értékben 
osztatott ki vetőmag, csak a folyó gazdasági 
évre 10.800 kisgazda között kedvezményes áron 
osztattak ki vetőmagot, ezenfelül 73 községben 
2900 kisgazda között 39.000 korona értékben ingyen 
vetőmag került kiosztásra. Megközelítőleg 75.000 kát. 
hold mivelés alatt álló terület bevetése tétetett ez 
utón lehetővé, mely máskülönben nagvobbára beve
tetlen maradt volna. A dunántúli nagy jégverés kö
vetkeztében a felsegitési akció széloseob körű intéz
kedésekre kényszeritette a földmivelésügyi minisztert. 
Nyolc vaggon köles, muhar és hajdina vetőmag osz
latott ki 3000 kisgazda között s őszi vetés céljaira 
5900 hektólitor búza és 2307 hektoliter rozs 137.176 
korona értékben kölcsönként osztatott ki. A felvidéki 
burgonya minőségének megjavítására több ezer mázsa
vetőguraó került nagyrészben ingyen kiosztásra.

P araszt-m in tagazdaságok. A kisgazdák gazdál
kodási rendszerének javítására, az okszerű gazdál
kodási módoknak gyakorlati utón, póldaadás utján 
minél szélesebb körben való megismertetése érdeké
ben Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter gyors 
egymásutánban létesitteti a paraszt-mintagazdaságo- 
kat. Mint tudósítónk értesült legutóbb Torontál, Mo
son, Torda, Szeben, Bars, Bereg, Kolozs, Szabolcs, 
Arad, Gömör, Borsod, Temes, Hunyad, Veszprém 
megyékben tizennyolo raintagazdaság állíttatott föl. 
Ezek a minta-parasztgazdaságok 14—50 kataszteri 
hold terjedelműek s mint kitetszik, a vezér
elv az, hogy kisgazdaságokban mutattasssék példa 
a helyesebb gazdaság vitelre. A mintagnzdaságok 
megválasztása a gazdasági egyletek ajánlatának figye
lembe vétele mellett akként történt, hogy olyanok 
jelöltettek ki, akik népszerű emberek lakostársaik 
között és akik a helyesebb gazdaságvitelt népszerű
síteni képesek. Ezen parasztgazdaságokat a minisz
ter felszereléseik tökéletesítése és minden szükséges 
gazdasági szerszám és géppel való ellátása körül a 
gepek ajándékozásával, nemkülönben gazdasági épü
leteik átalakítására pénzbeli segedelemben részesítette. 
Uiabban, miután a beérkezett jelentések szerint a 
miniszter kezdésének már is mutatkoznak sikerei, 
újabbak felállítása van tervben és tárgyalások 
alatt.

Vonatközlekedés. A Budapest keleti pálya
udvar és Budátok között a hajózás szünetelése alatt 
közlekedő 1027. és 1028. számú vegyesvonatok te
kintettel az időközben lorgalomba helyezett villamos 
vasútra, a hajózás szünete alatt sem lógnak köz
lekedni.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Mikuska 
és Branitzky cég Karcag, Oesterreicker Lipót keres
kedő Beregszász, Biesz K. és Fia cég Makó, Zuba Já
nos kereskedő Szarvas, Vogler Leib kereskedő Krakkó, 
Both Károly aranyműves Békés-Gyula, Hofí'mann L. 
Jenő bőrkereskedő Vác.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 18 .- Íorint pénzben, 18.50 forint áruban. Bécs
ien a kontingentált készáru 19.60 Íorint pénzben, 
19.80 forint áruban.

Borjnvásár. 1899. évi november hó 14-én. íA 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól. 1* elhajlás: Belföldi élő borjú 189 darab, le
olt borjú — darab, növendék marha 13 darab, bá
rány élő — darab. Árjegyzőn azonos té te lekbő l: .Ár-
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esryzések: Belföldi élő borjú 30—37 krtól, 38—44 
kriu. kivételesen 48 kr levonás nélkül, leölt 45 — 50 
krifir kilónként, növendékmnrh.i 20—?2 kr. kilónként. 
A vásár lelolvása naivon lanvha volt.

K n d .n estl oertés-k onm rováeir. A ferenovároai 
petróleum-rakodónál lévő Bzékes-tövárnai aertéskon- 
kumvásár árieírvréae 1890. évi nov. 14-én. Készlet — 
darab, fatezett 690 darab, öeszesen  R99 darab. 
Kiadatott 177 darab. Maradt 492 darab. — Sápi
árak: 120—180 kt?r snlvban 41-----42 kraioárisr,
2?n_28O ksrr. eulvben 41—4 ' traieárie. 32"—780 
kle-r. eulyhan 41—42 trie. őre? nehéz páronkint 
400—500 kilós 38—39 ara cárié. Malacok 34 — 36 
kra, cár kilónk int A vs«ár hangulata lanvhs volt.

Féoíl sertésvásár. A st.-marti központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvásáron bejelentet
tek : 12 ('12 darabot. ebből a vásár elején felhajtottak : 
4486 darab fiatal sertést, 7215 darab magyar hízott
s e r t é s t , -----nehéz sertést, összesen 11701 darabot
Irányzat nagvon Innvha.

Jegyzések : kgként élő súlyban fa fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés .36—37Va kr, 
kivételesen 3**— krajcáron, középminőségi sertés 
35—36— krajcár, könnyű sertés 33—35— krajcár, 
fiatal sortás 32—40 krajcáron.

D élután fél 5 órakor záru l:
Búza o k tó b e r re .......................  8.06— 8.07
Búza Áprilisra (1900.) . . . .  8.04— 8.06
Búza szentemberrp (1900.) . . 0.-----  0.—
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.55— 6.56
Zab á p r i l i s r a .............................5.13— 6.14
Tengeri májusra 1900.................  4.95— 4.96
Repce au g u sz tu sra ...................11.55—11.60
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A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, november 14.

A buzaüzletben kedvezőbb volt a hangulat. 
Forgalomba került 15.000 métormázsa búza tartott 
áranon. Más gobonanemüekben a forgalom csekély 
volt és az árak nőm változtak.

Eladatott :
Búza T i s z a  v i d é k i :  100 mm. 80 k. 8 

frt 15 kr. 200 mm. 79 5 k. 8 írt 05 kr, 100 mm.
79 k. 7 frt 95 kr, 500 mm. 79 k. 8 frí — kr,
400 mm. 79 k. 8 írt 05 kr, ICO mm. 79 k. 8 frt
— kr, 100 mm. 78*5 k. 8 frt — kr. 200 mm. 79*5
k. 7 frt 95 kr, 100 mm. 78 k. 7 írt 95 Í r, 100 
mm. 77 k 7 frt 90 kr. 100 mm. 77 k. 7 frt 80 kr, 
100 mm. 76 k. 7 frt 80 kr, 100 mm. 77 k. 7 frt 80 kr, 
100 mm. 76 k. 7 frt 75 kr. 100 min. 76 k. 7 frt 70 
kr, 100 mm 74*6 k. 7 frt 52i/j kr, 100 mm. 72.5 k. 
7 frt 35 kr.

P e s í m e g v a i :  200 mm. 79 k. 7 frt 90 kr. 
100 mm. 78 k. 7 frt 90 kr, 100 mm. 77‘8 k. 7 fit 
60 kr. 100 mm. 77 k. 7 frt 90 kr, 100 mm. 77*5 k 
7 frt 40 kr, 200 mm. 77 k. 7 frt 70 kr, 100 mm. 76 k. 
7 írt 70 kr. 650 mm. 75-5 k. 7 frt 70 kr.

F e j é r m e tr y e i : 200 mm. 76 k. 7 frt 65 kr.
S z e n t - T a m a s i :  2760 mm., 73*2 k. 7 írt 

60 kr.
B i h a r i :  1000 mm. 78 k. 8 frt 05 kr.
H a r t a i : 1^00 mm. 75 3 k. 7 frt 75 kr.
B é g a i : 2150 mm. 77 k. 7 frt 75 kr.
E r d é l y i :  100 mm. 77*5 k. 7 Irt 60 kr.
S z e r b i a i :  1500 mm. 76*5 k. 6 frt 70 kr, 

1500 mm. 76*2 k. 6 frt 70 kr.
Mind 3 hónapra.
Zab'. 100 mm. 5 frt 40 kr, 100 in u írt 

37Vt kr. 100 mm. 5 frt 17>/> kr.
R óza : 100 mm. 6 frt 15 kr.
1 észpénzfizetés mellett.
A készimi hivatalos jegyzése n budapesti arn- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrnmmonkint. — A minőség hektoliterenként és 
kilogTAmmonkint.

A budapesti értéktőzsde.
Mig a nyugat-európai tőzsdék hangulata foly

ton barátságos, addig a berlini értékpiacon váltako
zik a jókedv a komor felfogással. Németországban a 
flotta-törvényjavaslat kísért folyton s addig, mig en
nek sorsa el nem dől, a spekulációnak el kell ké
szülve lennie arra, hogy várakozása ellenére is 
irányt változtat a tőzsde felfogása. Ma meglehetős 
sekély mederben folyt nálunk az üzlet s bár a han
gulat inkább tartottnak volt mondható, lényeges elté
rések az árfolyamokban nem történtek. A bányapiao 
nyugodt volt. A helyi értékek piaca vajmi csekély 
élénkséget ámít el.

A déli tőzsde mintha szünetelt volna. Nem za-
varta meg semmi a nyugalmat. Az árak teljesen 
változatlanok maradtak.

A helyi piacon alig történt kötés.
Valuták és ércváltók csendesek.
Az előtőzsde.
Jegyeztek Osztrák hitelrészvény 368.30—369 20.

Magyar hitelrészvónv 373.25----- .—. Osztrák-magyar
államvasut 330.-----330.50. Közúti vasút 341.— forint.

A déli tőzsde.
Jegyeztek : Osztrák hitelrészvény 368.70—369.10.

Osztrák-magyar államvasuti részvény 330 -----330 50.
Leszámítoló bank 252.25—252.75, Rimnmuránvi vasmű 
325.-----325.75. Közúti vasul 341.----- 341.80 lorint.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 86S.50. Magyar hitelrész

vény 373.—. Leszámítoló bank részvény 252.50. Rima- 
murányi vasmű részvény 324.—. Osztrák-magyar 
államvasut 330.—. Közúti vasút 340.50. Villamos 
vasút 186.— forint.

A h iv a ta lo s  z á rla to k  a k ö v e tk ező k  v o ltak : 
Államadósság.
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A határldöftslet folyamán a következő költé
sek történtek :

Búza (1900.) áprilisra 
Búza (1900.) okt.-re 
Rozs áprilisra . . .
Zab áprilisra (1900) .
Tengeri 1900. májusra 
Bepee augusztusra .

Déli egy órakor a 
tották meg hivatalosan a tőzsdén ;

Búza (1900.) áprilisra. . . 7.98 pénz 
Buta októberre . . . . .  8.01 
Rozs áprilisra (1900) . • . 0.61 
Tsngen (1900.) mnj.-ra « . 4.94 
Zab (1900) áprilisra . . , Ő.12 
RdDce augusztusra • • . —

8.05—8 0 7 -8  04-8.03-8.01
8.06—8 OS—8.05—8.04
6.67-6.55-6.54-6.62
5.15—5.16—5.13—6.14
4.97-4.06—4.98
11.50—11.60
következő záróáraka: állapi*

7.99 áru 
8.02 .  
6.62 . 
4.95 .
6.13 .

a) Hfaovar Államadósság.
Aranrlft ••»** *•/#._ 11'- 6 117— Magyar nyarom-ny-
Korona’Ardd. 4e/« 96 20 954C kfilcaBn <60 f t) _
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v*-nre= 6’ /» _ n a  au 119.30 Tóny __ _
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sBlcaAn 41'•*/• __ ISO.-- 121 — kAtTÓny _ 100.— 100.50
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tBiewAn _ í • — 101 — ment. 4 1 j____ __ 94— 96.—
VaatanukBtoaBn ' 0,« S0.8Ö 01.60 Horv.-RiIaT. íöldra-
V *  jry ar n t e rom <• d t - Dermeni. ‘0/«_ __ 0C^- 97—
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b) Osztrák Államadósság.
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«|ÓM •!/» •/*_  . _ r9.l0 ICO__ lS6lra« -orajegy í®/» 107.60 IC9.6C
Egye’ . oiüa’JAr*- l*O-a? RorRjegyflOO

dé'. 4»na#/#_______ 94.01 100 — frt) 5«/a__________ 130/0 167.50
AranyiArad k <•/•_ 117.2B 117.75 sorsjegy _ iC ).— 200.—

cl Ideám Allamadó ;sáq.
Boigír TRRotl kSI- rserb 100 frankos

oaöu i *l» _____ 191.— 103__ Mirsioev 2*<a____ 33.— 34.—
Més köloaönök.

RosnrAk vBIcwAb Budapest ffiTarod
• l/»___  _ _ _ 91.- 92.— -dicsőn P8J5O 99.Í0

Budapest í At A'osI 1 emet - p lgyl
.ótcaon • ‘ /v*/* _ 8 .0 kft.eartn 5*z» _  _ 94.— 94.76

Z álog levelek  és kölosönkötvényak.

AraRterdam _  ____  100.30 100.40
L o n d o n __________ 120.-0 120."0
Sómét p ia c _  _  _  69—  6.’.20

H atáridőre kötött értékpapírok.
árany^Aredók ___  l ! fl.B0 110.75 Leezimlt. bank _  562^— 252^0
koronajirad*k_ , __ 96.10 95.-0 Rimámat ónyi _  _  825.— 825.60
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A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a kővetkező ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 45.-----52.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 53.-----61.— forint.
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös bánsági —.----------
Középszemii G6.50—71.—. Nagyszemü 71.—74.— frt 
Disznózsír: budapesti 50.50—51.— forint, vidéki
—.----- .------írt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.-------- .— városi 4 darabos 40.----- 40.50 forint 3
darabos 41.-----41.50 forint, füstölt 46.----- 46.50 forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 14.50—14.75
forint. l?0 darabos —.--------.— forint, 100 darabos
19.25—19.75 forint, 85 darabos 26.-----26.50 forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
12.-----12.25 forint 1^0 darabos 18.----- 18.25 forint,
88 darabos 25.----- 25.25 forint. Szilváig: szlavóniai
18.50—19.— forint szerbiai 16.75—17.— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eéos. november 14. (A Padapeírt Rapló tudósító

jának telefonjelentése.)
Jegyzések: Tavaszi búza 8.24. Tavaszi rozs 

6.86. Tavaszi z*ib 5.44—545. Tengeri május—jú
niusra 5.22—5 23.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén nagyon gyenge az irányzat.
A déli tőzsdén eleintén kissé javult az irányzat,

de később az iizlotkedv hiánya folytán ismét gyen
gült az irányzat.

Zárlatkor üzlettelen volt a tőzsde, az árfolyamok 
osak névlegesek.

B e c s , november 14. tMaqyar értékek tárlataJ. 4°'n aranv- 
járadék 11C.70 Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 137.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.60. Vngvar keleti vasúti 
állami kötvény 1J8.50, Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
251.75. Rimamurányi vasmiirészvény 322.50. Magyar ko- 
ronnfáradék 95.50. 4°/o-os Magyar földteherm. kötvény 93.60. 
Magyar hitelbank részvény 373.50. Magyar nyeremény köl
csön* sorsi egy —.— . Kassa-oderbergi vasúti részvény 182.—. 
Magyar kereskedelmi bank 1390.

B éca , november 14. 'Ontrdl: értékek tárlatai 4*2O,opapir- 
járadék 99.85. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 117.—. 1860-iki 
sorsjegy 135.40. Osztrák hitelsorsjegv 197.— . Angol-osztrák 
bank 150.—. Bécsi bankegvesület 269.—. Osztrák-magyar 
bank 904.—. Déli vasút 70 75. Dunagőzhajózási részvény 
358.—, Dohányrészvény 132.50. Császári és királyi arany 
5.69—. Német bankváltók 59.—. 4*2°/o ezüst járadék 99.55. 
Osztrák koronái áradék 99.80. 1864-iki sorsjegy 201.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 368.50. Unionbank 304.—. 
Osztrák Landerbank 234.25. Osztrák-magyar államvasut 
230 25. Elbavölgyi vasút 250.—.A lpesi bánvarészvenv 269.75. 
2U frankos arany 9.58VI. Londoni váltóár 120.67. Béasi 
Tramwav 437.—. Az iránvzat tartózkodó.
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Bécs. november 14. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefon jelentése. A délutáni magánforgalomban a tárlatok a 
következők voltak: Osztrák bitelrészvény 368.37 Magyar 
bitelrésrvény 373.50. Angol-Oaztrák bank 150.— Uulen bank 
369.—, Lánderbank 304.—, bankegyesület 234.50, osztrák- 
magyar államvasut részvény 330.25, északnyugati vasút 
részv. 70.75, elbavölgyi vaaut 250 50, dunagőzhajós rószv. 
237.75, alpesi bányarésxvény 132.50, májusi járadék 324. , 
osztrák koronajáradék 271.50, magyar aranyi. 99.85, magyar 
koronajáradék 95.50 német birodalmi márka készpénz 
57.25, ultiméra 59.50, török sorsjegyek 59.03, rimamuráuyi 
vasmű —.— déli vasút —.— dohány részvény — . 
Napóleon d’or 9.581/! Lombard — .

3210. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.25, 
Bécsi bankegyesület 134 50. Villamos részvény 145 90 3°/o-o9 
magvar aranykölcsön 82.—. l^/o-os ezürtiáradék 99.15. 4°‘o 
magyar aranyjáradék 97.85. Osztrák hitolrészvény 230.50. 
OsstriUc*magyar Uanvasut 110 10. Észalnty, vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.27. Párisi váltóár 809.16. Ünionbank — . 
Alpesi bányarészvény 270.—. Az iránv-at szilárd.

P ária , november 14. fZárlat.) 3°/o francia járadék 100.30. 
Olasz járadék 93.25. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törleszth. járadék —.—. 4% magyar nranviáradők 
99.75. Török dohányrészvény 295.—. Osztrák Lánderbank 
—.—. 3Va% francia járadék 102.10. Osztrák földhitelinté
zeti részvény 1250.—. Déli vasút —.—. 4°/ > osztrák arany
járadék —.—. Ottomanbank 553.—. Páriái bankrész- 
vénv 1070.— Alpesi bánya részvény — . Az irányzat 
nyugodt.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , november 14. I Tőzsdei tudósítás.} A tegnapi 

londoni, párisi és new-yorki tőzsdék szilárdságának hatása 
miatt a mai tőzsde kedvezőbb irányzattal nyílt meg. Az 
angol csapatok megérkezése Dél-Afrikában azért hatott ked
vezően az irányzatra, mert sokan azt a reményt fejezték 
ki, hogy most már gyorsabban fog befejeződni a háború. 
Az üzleti forgalom nem volt nagy, mert a pénzpiac hely
zete tartózkodóvá tette a spekulációt. Bányaértékek az 
esseni kőszénpiac kedvező jelentéseire és a saar-vidéki 
álami bányák kőszénárainak emelésére (1900. első felére) 
élénkek voltak. Magánleszámitolási kamatláb 5’/S°/o.

E erlin . november 14. {Zárlat.} 4*2°/n-os papír járadék 
—.—. 4°/0 osztrák aranyjáradék 99.10. Elbavölgyi vasút

. Magvar koronajáradék 96.—. Osztrák-magyar állam
vasut 140.50. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.10. Alpesi 
! ánvarészvény —.—. Disconto-Commandit 191.IC. Általános 
villamossági Edison 247.—. Gelaenkircheni 195.10. Laura- 
kohó 251.—. 4‘2°/o ezüstjáradék 99.10. 4% magyar aranv- 
’áradék 97.90. Osztrák hitelrőazvénv 230 25. Déli vasút 
32.—. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.60. 
4° ; uj orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvény —.—. 
1 >:asz járadék 92.90. Magyar hitelbank —.—. Dynamit
Trust 158.30. Harpeni 199 30. Az irányzat nyugodt

H am burg , november 14. (Zártat) 4.2% ezüstjáradék 
98.90. 1860. sorsjegy 141.50. Déli vasút 31.75. 4% osztrák 
aranyjáradék 99.95. Osztrák hitelrészvény 23015. Osztrák- 
• agyar államvasut 140.50. Olasz járadék 92.75. 4% magyar 
; ranyjáradék 97.90. Az irányzat nyugodt

F ra n k fu rt, november 14. {Zárlat.} 4*2% papiriáradők 
99.35. 4°/<i osztrák aranyjáradék 99.35 Magvar korona- 
járadék 94.85 Oaztrák-magvar bank 150.90. Déli vasút

Budapest-köbányaí sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

November 13. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára: I. A) M a g v a r e l s ő r e n d ű :  
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) -------------- Krajcárig. Öreg közép páron kint 300- 340
kilogrammig terjedő súlyban —— krajcárig. Fiatal ne
héz ipáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 41—42-----
krajcárig. Fiatal közép ipáronkint 251—320 kilogrammig 
való sulvban' 42—42*'2 krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig teredé sulvbani 43—43lz2 krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz ipáronkint 280 kilogram
mon felüli sú lyban)--------------krajcárig. Közép ipáronkint
220—280 kilogramm su lvban----------- krajcárig. — Könnyű
ipáronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban)-----------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  —— krajcárig. •— Közép
ipáronkint 250—320 kilogrammig terjedő s u lv b a n )--------
krajcárig. — Könnyű ipáronkint 250 kilogrammig terjedő 
súlyban —— krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S t a c h I). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű ipáronkint 250 kilo
grammig terjedő sulvban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm felüli súlyban) 41----- 42—
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulvoan) 40* •:—4P/3 krajcárig. Könnvü (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 39—40— krajcárig.

B e r t é s l é t e z á m  1899. nov. hó 12. napján volt 
készlet 34.450 darab, 1899. november hó 13. napján fel haita
tott 27 darab, 1899. évi november 13. napján elszáilittatott 
1039 darab, 1899. november hó 14. napjára maradt készletben 
33.438 darab.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. —

Budapest, november 14.
A légnyomási maximum kiterjedésben is nyerve 

egész Európát elborította. Ehhez képest az idő szárazabbra 
fordult s csak szórványosan osett jelentéktelen csapadék. 
A hőmérséklet északnyugaton emelkedett, mig a kontinens 
belsejében és északkeleten erősen sülyedt.

Hazánkban tegnap még szórványosan esett az északi 
és nyugati határszélen, mig egyebütt az idő száraz maradt. 
A hőmérséklet az éjjeli órákban erősen sülyedt, főleg az 
Alföldön és országszerto sok helyütt a fagypont alatt volt.

Ma reggel az északi Kárpátokban havazott, mig 
egyébként az idő száraz és gyengén felhős vagy ködös.

Kilátás: Hűvös ős száraz idő várható, sok helyütt 
éjjeli fagygyal.

V í z á l l á s .

Rába

Dráva

S zam os

Kraazna
Latorca
Laborca
Unp

Pehürdtng

Ltni
B«o’Pos-onf
Komárom
Rodaneat
Pa«sMohács
Qomt»o®
üivtdék
Panosova

Maarvarfalva
Zsolna
Tronooén
Szered
Rz.-Oorth4ra
Sárvár
Győr
P -ltau
Zákány
Barc®
Eszék
M .-~zerdah-
Zágráb
Sziszek
Mitrovloa
Deés
Sza.tná
N^Maitény
Mankáos
Homorúin
üngvác

nov . nov.
14. 13.

m ' » •  ' 
0 .7 1 0.72
1.75 1.60
C.87 ú.US
1.06 1.15
1.33 i.26
1.49 t.3.i
0.93 C.9I
0.26 0.26 
l . U  1.18 
l.»5  1 .-8  
0.84 C.OS 
0.16 O.lö 
1.10 1.14 
0.68 0.66 
0.60 0.70 
0 / 4  0.24 
0.8» C.76 
C.40 0.40 
0.18 .18 
1.72 t .’ 6 
0.60 0.60 
0.46 0.45 
0.2-í C.20 
0.76 , .7 7  
0 .— 0.30 
0 / 6  0.31 
0.19 0.40 
1.65 1.61 
0.25 0.2Z 
C.' C 0.66 
0.26 0 .— 
0.18 0.12 
0 . -  C.— 
0.— 0 .—

Ondóvá
Tonolya
Bodrog
Saió
Hernád
Berettyó
Kőrfts

Temea
Bó<a

M a g y a r o r s z á g  l e g n a g y o b b
s e l v e n a á  r n h á x á b a n

® y

F is o h e r Slzm&n T á rs a in á l T-d e á k  F s ro n c -u . 12.

nov.

M.-Szírét 
Tekeháza 
V.-Namóny 
Tokai
Tisza. Füred
Szolnok
C-ontr-ád
Pzetred
Tfirök-Beoee
Tltel
Bártfa
Hoór
Zem plén
Zaoloa
H.-Németi
Margita
B.-Uifaln
Csorna
N--Várad
Belényes
Tenke
Ourahono
Bo'osienfi
Békét
Gyom a
Gy.-Fehérvár
Branrloaka
Soborstn
A-ad
Makó
K ..Rostély
Kleaetó
Temesvár
Beeakerek

nov, 
14. 18.
m * » e  r
0.44 0.42 
0.16 0.20 
o.Cb 0.— 
0.82 C.Oi 
0.30 0.20 
0.26 0.33 
0.74 0.72 
0.21 0.20 
0.49 0.45 
0 .7 / 0.80 
0.29 0.30 
C.63 0.67 
1.80 1.82 
1 / 8  1.70 
0.20 0.24 
0.4e 0.46 
0.16 0.1G 
0 .— 0 .— 
0.10 .06 
C.21 0.21 
0.01 0.02 
0.18 0.18 
C.16 0.16 
0.12 0.28 
0.14 0.10 
0.16 0.16 
0.04 0.01 
0 .— 0 .— 
1.82 1.32 
C.— 0.19 
C.(6 0.C8 
0.72 0 / 4  
0.43 ó.BO 
0.29 0.81

a z  o z i d e i

k a r á c s o n y i  o c c a s i ó
f o ly a m a tb a n  v a n .  —  Ó r iá s i  r a k t á r u n k  k ö v e tk e z té b e n  a z  id é n  S S T  re n d k ív ü l o lc s ó  á r a k .  

i 13 m é te r e s  s e ly e m -  ő s  b á r s o n y m a r a d é k o k  m in d e n  á r b a n .

KLSSLER-féte

(krm i'toiogiai terapentikus  
alapon nyu gvó  ö ssze:ételé
n é l íogv . z e lism ert leg 

jobb ezer

k o rp a  e llen .
úgyszintén

hajkihulhis ellen.
M ag d a-h a jk?  uöcs több év óta kipróbált, te ljesen  ártal
matlan, ;• h a ir  ö v e i t  e lőm ozd ít’ és . nt k itű n ő  óvszer 
u gyakran előforduló hbj'. i teffs • el: ciicn. aiép  g y e r m o  
k- k n e l is , basznalutra legjobban njár.lb tó. !' • .-z-'-tl.ul- 

I :• : K e s s le r  B eesőnél, gyógyszertár a -M cg-
v , •;'.oz- G y eríyám o s  ( T " to n tá í  v .rm .i — E g -  te g e ly  
ftra 3  k o r o n a . -  Ral; a r t  ‘;l,retke ’ö g v ó g v ‘ rcrtár>ik’. ,n 
B udapesten Tö:--i-. J ó / . Kirá’v-.it-a  12. <e <ii. Egger  

Leó a Nádorhoz, Váci-körűt.

* -ev.WM.-i»-■ ’L.-W

S z o l ö  o j t v á n y  o k
Nem es-Kadarka, l ' id .ö . P iros-Baka . K övidinka. A inraor, 
Alci án-husé. O lasr-l’ izlinfr. R ainai-K .zling, Madlrn, Chasa.
! ’ros é s  fe h é r Ig y ö n g y s /é lű )  ée J u h ia ii;  gyükért s, fáa, vá
logatott szép p, hiún.’. ■ k Lvtie tán. Ara portállá alanyon  
Mzokványniinftsétrben ezre 12" írt. Xrm  szok ván y, d e  szép  
erős, gyökere? , em e 70 Art. Z iddojtványox, gyök eres, c . te 

110 írt. sim a ezre 65 Irt.

É L Ő S Ö V É H Y
G ladltaehla (koronatövis, krisztustüvi.a v agy  H irkéalrpény- 
fai va lan  nnyi söv.-nyuin ény közön letfelnö. lí vot - a t i  fej- 
löd ik , nem  c. em ítézii mint akác. orgona, ntl». s ilr ll, iz
m os 15—2" 1 m. ácos töv iseivel em ber á s  tet-n ii (Illáinak 
olh sitá ll. I-''e!5i..ve, h'.<’v n g v iv . honio!-. me /  s, k évés, 
s  - k és ?tb. talajt,an kitünően d íszük . 8 /6 l»k , k ertek , le-  
g Ifik, n d von ,k , majorok, tem etők  s l ’ . k ö tú lk e iité jéh ez  
lelUlm ulhatatic.n, l«’j .Vróbh, ö>öi • s.'ivényt képez. Ezer  
drb csem ete  ára o t í t ,  < ö g»ndő2<Jtt m éterre. M ioüaam cg. 
rendeléshez rajzokkal ellátott nvom tetott fiit, tési é s  kc- 
zc lée i u tasítá s niollékeltotlk. — M agvak. í ; ;a s  szedés, es i- 
ín k ép es 100 kiló  28 írt, 50 k iló  16 t,t. 1" kilé 4 Irt 20 kr. 
Ism ertető árjegyzék és a szó ,.fajt. ism a-totése é s  knao- 
lé se  Ingyen  é« i é im eut' e. < lm : H zoluejtiánjtflep  keze

lésre?  5aar-háirya, Ilii. ami rgje.

iflSeidinger-kalyhaR.
A feltaláló dr. M.idinger tanár által kizárólag jogostott

HEIMH., BUDAPEST és BECS,
es. és k i r .  u d v . s z á llí tó .

Kitűnő hírnevű es. és kir. kiz. szabad, 
kályháink

M E ID iN G E R -O FE N  í 
f c ,  H . H E !  f/ i

Állami ég városi tisztviselők, katonatisztek, egvház- 
|férfiak, va'nmint más hitelképes egyének ked vező 
l l e ' . é s j  T eltételek  melleit kapnak sz ilárd  
, e j  a r t inán? a asztalon- ég k á rp itozo tt

bútorokat.

Megrendelhető: a
B u d a p e sti KapK*

kiadóh vatala által.
Budapest, Vili., Jozsef- 

koiut 18. siáin.

e r e d e t i b e n  c s a k is  ü z l e t ü n k b e n  
B u d a p e s te n , T h o n e í-u d v a r b a n  kaphatók.

Dósa Kálmán Spesi, Krzsébet-tér 18. sí. 
Sas-utca sarok, I. em.

Aefevyclfcct SS k r . l e v é lj e * ?  fev-ltMIdese e l le n  b e r 
ni v i l i i é  k ü ld  fe n t i  « <■« R. o n .-ta iy n . 51B7

L a n t
B iblia.
Hevess Kornél

( s z o l n o k i  rabbi]
verses könyve.

Á ra 1 fr t  2 0  kr, 
Megrendelhető a 

.B u d a p es ti Xapló' 
kiadóhivatalában 

J ő z se f-k ö r n t  18 .D IT M A R  R .
lámpa-, crcmii- és villamos csillárgyár 

c s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  s z á l l í t ó .

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát

petróleum lámpák
és

vilíamos csillárok
-----  — . beszerzésére. —

Vas v illa m o s  csillárok
szabadalm. 1898.

50° o-a l o lc s ó b b a k , m in t  b ro n z b ó l. 

-------  FŐRAKTÁR: --------

Budapisten, V., Hirúii- és Nádor-utca saikan,
Csil'arok kívánatra rajz szerint is készíttetnek.

o*ö
E -

<l> » o* ►I S H'
B g £  
»  o

® ® ' í

»  2*
N ® » 2L' n n 
S í i g .  
£  ® o #> J  B

tr B S.fa O :»
h 1

ü:ö  W ►—© «*
2 2  

3 7
Megrendezhető: a

B u d a p esti Napid*
riadóhivatala által.

Budapest, Vili., József- 
kórut 18. szám.
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .

Szerda, 1899. évi novomher hó 15-én.
2tyi órakor. A középiskolák tanuló ifjúságának

rendozott előadás.
A p r o le t á r o k .

Sziumü 4 lolv. Csiky Gergelytől. 
Személyek:

Jáaos éttermes “
dennap B a S B c S É  é s  f i a á  ^ n g íe r M n X *

(azelőtt S ziltszay  Ferenci-
S  » i  rx h. 4  x u t á n  f r i s s  é t l a p .

t ’J ! F O E T Ü N Ö ! E R E B E T 1 !

Szedervári Rákosi Sz. Irén Török I.
Zátonyi Gyones Mosolygó Uiházi
Timót Szigeti Darvas Mihályfi
Bankó Zilahi Elza Szacsvayné
Tulipán Gabányi Borcsa Vizvárinó

E s t e :
A m e n y e m .

Vígjáték 3 felvonásban. ír tá k : Fabrice Carré és 
Paul Bilhaud. Fordította: Adorján Sándor. 

Személyek
koverdier Újházi Malcscot Hetényi
Keverdierné Rá Kosi Sz. Lodoiszka Paulayné
Paul Dezső Honoró Zilahi
Márta Csillag Fordinand Latabár

Kezdete 7*/a órakor.
V Á K .S Z iN H Á Z .

Szerda, 1899. évi november hó 15-én.
Z á r v a .

GYEREKRUHÁT
és fehérnem űt, valam int egész gyerm ek-kelengyét, divatos 

és szolid k iv itelben, olcsón készít

F R I E D M A N N É  HE H £  
H E R Z  ,HK 

> »  > »  I R É N
B u dap esten , VI. kér., B ajn ok -u tca  1. szám .

m. Kin. opeba?,Az.
Szerda, 1899. évi november hó 15-én.

A h u g o n o itá k .
Nagy opera 4 felvonásban. Zenéiét szerzetté Meyer- 

beer. Szövegét irta Seribe.
Kezdete 7 órakor.

V ÍG S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1899. évi november hó 15-én.

M á s  o d s z o r :
O s z tr lg á s  M ié i.

Bohózat 3 felv. Irta : Feydeau. Fordította: Béldi Izor. 
Személyek:

Hegedűs Corignon 
Nikó L. Montgicourt 

Szathmáry Gucrrisac 
Almási L. Viretteuó 
Belli E. Báróné

Petypon
Gábriellé
Tábornok
Clemontine
Osztrigiás

Gvth
Balassa
Bárdi

Makróczvné 
Bálint R.

A legd iva tosabb  és legelegánsabb s z e c e s s z i ó ,  b a r o k k ,  e m p ir e ,  
i i a y o l  é s  ó -u é m e tBÚTOROK.

Szalon , ebédlő, háló stb. berendezések k izá ró la g  mükészité&ü m in ő
ségekben n á lu n k  n a g y  vá lasztékban  le g jn tán yosabb  á ra k b a n  
kaph atók . V idéki ren deh nények vászonban  és rekeszekben csom a- 

goita tn ak . Jiu tortöm b 1 f r té r t  bérm entve kapható.
S z a b ó  F e r e n c  é s  t á r s a  B adap^t^ iie 'levesi-u t 12.

fTQ L IE S  G A P R IC E
A lá 3  b o h ó z a t  é s  p e d ig

„Die verkaufte Frau“  
L e  sa h ú s s a l !

és

ESne Pf& ndung
Továbbá fellépnek

J ü h r e r  j f a n s i
eredeti bécsi duettis ták .

E r k é ly  3iac© gnito p á h o ly o k .  
K itű n ő  k o n y h a  é s  i t a lo k .  — M é r s é 
k e l t  á r a k . =  F ig y e lm e s  k is z o lg á lá s .

Kezdete 7Va órakor.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1899. évi november hó 15-én.

A k i s  s z ö k e v é n y .
Operett 3 felv. Írták Hicks és Nicholls. Fordították 
Kacziány Géza és Makai Emil. Zenéjét szerzettét 

Monkton és Caryll.
Személyek :

Tollagi Gray 
Krecsányi Flipper 
Szirmai Carmenita 
Radványi Alice 

Kezdete 7 orakor.

I lIN O IlB U M  égés 
helyiségek  p a d ló zá sá ra , 
Linoleiun-szöngeg, 
L inoleum -fu tó

Lord Coodle 
Lady Coodle 
Stanley Ed. 
Dorottva

Küry KI 
Kovács M. 
Hegvi 
Blaha S.

MAGYAR S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1899. évi november hó 15-én.

L. Komáromi Mariska asszony felléptével.
S z a lá m it .

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol
gozásából ír tá k : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerzetté : '  Davidsohn EmánueL 
Személyek:

’ ''LINÓLEUM
"az egészségügyileg legjobbnak elis

mert, legolcsóbb és legtartósabb padló
fedés, pormentes, neszfogó, ruganyos, hasa- 

dékmentes és tartósabb, mint bármely más padlózat.

í r u - g y a r

és  v e rd e - in té z e t .
U a b m  A .  é s  T ’i a

B U D A P E S T .
Gyár :

V I I T ,  I S « m e t - u t e »  O.
T e le fo n  56 —60 .

I r o £ a  ó s  © lf tr u s l’á a ;
V I I I , ,  K e z t e r h á y - u t c a  3 0 .

T e le fo n  57 —02.
P?5S” Saját készitménytt j&WJ 

sima és mintázott evőkészletek, tálcák, 
kenyérkosarak, gyümölcstartók, girandolok, 
gyertyatartók, service-ok, toilette-ok, ver
senydijak, koszorúk, érmek, mindennemű 
egyházi tárgyak stb  m indennem ű k i

vitelben.
I ' ín s r .v h i i i i i  á r a k .

Javítások és ujjá-alakitások saját költségén
eszközöltetnek.

Monaóh
Áron
Ahsolon

Szilágyi
M á tr a i
Leöthy

Szulamit
Abigail
Cingitang

Kezdete 7x/i órakor.

Komáromi
Ledofsky
Rózsahegyi

Sneidig egyenruhákat
UHANIA SZÍNHÁZ

Kerepesi-ut 21.
Szerdán, november 15-én színre kerül

K ü z d e le m  a z  é j s z a k i  p ó lu s é r t .
Ezt megelőzi

A d o b s in a i  j é g b a r la n g r ó l .
Tudományos előadás vetített képekkel, irta Choluoky 

Jenő egyetemi adjunktus.
Kezdete fél 8-kor.

k é sz ít

B L U M  S Á N D O R
H n d n p e s t .

Váci-utca 12. szám.

j A la p it tu to t t  1801. A la p it ta to tt  1801.
I .ctr lliio iiiitb b  m ltiősl-sjü  va ltftll

i j c r o k i :
vörös Cs fehér

Muszka-Magyarádi!
asztali-, ménesi- és tokaji-aszú-1 
borokat, valamint mánesi-cog’nacot I

ajánl legn agyob b  választékban  ,

Domány József Aradon,
CB. é s  k ir . Ö fe lség e  a szász ó s  szerb  k irá ly , ú g y . I 
m int Ő fen  óge Károly bajor h ercegn ők  udvari I 

szállitdjr,
s ző lő b ir to k o s  és b o rn a g y k e re s k o d ö .

Somossy Mulató
(.V agy m e z ő -u tc a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
A  je le s  novem beri 

műsor.
La jötte L. Fagette

é r d e k e n  p á r i s i  c h a n s o n ja ib a n .
Új képek,

T a b le a u x - v iv a n t s  
— É r d e k e s .  —  P ik á n s !  — 

Jane Valder 
Seherezade

a z  ő n j  tá n c a ib a n .  
P é n z t á r n y i t á s  7 ó r a k o r . K e z d e t e  8  

ó r a k o r .
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik ; a gépek tVüato és Rupprecbt gépgyáro

s o k  által készíttettek.
Elővételi jegyok W e i s s  A. nagy szivar- 
tőzsde IV., K áro ly-köru t 26. és a  m ulató 

nnppali p én z tá rán á l kaphatók .
V a s á r -  é s  ü n n e p n a p  3  e lő a d á s .

bank- én váltó üzlet részvénytársaság BUDAPEST 
Dorottya-utca 12. sz. I

160,000 korona nyerhető.^
1 drb4° o-os Magyar Jolzálog-igérvénynyel.

Húzás november 15-én.
Főnyeremény 70.000 korona.

1 drb3°/o-os Osztrák főldhitel-igórvónynyel.
Húzás november 16-án.
Főnyeremény 90,000 korona.

A kettő együtt csak 3 frt 25 kr. Postai 
megrendeléseknél portóért 15 kr. küldendő.

H á z a s u la n d ó k  f i g y e lm é b e !!
Legszebb drágakő ékszerek dús, gazdag választék
ban, brillant gyűrűk, fülbevalók, karkötők, nyaké
kek, nyakfüzérek, aranyórák és láncok és jegygyű

rűk legjutányosabban.
Sohönwald Imre ékszergyárosnál. 

Pécsett, (Király-utca) szerezhetők be, aki választ
mány küldeménynyel bármily nagyságban és

összegben szívesen szolgál.

E lő n y ö s  v é t e l .
Délvidéken 364 holdas 
termő sík humus föld 
több épületekkel vasút 
mellett eladó. Közelben 
nagy város és fürdőhely. 
Teher 58.000 frt. Egyelő
re tízezer frt tulajdonos
nak fizetendő, hátralék 
meg gyozés szerint Szom
szédságban 200 hold kap
ható. Kisbirtokosnak al
kalmas vétel. Ajánlatot 
..Richárd“je:igével továbbit: 
Mosse Rudolf Budapest, 
KAroly-körut 9.

Grand Gafé H auusz
E rz s é b e tk ö ru t  53.

Nagy Katona-hangverseny.
18 b llla rdaszta l. — F én y es v ilág ítá s . 

E lőkelő csalódok ta lá lk o zó h ely e .

jjen ie^ ky  né 
tfafea Jenibe

válogatott regényei 
Benlczkyne. Saját ke

zébe ...  .........—.50
Beniczkyné. 0  az. Re

gény ... ... ... ... 1.— 
Benlczkyne. A hegy

ség tündére . . . _1.—
Beniczkyné. Rang és

pénz ... — ........  L—
Beniczkyné. A vér... —.50 
Beniczkyné. Közvéle

mény    ............ L—
Megrendelhető a

,B u d a p e s t i  Napló*  
kiadóhivatalában,

J ó z s e f - k ö r n i  I S .

Kőbányai Kirá/ysörfözö
G óliát M a lá ta -K á v é ja

a legtáplálóbb.
Ugyanazon malátából készül, amelyből a  hírneves

G óliát M alátasör,
m elyet D r. K orányi és D r. K é tly  budapesti, 
és D r Benediot bécsi egyetem i ta n á r u rak  
a ján lása i d icsérnek és gyengeségeknél m in
denki sikerrel használ.

A  Góliát Maláta-Kávé
m inden m ás kávépó tléknál jobb, táp lálóbb  
és egészségesebb ; m egrendelhető :

L A M lA t E R  IGXÁC é s  F IA I
budapesti nagykereskedő cég vezérképvlselönél.

A  G óliát M alátasör
m eg ren d e lh e tő : a  Kőbányai Királysörföző 
r.-t. gyári irodájában  K őbányán  és városi 
irod á jáb an  Budapesten. VII.. Kertész-utca 30 .
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A f ü r d ő h e ly e k e n  lé v ő  f ió k ü z le t e k  
m e g s z ü n t e t é s e  m ia t t

SCIILESINGER RÓBERT 
Dorottya-utcza, 6 . sz. a.

lé v ő  c z ip ő á r u  r a k tá r á b a n  a  t u lh a lm o -  
z o t t  á r u k é s z le t  m in d e n  c z ik k e  e g y  
h ó n a p o n  á t  mélyen le szá llilo ft úron a d a tik  e l.

A leszállított ár a kirakatban minden páron 
fel van tüntetve. i«

H E R C Z E G E S H O R V A T
B udapest, K e re p e s i-u t  5 2 ,  A t ír ia -s z á lló v a l s zem b e n , -v —*

Selyem- és flanellbluzokban legnagyobb ra k tá r . Ó r iá s i  d iv a t -á r u h á z a . G yá szru h á k  4  óra  a la tt  készítte tn ek .
G safcis n á tu n f i

te h e t fc a p n i!

Női télikabát ... ... .. 
Finom szőrmediszszel
Legfinomabb ..............
Hosszú paletot..............
Leány-télikabát ....... .
S z ő r m e g a l lé r  ...................

......... _  . . .  — G.50 krtól följebb

; z z z. z z IL- ; ;
................... - ............ 4 .—  .

..........................  !0.— ,

Téli szerpentin-alj — ..._ ............_ .........  4.50 kr.-tól följebb
Női selyemaljak   ... „ .................. ............ 6.50 ,  „
Női angol ruhák ............. ....................... 15.— . s
Női elegáns selyemruhák 18—30 forintig.
Női ruhaposztók, minden színben 120 cm. 60 kr.
Női ruhaselyem fekete és színes 95 krtól följebb.

5 Titkos betegségek szakoivosa g
(ryanÁnt, gyors, alapos ós kényelm es m ódon biztos gyó- k 
g y u lia t  óhajtó szenvedőknek , 20 év es kórb&zi é s  m agán- -W 

gyakorlati tapasztalatainál fogva  legjobban ajánlható

§ Dr. CZINCZÁR J.

rom ra | J  fi
k ö n y v e k

s

8
zavar U

I
j  ú gym in t h u gyeső fo lyást, hólyag é s  v izel si bajokat, b , K 
rj kóros seb ek et, syp h ilist. onfortözésböl eredő idegbajokat, -

legm akacsabb bőrb etegségek et é s  szépséghibákat, tövéi b i
N e m i  g y e w g e s é g i  á l l a p o t u k a t  £  

5 m eglepő b lz f.e s  e r c d u ié n y n y e l g y o rs a n  a legújabb 2 m ódon.
■< Rendelő-intézet: Budapest, VII., Korcpeei-nt 14. sz.I.e. ?  
> Rendelés: d éle lő tt 10—l-ig , délután 3 —8-ig.
K Külön váróterm ek. Külön be- és kijárat.
*  Mérsékelt díjazás. L evelekre rögtöni válasz.

a ix x x x s x x x x x jc rx x x x T X x x x x x x x x x x x ^ :

|  Titkos betegségek §
H  ’vógvitásAra e specialista legjobban ajánlható számos 

K  éven at szerzett g a z d a g  k ó rh á z i ta p a s z ta la ta i  alapján. )<

|D r. FABIMYI J.B
v . kórházi orvsa, s p e c ia l i s ta  "

|  Z Y é íP 1 legrövidebb idő alatt biztos sikerrel fé rfiakn á l 
5 es nóknal hngycsőfelyáat, bó lyagbajokat, buta- >4 
I kóros esbekat. sypkülat. oniuk következm ényeit, ><
I makacs kó rb a jo ka t és az öaíertoséaból támadt M 

iáegbetegaógeket. >-
' K e g lep ó n z arad m eny fár«u l gy-jngaaégnól (Im po- H  

te a  Un) úgy Calal. mint öregebb sp in e k n é l .  *
1 Biztos siker folytán a honorárium utólag is fizetheti. Cl 

5 Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek.

e g y e te m . o r v o M n á o r  
gyógyit f é r f i  a l tn á l  « •  n ő k n é l foglalkozási

nélkül m indennem ű bárm ily rég i keletű

N e m i b e t e g s é g e k e t

H  Levelekre díjtalanul valasz; kívánatra gyógyszerek. s<
JJ Lakas: Budapest, Erzsebet-korut 12. sz., L
K  (D o h A n y -a te a  k a ro k , I .  e m e le t) .

termek. M
. e m e le t) .

I Bejárat a lépcsőnél. Külön várótermek. {
lien d e ló a  dé le lő tt 9 —S-lg, eate e — 8-lg. 

IXXXXXXXX/XXXXXXXXXXXXXXX:

m é ly e n  l e s z á l l í 
t o t t  á r o n :

Prt
Babos közhasznú magya

rázó szótár kötve (2 frt 
...............................  1.50

Benedek Elek. A sz^v
könyve (1.80)........  1.2(

3etyárlegendák. az alföldi 
rablóvilág történetei 1.— 

Karczag Vilmos. Lemondás, 
regény (1.20) 60 kr.. 
kötve (2 f r t )___  1.—

Kessutány Géza, nevezete
sebb bűnesetek I., II. 
III., IV. egybekötve 
(4.80) ......................2 .-

Mihályi Imre,Franciazászló 
alatt. Élmények és ka
landok az Aquatoron (2 
frt) 1.--, ugvanez kötve 
(3 fr t) ....................  1.50

Mokány Berci viselt dóig; i 
[2 írt) 1.—, ugv m a 
kötve Í2.50) .. . 1*40

Mflrycr Henry, Rohórnvi)i>
(1 frt) 50 kr.. köt». 
(150) ... .............. .80 j

Szt?no| Miklós. kar* ® 
doIjáték (2 frt) 1.- 
kötve (3 f r t ) ........  i.50

Tóválqyi Titusz,Van-e máé 
világ? (A sceliemek or
szágából) (1.50) 1.- . 
ugyanez kötve (2 frt 
.................... — — 1.4<

Zola Emil, Pascal orv<>» 
regény (1.30) 80 kr 
kötve (2 f r t ) ) ........  1 .

(á b-kerített árak a ▼ 
bolti árakat jelzik.'

Megrendelhetők a
.B n d a p e s tíi N a p ié  

kiadóhivatalában
J ó z s e f - k ö r u t  I S .

és halhólyag tucatonként 3 ,4 ,5 — 
10 írtig. Capote americaine (rövid) 
1—6 frtig tucatonkint. Női külön
legességek 1.80—2 frtig darabja.

Női óvszivacskák tucatja 2—8 frtig. Mintagyüjtemény 
urak számára (25 drb) 5 forint.

R cndelm ények rögtön é s  titoktartás m ellett eszközöltetnek .

’lo th au ser  M. Ignác és fia
B u d a p e s t .  V U r á ly -n tc a  6/W . sz .

✓ i á ®

t im p o te n tin )  e l le n  j ió r n t lv n  $

’ g y ó g x h a tá n n l f o ly t  Aa le g m e le g e b b e n
njA n tjok

Dr. M1TZGEB TIVADAR íHÍRNEVES
IIYDR0-ELEKTR0THERAP1AI 

RENDELŐ INTÉZETÉT 

BUDAPEST,
VI. T erés-korui 4 4 .1. em.

:' Tnpn^ntfí !t g v o rn  h ír  tón  vree lm é-

1 lo lp tá n  h o n o rá r iu m  te lje n  g y ó -  í
g yulán  u tá n  t ix e th e tf i . J

| Rendelés délelőtt 8—l-ig, délután 2—8-ig.

D upla v il la n y d e íe je s k s re s z t  
va g y  c s illa g .

86867. sz. nem. bír. szab. gyógyít és föl 
vidít kezesség mellett 1 Csuz, reumatizmus. 
asztma, álmatlanság, fiilzugás, nagyothallás, 
idegesség, étvágyhiány, sápkór, fogfájás migrén, 

impotencia. fejfájás,epilepszia, valamint minden idegbaj 
esetén n Az a páciens, aki készülékemtől 45 nap 
alatt nem gyógyul meg, azonnal visszakapja pénzét. 
A kis készülék 2 frt. A nagy készülék 3 frt.
Könnyebb br-teiraégeknél bősz- I Idült b etegeé  goknél h&eznÁ- 

ntUandó. , landó.

Szétküldés utánvéttel vagy előleges ártéritéssel.
M ü l l e r  A lb e r t ,  BUdawst, V, Ksifflál-Btca 19/Y.
i j  [ ü ü ü l j í f l  ? j É T 5 j  [ g 0 5 ]  f i ]

ssamw x-- •.JM'feMrtF

.......................... ..... ....................................... *

I 
» Horgony-Pain-Expeller

Llniment. Capsicl comp. •
Ezen hírneves háziszer ellent Alit az idő 

megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsölésként alkaimaztatik köszvenynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 
LiDiment elnevezés alatt nem titkos szer, 
hanem igazi népszerfl háziezer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenként] árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; fő ra k tá r : Tőrök József gyógy
szerésznél Budapesten. Beváltarlus alkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiaeb- 
bórtékü utánzat van forgalomban. Ki nem 
akarmegkár08űdni, az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy és Richter ezégjegyzés 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
RICHTER P. AD. és társa, RUD0L8TADT 

•  r«-<« kir. aórarl K»illltók. •

l » » » » •« » < » » > » » » » »

blzf.es
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ALAPITTAT01T 1860.

4-tcSk.

Kedvezmény vidéki vevőimnek!
• a raa kezdőd? K a S ^ Ü C S O n y i  O c C S í S a ö f j a a í  nagyobb szükséglettel bíró vidéki vevőimet is részesíthessem, azon

kedvezményt nyújtom t. vidéki vevőimnek, hogy az alábbi tabella szerint aránylag már csekély vásárlásnál is visszatérítem utazási költségeiket.
Raktáram bármely ágában történt személyes bevásárlásnál ezen visszatérítés megadatik s igy t. vevőim a mellett, hogy szép fő

városunkat nagyobb anyagi áldozatok nélkül felkereshetik, a lehető legelőnyösebben szerzik be szükségleteiket:

ö ta s á s i [kö ltségeik 
l e s r t é r i t é s e .

Csipke- és
szöoef-

függönyökben

| j Térítőkben sib.

tyivatfielméiibsn
SebjcmárufiSan
Telez- és mosó- 

kelmékben
Külön a szővetosztály mellett van a vászon- és fehérnemű raktár, hol

m enyasszonyi ^kelengyék -ssa
nemcsak rendelésre kószűlnok, hanem a legegyszerűbbtől a legfinomabbig készletben vannak s azok ízléses és szolid elkészítése a logszéle- 
sebb körökben elismerésre talál.

Hazai gyártm ányok (Rózsahegy, Szepos-7gló, Késmárk) legjavát raktáron tartom, a k é s m á r k i  h im z ö g y á r  (Késmárk, Podolin, 
Szepes-Béla) svájci módon gyártott gyönyörű hímzéseit íehérnemüek részére a gyár által előiit eredeti gyári árakon hozom forgalomba.

K ív á n a t r a  d i j t a l a n n l  m e g k ü l d h e t i :

1. Vászonnemüek mintái,
2. Most moyjsícnt /öú-ná i több litogr. és szinss ábrát tartalmazó diszkotésü árjegyzékem, mely üzletem fe
hérnemű osztályáról nyújt áttekinthető tájékozást.
3. A Késmárki himzögyár készítményeinek mintái.
4 . A Karácsonyi Occasio mintái (R éaaletea le írá st lásd e lap holn ap i szám ában.)

W i s s z a f  é r i t é s  H r I
B urlupest k ö rn yék  szom szédos fo rg a lm ú b a n  m á r 20  koron ás v á sá r lá sn á l 2  drb . I l - o d  o sz tá ly ú

szem élyjerpj á rá t té r ítem  meg.

i. n. in.

z ó n á k b a n

lakó vc\öm

s z e m é ly e s e n
úzletembon

eszközö lt

50 koronás bevásárlásnál
1 darab gyorsvonat Il-od osztály, vagy
2 „ szomélyvonat Ill-ad osztály 

jegy árát kapja visszatérítve;
a hányszor 50 koronás a bevásárlás, 
annyiszor lesz ezen egység vissza

térítve, ugv, hogy pl.
200 koronás bevásárlásnál 

4 darab gyorsvonat Il-od osztály, vagy 
b » személyvonat Illád osztály 

jegy árát térítem meg.

VH Vili. IX. X.
18(1 koronás bevásárlásnál ;

1 darab gyorsvonal 11-od osztály, vagy
2 . személyvonat 111-ad osztály

z ó n á k b a n jegy árát kapja visszatérítve;
lakó vevőm a hányszor ISO koronás a bevásárlás 

annyiszor lesz ezen egység vissza- , '
s z e m é ly e s e n térítve, úgy, hogy pl. '

üzletemben 360 koronás bevásárlásnál -
2 darab gyorsvonut Il-od osztály, vagy q
4 . személyvonat 111-ad osztály j

jegy árát térítem meg. r,-
eszközö lt

IV. V. VI,

z ó n á k b a n
lakó vevőm

s z e m é ly e s e n
!

üzletemben

eszközölt

100 koronás bevásárlásnál
1 darab gyorsvonat Il-od osztály, vagy
2 „ személyvonat LIT-ad osztály

jegy árát kapja visszatérítve; >
a hányszor 100 koronás a bevásárlás í
annyiszor lesz ezen egység vissza

térítve, úgy, hogy pl.
400 koronás bevásárlásnál

4 darab gyorsvonat Il-od osztály, vagy
8 . személyvonat Ill-ad osztály

jegy árát térítem meg.

XI. XII. XIII. XIV.

z ó n á k b a n
lakó vevőm

s z e m é ly e s e n
üzletemben

eszközölt

300 koronás bevásárlásnál
1 darab gyorsvonat Il-od osztály, vagy
2 ,  személyvonat 111-ad osztály 

jegy árát kapja visszatérítve;
a hányszor 800 koronás a bevásárlás 
annyiszor lesz ezen egység vissza

térítve, úgy, hogy pl.
600 koronás bevásárlásnál

2 darab gyorsvonat Il-od osztály, vagy
4 , személyvonat Ill-ad osztály

jegy árát térítem meg.

I Steril József dabla-tér 1. szI
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E
n ezó egyeicri bniktatfi*. petit 
.81 2 kr. Címmel eilAlott ln»- 
kért külön 10 kr. kinoetári

•élyejjdij jir .

APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetóMkre díjmentesen *1 M- 
ril&gosiUst •  kjedóhivatal: Jócaef- 

körut Ifi. szóin.

Uvélbeü tudakozódásra » n «  *d«ak M rilé fiO .* ^  » a k  a étlapra  m ttk .é,e. b é ly e g  kell mellékelni.
Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

APRÓ HIRDETÉSEK 

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a  k ia d ó h  iv a ta lb a n
József-körut I S . ,  

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben:

Breucr nővérek. Teréz-kör- 
ut ég Podmanjczky-utca
sarok.

Nemecsek-féle tőzsde l’e-
töfi-tér.___________ __

Vve.t-enreiü JaKaó. Király- 
utca 1.

N e v e l i
k e r e s e k .

Feleségem megkimélésére 
keresek egy egészséges, 
házias, korosabb, német 
ajkú nőt. ki kis gyerme
keimet nevelné 6s gon
dozná. Édes rákost bá
násmódban részesül. La
kom vidéki városban, de 
ajánlkozók felkereshetnek 
személyesen Budapesten, 
folyó hó 16. és 17-én dél
előtt 10—12-ig. Cim a 
kiadóban. 2635.

S z o b a
utcai, csinosan bútorozva, 
külön bejárattal a lépcső- 
házból, fürdőszoba hasz
nálattal azonnal kiadó.

2627

E g y  m o s ó in té z e l
elutazás miatt eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 5241

Benda Józs-’fne, 
ut 5C.

Schwarlz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V.. dohány-nagy 
tőzsde, Kcrepesi-ut 1.

G a r z o n  la k á s
elegánsan és kényelmesen 
berendezett igen tiszta 
két utcai szoba első eme
leten, külön bejárattal, 
gyermektelen intelligens 
családnál azonnal kiadan
dó, esetleg toljes ellátás
sal, közel a nyugati pálya
udvarhoz. Cim a kiadó
ban. 5248

Deatsch Miksáné, Andrássy-
ut 38.

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecskeméti-utca 14.

Xcmo.
Lelkem minden gondola
tával. szivem minden ido- 
gévi-1 szeretlek s ezért o'y 
végtelenül szerencsétlen 
vagyok. Gondolataim oly 
sötétek — meg.judoéi, ha 
'áthatnád őket. Do Inkább 
ne tudd meg őket soha 
— hadd pusztuljak én. 
Téged a szerencse, a bol
dogság dicsfénye övezzen! 
Ha tudnám, hogy ezt ne
kem köszönheted — nyo- 
morultságomban is bol-' 
dog volnék. Lassan meg
lő  tál kozom a legször- 
nyiibb gondolattal — mily 
kinos, szörnyű az « mégis 
ez egyedüli ut, me v meg
oldáshoz vezet. Sápadt, 
haldoRló ajkakkal is a Te 
szent nevedet fosom ina
ként rebegni ! Áldjon Is
tenem ! 5250

F e lo lv a s ó n a k
magyarul ajánlkozik egy 
24 éves intelligens fiatul 
ember egész uapra is.

Szives megkeresések 
.Fölviditó* cimen kéret
nek a kiadóhivatalba.

5251.

H á ló sz o b a  b á to r
nagy asztal, szőnyeg dí
ván, meglepő olcsón ela
dó Gyár u. 25. a kúrpi- 
tosmesternél. 5252

V etög^P
17 soros Nicholson-féle 
egészen jó karban eladó- 
Cim a kiadóhivatalban.

2542

Ü z le t h e ly is é g  
a  N é m e t-u tc á b a n  

a z o n n a l k ia d ó .
Cim a kiadóhivatalban1

t g y e s  in a s
és irodaszolga, ki mint 
ilyen még alkalmazva van, 
állást keres. Beszél ma
gyarul és németül. Cím 
a kiadóban. 2624

O la j f e s tm é n y
modern tárgyú, jó uevü 
festőművésztől bámulatos 
olcsó árért azonnal átve
hető. A kép kerettel együtt 
körülbelül 1 és i/a m. ma
gas és ®/4 méter széles. 
Cim a kiadóban. 2608

B & biikázn,
drágám, miért vagy oly 
b zalmatlon hozzám, tu
dod mily nagyon szeret
lek, nem akarod hinni ne
kem. Leveled nagyon el
keserített. miért Írsz oly 
gúnyolódó haugon, fáj 
nagyon. Millió csuk, ölt
lés hü Abbúkád. 5249

M aradékok olcsón!
9 kr. mtr. mintázott bar- 
k e tt: Lawn-Tennis Fla
nelt 16 kr. mtr. Színes 
bársonymaradékok 39 kr. 
mtr. f»4iér-angin 10 kr. 
mtr. vászon maradékok 
14 kr. mtr. Chiífon 12 kr. 
mtr. 8/4 príma fekete 
Cloth 65 kr. mtr. Fouiard 
Satin 9 kr. mtr. CostümChe- 
wiot. 1. 60 mtr. Selyem 
Lüstre 1. 45 mtr. Snürl 
és Piqué barkettok dús 
választékban és Himalaya 
Flanell 28 kr. mtr. kap
ható szerdától szombat es
tig Király-utca 8. szám az 
udvarban 32. szám. Nem 
átjáróház.

M in d e n k itő l
elhagyott fiatal leány ez 
utón óhajt ismeretséget 
kötni előkelő úrral. Leve
leket kér .Boldogtalan 
jelige alatt e laphoz.

2637.

J u tá n y o s  á r o n
eladó egy alig használt, 
kitűnő karban levő ruga
nyos három nagy üléses 
„Brcak-vadászkocsi." Bő
vebbet V II, Barcsay-utca 
8., II. em., 31. sz.

I d e á l o m !
Várva várom!

I I .  éT es j o g h a l l 
g a tó

fővárosban vagy vidéken 
nevelői vagy irodai al
kalmaztatást keres. 5240

A zt a b á jo s
hölgyet, kit hétfőn este a
New-York lávéházban 

e lapra töbször figyelmez
tettem, kérem „Bohém* 
alatt, a megismorkedés 
leootőségét a kiadóhiva
talba leadni.

21.
Az isten szoro'mPrt már 
megint félreértett édts 
kis anyám, én t ű m  írtam 
ezon újságban 12 napja 
Kérhk drágám haladék
talanul rögtön írd meg 
szivem, mit olvastál az 
újságban? '•« észtysase 
ott szfpybly kön. Csókol
lak

S z ő llő t  e le p  e la d á s
Szeged közeié oen Horgos 
község határában fekvő 
királyhalmi immunis ho 
moku szöllőtelepenegy 10 
holdas caemege-szőllőte- 
lep. melyből 6 hold termő, 
4 hold parlag, kedvező 
föltételek mellett eladó, 
esetleg haszonbérbe ki
adó. Ajánlatok alulirt tu
lajdonoshoz küldendők 
Vidovszky Fereno Békés 
Csabán. 5239

F ia ta l  h iv a ta ln o k
oly független hölgygyei 
óhajt ismeretséget kötni, 
kivel szabad időjét eltölt- 
hetné. Leveleket „Hiva
talnok" jeligével a kiadó
hivatal továbbit. ?,631

F ia t a l
intelligens, Özvegy nővé
remnek korcsek szerény 
díjazás mellett foglalko
zást. Üzleti jártassággal 
valamint néhány száz írt 
óvadékkal rendelkezir.— 
Közvetítőket szívesen dí
jazok. Cim a kiadóban 
megtudható. 2630

H á z v é te l .
Budán a Krisztinavá

rosban — villanyos vagy 
omnibusz mentén, közel 
a vörös kereszt kórház
hoz, egy kisebb családi 
ház modern berendezés
sel, árnyas kerttel vagy 
kisebb "telek megvételre 
kerestetik. Szives ajánla
tok a legutolsó ár megje
löléssel „Doctor maximum 
25000" jelige alatt a ki- 
adóhivatalba kéretnek. — 
Esetleg e vidéken kisebb 
telkeket is veszek.

! K öltözködöm  !
Mindenféle bútort, <■ -étz 
lakásberendezést v - uic. 
Akiknek szándékuk van 

1900 év május- vagy 
augusztusra eladni, ké
retnek hogy levelüket e 
laphoz „Lakásberendezés*
cimen juttassák.

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
srért Réthy. féle pemete- 
ücukorkát.

K ia d ó  sz o b a .
Szépen bútorozott két 

ablakos tágas és féreg- 
mentes utcai szoba, elő
szobával és külön bejá
rattal december 1-ére ki
adó. Ugyanott egy csino
san bútorozott udv. szoba 
is kiadó, feltétlenül tiszta, 
külön bejárattal a lépcső
házból. Cim a kiadóhiva
talban. 2623

E K  E M  I - f é l e
javított fiakkerpor remek 
nagy dobozokban 50 kr.- 
ért kapható köhögés, ne
héz légzés, hurutos bán
iaknak ellen. 8929.

Ü z le t h e ly i s é g
a főváros legélénkebb he
lyén azonnal átadó. Ugyan
ott egy kis húz eladó. Cim 
e lap kiadóhivatalában.

2600

F r a n c ia
tanítónőt keresek. Cim a 
kiadóhivatalban. 2636.

M o d e ll k a la p o k
és átalakítások elkészítését 
elvállalja disztingvált íz
lésű divatárusnö. Megke
reséseket „divatárusnö" 
jeligével a kiadóhivatal 
továbbit, ugyanott a cím 
is megtudható. 4993.

K itű n ő
tiszta libazsír eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2613

V eszünk bárm ely zálogház álla  
kiállított

zálogcédulát
epm agasabb árban, naegvel- 
szün törött, vag.v röqi arany, 

ezüst <'S egyób  ék szer
ár ikat. esetlegcxok  ly muukr.dlj 
áfizűtéssol újra is  becserélünk

r é s z l e t r e
is  ig en  ju tányosán elád

F u c l i s  és T á r s a
1S73. óta létező  ékszerész

B U D A PE ST,
Erzsébet-körut 17. szám. 

X. em elet .
D ús választék  m indennem ű

arany, ezüst és d iá g a -k ö v ik b ő l

K ö z é p is k o la i
tantárgyakból elismert 
egjobb módszer szerint 

tanít kitűnő philologus és 
mathematikus. Előkészít 
gyéves önkéntességi szol

galatra jogosito vizsgára, 
kereskedelmi, reáliskolai és 
gymnazluml érettségire. — 
Goitein Henrik, Budapest. 
VI.. T<réz-körut 32.. II. 
emelet 14. 5214

Gyümölcsöt,
a legnemesebb fajú ura
dalmi termést, mely télen 
át tartós, a következő 
árak mellett szállítok után
véttől:
100 db szercsika alma

C» n s e r v a to r is ta
hcgedüórákat ad ked

vezményes feltételek mel
lett. Cim a kiadóban.

2628.

Z en ea k a d ém iá t
végzett úri leány cimba
lom órát ad. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2585.

Énele- Togy
zongoraórákat ad mérsé
kelt díjazásért egy con 
servatorista hölgy- Cim a 
kiadóhivatalban. 5185

100 db jeges alma 2.— 
100 db bőr alma 2.— 
100 db óriás (citrom

izü, 3.—
100 db császárkörte 2.50 
100 drb

a legn. fajtából 3.— 
Rendelményeknól kérem 
az utolsó vasúti állomást 
is megnevezni.

P e v l t s i  FiH/ip 
M o h á cso n .

t ' i y c a
hajmunkásnŐ elfogad ki
hullott és levágott hajat 

bekötésre. Hajfonatok 
minden színben raktáron 
Ugyanott himzőminta e l 
nyomatás. Leveleket „G 
S" jeligo alatt a kiadóhi
vatal továbbit. 5142.

O sztály so rsjeg y ek
fS- és alelárusilók részére 
a logjobb feltételek mel
lett kaphatók. Megkere
séseket „P. H.- jeligével 
a kiadóba kérek. 5187

S z o b a tá r s
egy fiatal ember egész el
látással, olcsó ár mellett 
egy tisztességes család 
r á 1 azonnal kerestetik 
Bővebbet a kiadóhivatal
ban. 2633

K iit tn ó  sz a b ó n ő
ajánlkozik házakhoz és 
házon kívül mérsékelt 
díjazásért. Cim a kiadó 
hivatalban. 2629

B n to r o z o t t
la k á s t .

k é t  sz o b á t , k o n y 
h á t  k e r e s  e g y  e lő 
k e lő  c s a lá d , a m e ly  
t a v a s z ig  B u d a p e s 
t e n  a k a r  m a r a d n i.  
A já n la to k  a  B u d a 
p e s t i  IVapló k ia d ó 
h iv a ta lá b a  k é r e t 
n e k  „ B ú to r o z o t t  
la k á s "  e lm e n . 2087

E lső  b u d a p esti
K á v é m a g a z in

szétküldési osztálya

k á v é
Elvámolva és bérmentve. 

Postán utánvéttel, vagy a 
pénz elöleges beküldésé

vel
4’/2 kg. Kuba, Mooca, Jáva,

Gyöngy 6.50
*/4 kg. Császár kev. tea 1.50 
,z4 kg. Karaván tea 1.40 
*/« kg. Törmelék tea —.90

I kg. Takarék kávé —.80 
Pénteken cs szombaton

a maradék és kiros
tált kávék eladása pör- 
kölve ’/a kgr. —.60

Bélák Is tv á n
BUDAPEST, 

VII..Rottenbiller-u 4.

Fiú ö ltö n y ö k *
I s k o  l a - ö l t ö n y  ok 
6 f r t .  M a t r ó z - ö l 
t ö n  y ö k 6 f r t. Ha- 
v e l ő k  5 f r t .  S a j 
k a  -k a b á t  5 f r t .

Rothberger Jakab
rn . k tr . n d v a r i zzAI- 
U tó n á l B u d a p e s te n ,  

IV ., V A d ú tr a  23 .
H a s z n á l t  r u h á k  
ú ja k ra  k ic se ró l te t-  
n e k é s a l e g m a g a -  

s a b b á r b a n  be 
s z á m í t ta tn a k .  8456

Nevelönőket
észak-és dói némethonia
kat zene és nyelvismoret- 
tel, vagy a nélkül, angol 
és francia nőket, bonneokat, 
óvónőket, idegen nyelv
mesternőket lelkiismerete
sen ajánlok, magyar ok
leveles tanítónőket zene és 
nyelvismerettel, vagy a 
nélkül sürgősen keresek 
Szegbeöné S. Lujza 
Budapest, Dessewffy-utca

22. sz. I. em.

GAZDAKÖZONSEG
fig y e lm éb e . 

S z é n á t  sza lm á t, présel
ve és nvitotlan, ta k a r 
m á n y -fé lé t , za b o t, b ur
g o n y á t , valamint min
dennemű gazdasági ha- 
sonnemü és mindenféle 
é le lm i cikkeket, úgymint 
va d a t, s zá rn y a so k , t o 
já st, v a ja t  stb. stb. elfo
gadunk bizománybán vagy 
megyeszszük saját szám

lánkra.
I lrech sle r Nándor

és Társa
B u d a p e st. 

K e r e p e s l-u t  64 ./A .
Széna, szalma, takarmány 
és élelmicikkek bizo

mányi üzlete.
S ü r g ö n y e i m :

DRECHSLER, Kerepesi-ít 64./A

Csillag Ama
; - ' , í

Szepességi kárpáti 
fenyőborovicska, 

valódi, legfinomabb minő
ségű, kis üstben égetett, 
állott régi, egyike a leg
egészségesebb italoknak, 
kitűnő szer gyomorbaj el
len, hathatós étvágyger
jesztő, a vesék működé
sére szerfelett kedvező 
hatású, 5 kg. palackban 

bérmentve, utánvétel 
mellett 3 frt 75 kr. Ga- 
novszky Gusztáv fenyőbo- 
rovicska-termelő, Szepes
Szombat (Szepesinegye.)

5 kilós pdstaSveê

rum
Brazíliai rum 
Cuba rum 
Jamaikai rum fi
nőm 5.—

Jamaikairum igen 
finom 6.95

Jamaikai rum leg
finomabb 7.25

Ananas rum angol 10.— 
Fojodelmi rum 3
koronás 15.—

.Cognac 3 csillagos 6.25 
1 postaládában 2 nagy 
üveg finom Jamaikai rum 
és egy 14 kilós doboz 
csász. kev. tea, összesen 
4  frt. U g y a n ily e n  ládi 
legeslegfinomabb minő' 
ségben 6 frt 6 0  kr 1 : 
kiló dossert-teakenyérrel
együtt minden láda 1 frt 

tál drágább. 
Vidékre, mindent fagy
mentesen, ingyen csoma
golva küld utánvét mel

lett is
P I N T É R  Q T U  L A

csász. és kir. udvari 
fűszer- és csemege-szállító. 

Bpest, Kecskeméti-u. 15.

E n g l is h  le s s o n s .
Angolul tanulni óhajt 

tóknak kitűnő gyakorlat
tal bíró született angol 
tanító áll rendelkezésükre 
mérsékeltáron. Methodusa 
igen célszerű és érdekes, 
miáltal tanítványai nagyon 
rövid idő alatt alaposan 
elsajátítják emlitott nyel
vet. Próbaleckét is ad. 
Leveleket „Mr. Scott" jel
igével kér e laphoz.

6725

V A L  O -
di francia különlegessé
gek (gummi és halhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
fils leghimevesebb pá
risi gyárostóllegelőnvö- 
sebben beszerezhetők: 
POLGÁR SÁNDORnál 

BUDAPEST.
VII., Erzsébet-körut 50

R A sdetes k 'p es  á rjegy
zék in gven . zárt b orítékban. 

Ezen h ird etés b ek ü ld ése
ese tén  15n « engedm ény.
Kivágatott: a „Budapesti 

Naplo'-bol.

180 centiméter hosszú 
óriási Lorelev-haiammal, 
a magam találniányu pu
mádéin 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pornódét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és tömött séget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszüléstől a legkésőbb 

vénkorig.
I tégely ára: I frt, 2 frt, 

3 frt. 5 frt.
P o sta i sz é tk ü ld é s  napon ta  
nz ö s s z e g  e lő z e te s  b ek ü l
d ése  vagry p o sta i u tá n v ét  
m e lle tt  a z  e p e s z  v ilá g b a  a  
qvárból, a hova az ö s s z e s  
n; e lr e n d e lé s e k  k ü ld en dők .
C s illa g  A nna,
BECS, Seilergas8e 14. sz.

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v issza fiz e th ető  te t 
s z é s  szerin ti k isebb  
r é sz le te k b e n  is) bár
m ily ö s s z e g e t  Igen  

o lczon  ad

KÖVÁRYÁRMIN
bank- é s  váltóüzlote

oaztilysors|úték-fóeláru-
•Itó.

IV. kér. Frrenrlek-tere , 
Gróf ClIrAky-palota.

Fő-urak
és birtokosoknak az egész 
országban ajánljuk az őszi 
és téli idény boáltával 
szo lg a  személyzetüknek 
d iv a to sa n  és jó  mégis 
o lcsón  való kiruházását.

SCHWARZ M. L. 
B u d a p e s t ,  V ., V áol-
k öru t 4 . sz. kizárólagos 
l ib é r ia k e r e sk e d é sé r e ,
hol a legnagyobb válasz
tékban, minden nagyság
ban úgy magyar, mint
német b u n d ák  valamint 
német és francia lib é riá k  
raktáron tartanak. K ü
lö n le g e ssé g : hímzett 

k o c s ls sz ü r  gazdag hím
zéssel minden színben és 
nagyságban a legnagyobb
választékban.

Zálogházi
cédulákat veszek.

E la d o k
13 latos ezüst evőkészle- 
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, -tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való tel j ős evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláncdk kő- 
lóggóval. grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, túl a remon- 

toir órák 6 frt. 
G rü n b ercer Ármin 

Béla
örökösei Budapesten, 

IV., Városház-tér 9.. I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bár- 
mentve és ingyen.

r j : -

i a ra u y o z f t .
melylyel bárki 
azonnal mos ha
tóan újjá ara
nyozhat elavult 
tükör- és kép
rámát, szobrot 
stb. — Üvegje 
ecsettel 80 kr., 

literes 3 frt, 
l/s literes 1 frt

50. Megrendelhető Kertész 
Tódornál Budapest, Kris- 

tóf-tér.

Páratlan • 
• szerdák.

Irta
Szomaházy

István.
AralfrtSOü.

Vidékre postai bér
mentes küldéssel 1 
frt 60 kr., ha ez 
összeg előre külde
tik be. Kapható a 

„BUDAPESTI 
NAPLÓ" kiadóhi

vatalában.

Nyomatott & „Pátria" iroda mi és nyomdai vállalat ráesvén társaság körforgó-gépen, Budapest,IX., Üllőuut 26.


